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NASH OS EE 

HOSZCZKIEMV, ` 

KASZTELANOWI KIIO YSKIEM V, 
—. Wroośimieftiemu távoscie/ z, 3D$ler$ávoCy 
Wyfogrodztiemu/memu Eśćiwemu Domm, 


1 ffe PlutárchusW M. P. o [yndch Pirrbufa Krolá , ie» 
` [cze m młodym wicku bgdaczych,niekiedy od Oycá fwe- 
go, komuby znich władza y Pańftwo po fobie zofławić , 
chciał y miał ,pytátacychy mymtdduiacych fig : ktorym iáko 
Očiec madry T emu ktory naoftrzeyfšy miecz dbo broń bedzie ` 
miał, odpowiedział; czym znać dał każda władza, zwierze ` 
chność.y Pdńfiwonie tak latom,takocnocie,dzielnośći,dawa- 
ne y przyjpo obrone ma bydž>przy (pofobiony y ĆWICZONY Z mto- 
dośći pilnie, broń y miecz ma, takowy mieć , ktory ná páň/kte 
zmicrzchnośćiy (dien gulerudciey dlo władzy ma bydz: aby 
A Xa 


(o (rg, 


EE sy infe 
ani enotámi [pofobnicy przy[loyuse byt przyćwiczonym y przy” 
ozdobionym. | Coymedrzec Cap, d. mowi, Panowie ieśli fig 
w ftolicách y złotych Bertách kochačie , kochayčie fig m ma- 
drośći, dbyscie krolomdli mi wiekisy Senecá, 1esli chef mieć 
wfiytkie pod [ma moca, day fig famrôzumomiw moc. W iele 
sch ad mażeji ieśli čie tenrzadzać bedzie : Y ten čiená> 
uczy iákacoczynicma/i. Záczym będzie ten przyozdobioe 
ty, y wyćwiczowy y ktory nie pierwey rofkdzować bed&ie , ni- 
żeli pod poftufšcúftivem bydź , ábo rofkdzawdnin podlegáé ná- 
uczylby fię > y który pierwey fobie y fwoim áfktom rofkd- 
zomáé y one midrkowaćby vmał,ktoryby mężnośćia,dźielno= 
nościa „táfkámoščia „ ludzkoščia , celomat innych, & te komi. 
nem ; diuina tamen poteftate ornatum, bydž rozumiał > zaczym diui. 
na facerc, fermone, autem humano, non ad  libitym 'fuperbe 8 furiofe „ 
smiať fobie poęzynać. > Co, y.at. Ee? entent : liba Epifiol: 4, 
w/pomtna.  Beatifiimas fore Reípub : ( dicebag Plato ) fi aut Philofophi domi”, 


nentur y auc faltem qui gübernant diuina, quadam. forte vtanrur & philofaphentur,, 
Nihilemnr peftilentius effe poteftate & audacia » quam ignorantix comitatur, 
Tates quoque (ubditos ćffe (olere „ quaies magiftrátus: T enżedib:6,Nihil perni- 
iofius,e(tin principe quam fi quam plurimi eum contemnant; veloderint, vel ni- 
nus 4nuideant; Contemptus quidem (cientia, grauitate ; 
umyeró innocentia & humanitate lenitur, 
magriificentiaque fedatur. Aya. t 


integritate vitatur. 'Odi- 
Inuidia denique munificentiá libertate 


fi rzy te rzeczy dby záwždy pámie- 
zał tákomy > śżludźiom 2 według praw xy wolnośći $“ Wc 
długie dhomicezne pánománie zelozenflwá y władza ma 
mieć: ów prawdźie Jig kochać , oncy przefirzegać , y nád 
íjytKo pzrekládáčy dy flomo jego tákicy wagi było , idkoma 
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przysięga kazda byma i božyteczázey y, przyfłoniey też Séi: 


pátromác e beneficiis quam te&is ciuitatem fibi obftringere , & przfłare inpar- 
uis domiciliis, magnos animos effe, quam iń tnágňis: humilia latefe mancipiąy 
darami y poddrkami. RAW fobie zdtrzymawóć , bene. 
cenia ZÁS Znieprzytaćio bof przyiactofy : Y tak bywa 
vt pro illo potius, quàm ab illo, fibi timebunt , y onfe w więtficy po“ 
wadze y čzči bedžie miány , dnizelibyfie oncgoobamtác mia- 
no. Gdyż tedy wiele y sitá potrzeba tym ktorzyby w Rzeczy 
PI ábo przelozonymt ; potrzebnemisy pod, colemr, kie- 
dykolwiek zámyflimáia , chca, y prágna byd£; tákoti „nie 
bez przyczyny Autborom rożnych ô tychrzeczdchsdbocó pifäli 
ezytátac dbom krăináth roznych będacych aby y przykti- 
dybioractdk wfłępowali. Z ktorych żdkokolwiek Chóc mdły 
Jerypt o rożney Qubernócyey y Rzeczáchpojpolitych iáko opa- 
uuiacych y rofkdzuiacych ; y onym podlegdiacych włajno- 
śćióch ;cnotach; cwicżeniu , zachowaniu niedojtatkach ; od- 
mienmośćidch , y zgubie zá InWlancya ludźi poważnych do 
Druku znowu podamfty 1o Imieniem zachte Wielm ëm 
W.M.P. ná plácmyfyfam ; iákotego ktory tež niemní cyfša 
powaga s Słórożytśćia ; dzielnośćia , zácnosčia Domu, 
męStwem s y wiernośćia ku Rzeczypojpólitey cale zachomán x 
tákomym mieczem y y brouia restes ozidobzony ; a toz młodych 
lat oświadczemiem cáfey wiaryj życzłiwośći ku Rój” 
| Fiey zám]ie wiernie pokazanej čnych Przodków zaw/ie Rze- 
czypojpolitcy życzliwych > y w gier kochátacych fig nášládu. 


Jac y które madrośćia; Rycerfkim męstwem sy dételnoscia, 
nte tylko w domowych Podolfkieb,Wotyń(kich okázyách6xpe. 
X5 dycydb 
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dicydch y potrzebach , dle y poftronnych , Mofkiemfkich » 
W olofkich , y Choryniú[kich polách y kráinách oświadczone , 
sy brań abo miecz. ten dobrze wyprámuy , głośny > y zndtamy 
do tego czifutrwa , y trmát będzie w długie wieczne czá/y , 
ktore mnie wyliczać ták tákoby gwiazdy abo piajek mor/kt 
liczyć trudno , ytegonie potrzebuią, Co káždy može ná oko 
widźieć, do czego przyfiły itnerisatuefeenstdkie cnoty > y dziel. 
nośći W. M. P. zá ták wierne odważne, fzcere , y życzliwe 
pofługi ku Pánu , y Rzeczypojpolitcy , y iáka nagrodę odnio- 
Aën, bood málych Vrzędom iáko Przodkowieodkilku fet lát 
fobie poczynáli: y po$łępowali W. M. P. nic nie opuscimfiy , 
torem tym idac dotegos przyfiedl, że fłolek A Farde Rá- 
dy Koronney, Pradźtadow ,' Dźiadow , y Oycá rodzonego w 
tych kráiach dobrźe mieczem y dźielnością , y męfłlwemzá, 
robionych y zafłużonych ośiadt, y do tegood K. 1. M. mile y 
życzliwie ž tafki y chgtlimte dany yofiárowany trzymafß > y 
onym poki parka nie prźetnieświecicbędziefi , y choć [am ie- 
den jako roficźką radicis Dguid & tey przezacuey Familiey Ze: 
zcfles y żofławaji pożojłały „mocenten ktory śmidiem y żywo: 
żem ludźkim kieruie, y on żniczegożrżądził y Stivoržyť mo. 
&noséta y władża [ma ieficže cne potom$two , na cześć y ná 
chwalę Imenia [wego świętego, zdko Abrahama, Záchá- 
vyafša , Annę y Elzbietę święta pociejśył, W M. P. pectefsye 
ktorcby ieficáe kraiom tamtym y Rżecżypo(pol : długo świe. 
czac, tymżekraiom y Rżecżypojpoliteyy Panu fłużyi, wia, 
yy y [Dawy dotrżynawali, Czego ia wiernie W. M.P. zyczę, 
3 ten matys exiguum munus qualequale ilu fe W, M, P. A ż paftu- 


fam, 


Lätzgomotto, i 
gami memi ofiarowany ode mnie , zakoy picrmfy wdžiecžnie 
y mile pizyramfty mnie wteyže tafce y chęći Pańfkiey 127; 
będźicji chować raczył. Zicžac W. M. P. wieku Oyce- 
wfkiego » abyś tych lat y „Bop ud n. ždro- 
qiu biągofławieńtwie niebzcj, Un wiecznym, y docżefnym, 
śiemfkim , y we nfielakich pomyślnych pociceb od tego ktory 
wfiytko w ręku ma doczekał , miały otrzymał. Daw 
Lublinie dnia 23. Kwietnia. Roku Pańfkiego, Y 63 2. č 
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7 e 9 6568 zwierzchność ieft vvolaz 
(O) Ir poczateľ fivoy ma ob D Bo: 
Á fe Do: mamy temu bez watpienia 
wierzyć, Jáťootym 2fpoftol pís 
NE ap Por De Rzymian świadczy, cum 
U diuineordinationi refrflere, quí po- 
teflativefiflit. 2Íbovoiem Strorzyciel vofsyttie? é- 
idtá/qui omnia numero, pondere €Smenfara effecit, 
vntucr[avetle ac ordine drfpofurt,ieéliby fie cotátim 
fpofobem miálo b0 nierzedu / cotolwiet icono bez 
Ožie sa fscroFoéci tego świata, totum boc: omne cor- 
ruet: Jef tedy potsabel rerum diffimileum,accomo- 
datis inter fe locis quedam compofitio, Ftora r3ec3y tes ` 
oroffáyne/ egua proportione coniungens pulchritudi- 
sem creat diuine [apientie maxima conue nientem. 
Przetóż w tych fi prámácb/que aliquo ex ordine colla- 
ta fuut, Jummaszma, 5 media cernuntur, atq alia a= 

liis innixa ES tanquam annullis quibusdam inter fè con- 

nexa C$ apta o a A nietylEo to voio3temy w 
tych czeczódy/que fenfu percipiuntur, ále też y wtydy/ 
qu« intelligentia C$ mente complectuntur. Abowient 
Y niebo nawyżfearcens C9 contrnens ceteros, omniag, 
40 ambitu comprebendens wiecznym Benn biegiem 
wfyttie rzeczy záchovouie, Anie tylko taki rei 
teft/ ná Siemi śle sn Angelorum quod, choris fua qui- 
bmg munera diflributa BŁ Ee infe- 
rierf- 


EN 


rioribus diuine preuidentia commijfa ennunciant, il- 
del? [plendore celefti illuftrant, quo ipfi a Deo illumi- 
nantur. Ani toieft rzecz watpliwa/ icboctayby 
był Adam przeffał nóroftazóniu Dénftim/ przećie 
isto Auguftynświety mowi/ byłóby nád luosmt 
zwierzcynośćtółówa, nie Etoraby iato ciesto nie 
wolg3á foba wiodła: fed que natura conucniens effet: 
zóczymby oro zľaczeníe luostiego towárzyfšwá/ 
ES rerum ordoac vici[jitudo conferuaretur, Boyżtedy 
Pan Bog whyttich rzeczy porządkiem elt: CS vir- 
tutesrerum à diuino — emanant, pewnie ten$e/ 
y iso zwierzchność rofkazánia ingym podawa / 
do Étorey/ luozta wielkość idto bo głowy/ y do poz 
czettu nówraca fie. Ale mowiąc © zwierzchności 
Bofłiey /ftadzelepiey/ quam à diuinis libris fidem E? 
authoritatem petimus. Jówone fa ftová/ Etoremi D. 
Cbry(tue ná pytówie Dilatome obpowicosial Non 
haberes poteftatem aduerfus me vllam., nifi tibi datum 
d EF end Czytamy tež y to w przypowieściady 
alomornovoycb/ gośie nowi fam o fobie Dog 
wfedymogacy. Meum eft confilium C$ «quitas per 
meReges ręgnant,€9 legum conditores iufta decernunt, 
per me Principes imperant ac poteftates decernunt iu- 
Jflitiam. Coy Sámuel/ goy nie był flucban op luz 
ow zalinie miał tey Odpowieoźi świetey/ G BYdDO- 
wiernie onego fámego wzgarozdli / śle opd nayz 
wyżfiego Frórego on bylfługa, A peseto Etovsy 
(> poftuáni rolom ábo Drzełożowym parent di- 
ning logi : óttotzy fie im fpesecivoldia/ diuingordi- ` 
natione 


nationi refiftunt. 2 ieéliby byt Eto tółowy, coby tá 
vrozumial/ áby DA5oq otych rzeczách świectichnie 
miał píecsey / ábo fiátánia / niechay to tvicsápee 
vone/ že fie nátym bárso myli / bowiem on chowa 
w tých wfytłich rzeczach/Etóre Ola czlovnická {práz 
volérácay  nieoomíenny porzadek. A ietożby tei nie 
miał bronić tydy/ quos fibi fimiles €5 fui rata genc- > 
rauit ? Abovsiem D. Bog ná tym émwiecie ieft/ idto 
Hetman nád Woyftiem / Érory ma inge Rote 
mifieze/ infe poruczniki infie ožiešiatníťi/ fain tez 
onátvoyttim rofłazyie.Tótżećteż y ten taywyżfy 
Bog náh eier totum corpus vniuerfitatis ipfe regits 
© vninerfali ac eterna mente gubernats A ióto lue 
Die fa poo moca Krolowtat też Arolovpie fa pod 
mocz iego/ idto otym Horatius pífše, 
Rerum timendorum in proprios greges: 
Reges in ipfos źmperiume$ł louts. 
Cat też nao vymuie nieftory wftyd przytódzóry/ 
śbyfiny zdwfe mieliw vczćiwościBrole/abo prez 
Io$one five / quos agnofcimus tanquam € cedo demiffos 
aut aliqua diuina authoritate confirmatos. Ae3 tedy 
próżno Inosíom przyrodzenie nic niedálo : dni też 
temu wierzyc mamy / aby Bog mwiedźieć o tym nie 
mial/ goy froremy Darfivouofrutny Brel pont: 
ie/ yówfem tórozumieć mamy / že zd złości luos 
Pie on mu fam Oopuścił pánovác / iato Job etym 
wfpomina, Facit; inquit, bominem H [ypocritam 
propter peccata populi. X v Oseafiánápifano. Dabo 
ubi rcgem in Pn mco tótże > Jzdiafgó, Afr vir- 
A 44 


a furoris mei, ES baculus żpfe eb, ad gentem falla. 
$ mittam eum, A tež otrucieńfewo nie tylto ola 
- złości Tyranitow/ Dar: 255g pisepuficsa/ isto ola 

niepráwośći y vporu luostiego / przetož (am idto 
nayfprámiedlivjšy Pan podobnega Arolá podas 
wa. Ani inácsey máta bydš rozumiáni Cyraite 
rowie; (vtrum rečté dicatur Jtedon$ / tanquam tor- 
tores, EF tanquam mali Daemones , quorum poteftas ` 
tem Sancli Dori iuftam efe Kon ne fed inis 
GE voluntatem.  Tákiábo Ateyllá on Wepierfti 
ol oÉrutity/3voal (ie byo$ biczem Bożym. dat 
že Támerlánes / tiedy był pytań / prsecsby taz 
fiey ofrytnośći zażywał / nao tymi Etore svoys 
€ie$yl  oOOpowiedźiał. An ignoratis me hominem non 
ef/e,fediram Dei? A vokato mamy też to wiedżieć/ 
i luostom Cbrsesctánftün nieroftażano tego/áb 
tátimArolom poflufiui byIt/iesliby im voftasyvoáa 
li ríe podľug vooley 2503ey / queomni bumana infHi- 
tutione potior cje debet s takiego Tyranná brzemię 
nieznośne, iešliby nie mogło byo$ sepcbitione sre 
mienia Inosbiego/máio fie véiec ad vota fummi illius 
Rečtoris, vo Etovego veťu teft ferce Arolemftie dom 
ie fam Fiedy chce odmieni. Ai wtym żadnemu 
. wątpić trzebá/ ieśliby on fam rozumiał bydź to 
fwegoludu s posytliem : ( on Cycánná 3 pośr302 
DEn wyrzuci abo iego one frogości sabamuic/ Etos 
ty y ot lud Syooroftí z refu Dbáráonowyc) wyrs 
wal/2ffwerufaonego oťrutitoác sniofl y v(potoil/ 
y bérooscUiébudbooonosorowevftromil 
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„ROZDZIAL I 
OG xofiedymogecy y milosterny wheltiego 
przyrodzenia fioorsyctel śni on / áni fámo/ 
na próżność nic nieczyní/ fiwórzył drte/ pisys. - 
ozdobil zieonoczył/ záchomať/ śbówiem dobry Fu 
wfeltiemy dobremu madry Du porządkowi fpadz 
wiedliwy bo czynienia fpiówieoliwości / święto? 
bliwy do pobożności voytonyyoénía/ficseélivoy do 
6osiersenia y sátrsymátiía icześcia. x 
Szdtie bowiem towówzyfiwo y (potťománie / icftvetyniene Polit. 
| fu iAfiemu dobremu, a ZAdrego dobrń/ bez tomérsy BA/ nie b j 
| feft dobre mienie, b bowiem omnis ratio & inftitutio vitz Fpifie. 6. 
&diumenta hominum defiderat. © Spolforvánie bowiem ieft/ dextras fi- ` Cue 
bi date, d Zby teżiedni brugidi pobożnośćinaucóli/ à pobożność roz 157 + f- 
fłóznie nam ;Abyfm z fobe przyległe å pogránicne/ & consiguasdomos Jr: 


habeamus. e 2 rf (połtowónie dobre/ Bogá/ ob Etorego poflo/ čie: $A. 
Bac fławi/ vxoefela y divoali. E & in, Epiff. 


ROZDZIAL lH. A 


Chri- 

DOO, r ro ża03a/ geb ZC, 

wosc/poonficsenievescimegto/y nie EE 

pizylacielftwa / y fpołłowónie wôžiecznosť / mier: 

Sobopolny  téxony po3yteE/ 3a63a pástománia/ 
pobbánfiá fpofoyność/ćichość y ftromnosc/oo^ 
(onge łogofławieńftwo / przyczynami fa stt 

tych miáfto/to ieft Z przytóżń y fpolfowóanie 

4 3 s poz 


A 


`~ 


st porsabet fpofobny námomiony ^ przyfłóyne 
em. 2076 : Tip mew à 

n, Lif. ptyiacielfiwo ` fpofob żyćia/ boftátti Inostie k á 
Sa ieonym flowem Rzeczpofpolita poffánovoiona 
Kate tefš. J 

D. 12, Je dobrze bowiem ieft famemu cłowiefowi. 1 Ale lepíey 
Moral, dwiema pofpołu/ móię pożytet y futet towórzyftwa fwego. 
k Augu: m A pidfnie y wdźiecznie gdy bråćia z fobę micffáig vo 3go- 
lib, y. de Däi, n Gdyż złowief ieff animal politicum & fociale o tedy ftory Ge 
Ciai.Dei dvomi mióftó/ Abo beftyig ofrutnośćig/ óbo cztowieth świątobliwo= 
cap.2. . SCig pisediovéi, P. A złego fto nie widži / Żaden níesgáni / à goie fie 
1Genef,z, nie obaveiatg n5 gónićieló/ beśpiecżniey náedjoo£i zvoodžíčiel / y wol- 
xi Ecclef, miey Grzedý fic popełnia. g (lmybeśpiecjnieyga/ tedy (ell Fondicya pods 
acg. dźmydh/ goźteŻyiy pod fprówiedliwośćię y fugnośćią rygb$icielà. Cal. 


ninPfal, fiodorus, 


o Arift. | p 
"x. CORONMPEM THIS TTT 
dor:liba. S P t 
WE eecipofpeltta tá ieff/ porzadeť/ v (polfóvoio 


Tat Apoffoł motei/ nie tylto Drzełożeńftwo / śle też y pose 
daiiftwo / pofługeńftwóo / cześć / vczćiwość Krolewft: / pra: 

m4 / ťaránie / Dobory/ Podatti / Ctá / botaśń / 26. ile xoBy- 

fiet ten Ven bybź Boftim fporządzenier iego poflugeńfwo / y pomaz 
żność/ wem w obeczfu dobremu / Ola gniewu / fumnienia obrony/ 
blogofłówiefiftwa, v (Gofney miłośći świętobliwie poftánoveiony / iz 
fo fie pofózniedo Rsymian 13. v Piotr świety Mpoftot rofźzuie / ( Aby 
było fpolfowónie dobre ) podbżńifiwo; fwwym przełożonym / bądź wyż: 
Bym ito Brolom/ Monirgom / bądź też mniey&ym vrsconiom iáfo 
Pônoin/ y impu nà tow yfébyonym 6$ to dla Dogá/ fu dobremu / doz 
bryn 


bręm gem 2 tål s tego? (polfowánia p obcomárnia zm0leň ien psc 
rodzenia omiArfowónego wyrzucany y odłączamy sboyce/ fotrofiveá/ 
&bovoiem y čí Acztolwiet oboveigset fami s foba máig/ pod reoriego moz 
co fu bobrem Żyćiu fobíc/ále non prauia ratione, AtaF 13 Do Rzeczypoz 


fpolitey nie należę żadnego prówóń do prámego towórzyftwa e fpolto- 
wónia nie mótą/ (foo zatym io$ic/ fides latronibus data vel pactum pro 
capite precium non reddendum effe, Primô, Quia nullum ius habent Abo 
Rempublic: fed quafi bannicj & excommunicati funt. Secundó. Quianon 
iifdem legibusfungi finuntur, quibus hoftes captiui, aut liberi, nec vlla bei. 
li iura cum illi$communicantur, Tertió. A przdonibus & piratis captum 
teges paciebantur nec libertatem ammittere, & teftamentum condere & o- 
mnesadus legitimos obire, id quod iure gentium illi amiferunt, qui in ho» 
ftium manus peruencrunt. 


ROZDZIAL IV. 


ZS tego porsobfu włafna ief arafia nulla 

domus, Saone Miáfto/ Rodzay/óni Iyostr na- 

tobsoftác/ áni wýzelbie przyrodzenie / oni náz. 
wet fam Świśt może bydź. u Jeft bowiem ab" 
wieze! y Ouch żywiący wfeltiey rzeczy, y fpraw luz 
Ožťidy, x left dobro napotrzebnievfze Y naposytee x ug 
cznieyfiew eft piod T6 Aetas buc y żywot mid- y grifo. 
Dé = A náoftáte£ w vofieláticb rzeczóch porsaôcť 7e. 
ieft napísľnicyfša cnotá/ á wheltie fporzaOzenie 77^ ^ 
pu tne, + A Š a Aug, de 


ROZDZIAL VE 


Y Sobre frawafie/ á pofténowiony y sácbowé 
ny bywa: gdy voftázutacyzy poddówi fpofobni 
s YR 


y podobní fobie fa/ dbo sprsyrobsenia /ábo zpráz 
Yod/ AJ Hue o/mteyftieqo/ bo żwyczóz 
iu / vel per diuer fum officiumqnod fuflinent, per que 
fortune bona. | 


* Sdfíego bowiem rębdzenia fundament ieff reda ratio, ná 
ftorym ieśli Rzeczpofpolita sávoiffà / bobra ieft y pogyteczna/ 
Kania A Ftora tego nie nia/ zlá à niezbożnaieft, b Zlbowiem tizebš 
Dial. po] temu ftory dice byof przełożonym, doftonółymi y fmwobodrymi cnoz | 
c Arif. r, tmi; Terre po doda przyozdobiowym y obdŹrzonymbydj | — 
Poli. c.g. Stod bowiem prawdźiwie [9034/ zfłużyli godnośći ydá/ábonie — ` 
d Plin, ten ¥tory nå nie ieft wyfadzony y obrány, d Y owfiem godnośći y do- 
Maliki: fto iefiftvoo tým £corsy nie fa tego godnymi / pobubtà (lavoíaje fie do På- | 
Epi, tenia. e U vácsey godnośći táťomwydý matą fic zbrániňé čí/ qui impares | 
e Chry. fe cfleagnofcunt, Btorzy temu nic zdoľňig. f Došyteť tedy dobrego 
fof?. fuper fi polťovo inia eU vt przeffe non audeatis, qui fubeffe Dong idipineette 
Mar | Sentiam ťubie: imperet, qui illam prelatis non nouit. ibere, g 
fGreger. 


«m ROZDZIAŁ vr: 
in Dialo. 7: , 

Jełótwie bowiem máta byóś pisypuficsorte 

| d biaległówy/ ťtore przyrodzóny obycsay ábo 

fpofob/ płci moloóc/atot nieboftátel/ 3303 

n Gen. fpravo nieftóteczność/ 2560$a y luoztę potoninodó" 

r, ZVÝ CZK ZKOPOŠL/ przedni różność/ prsytldbow 


1 Pes 1. s. ua El 21 # ; 
eme PE AwÓŚĆ/przypaOśiąca potrsebá : śniw domy 
ge WEWE AHA Ecoleffvoie przełożył, 

pere |, TRUE D i i 
y. 22, 27. Bowiem pAńftwwo/ moc ieft niešomá /iey 3áóicvflugà, h | 
m ».2f, vss i bowiem naczynie fite ie média pt 
29. fłagne/ if» Din tato głowie. 1 feft čisto niefvooie; Ale mec 
ni. Cor, jowe/ X eluš caro quam vir nucritfonet, m y nie ob ryto/ Ale náťryto/y 
u.v.ó, zafłomioną ma mieć głowe. n (leż obrózem y Gwata Bożą/ onà mez 
9.7. Żowy, o DoBIA > mzżą Y Ol niego (tworzona (A(boxoiem tylfo poz 
moc 


mer deeg p ) pråwem przęrodzonym pobleyéa. g 2 nád to poz pvp. 
(tot/ Piotr á. tylto o Krol y podlevBy Hi zvoierzájnoáci reet q v. re 
vozmiántu czyni nie o Brolomádš. Zbovviem naprzod (mé ob Gåtå= r dl im, 
nó ro(tofümi y $absámi fievwiodła/ z Ftorg wietge fiiezgody / y niente 2.v. 10,vf- 
voisci/ à niżeli ž meem miewa., r Måig milczeć ná (diaostácg/Dbieéió- que ad 
dódR/ A coby mieli moveté y wmiedžicé/ mire fie ob mežow voyť y bódóć, 17. 
s GorBe fo sle nád Básyli (tá gé A nåd to przyzodzenie meżtiey plá/ s r. Cer, 
bárfiey nadało fpofobnieyfyn: byo$ do rzędzenia/ y Do voftásovešnia / 14. v. 34. 
niž biśtogłowftiey. e 21 táť rzędŹić iey y rofłazorróć przyrodzemienie t Arifte 
bopufaa. u Zlbomiem ná dbobre/fa niecnotliwe/ A stego wfyrťicgo lib. 
(provoce naywietfie. x Zeftpotrzebneň vftówicznezfe/ måte tedy bydź u Pol, €. 
nie vo míey(Fidj (prówad/ śle bomovoýdý robotňdš rofiropne y bomčiz 7. 1. Se- 
pne. 2Ibowiem zá biategłowy rzedzaccy / Frolefiwvo/ y póńfiwo dert, ve: A. 
y Miefłótecyna bowiem y odmiennazawfe niewiófia. z © Etorey to tyl x Eurip. 
Fo wierżyć mamy že raz omigeé ma, a Tá tedy éni mëteie Amt ómiét- iw Med, 
exyé/ Ami fodžič/ à tym xviccey/ śni rzędźić y pônnovoňé može, b Gdy tez y Aupt//, 
dy Qomcefrytus y Znemn. ge byli pytómi / olacegoby mate Sony poíslí (up. 1041. 
fobie ? miedzy wiclę złym / to coby mniey eco obráť byfo/ woleli / odz mra. z. 
pomiedžiclí. c 21 táť Drotagoras zwytł mawiść/ enieprzytaćictowi z Virgil. 
foćmu wic gorfiego nie mogł vczynić/y wyrzędóić / corro gdy mu corfe Æn.lih.4 
fmote daf, Vlavftáteť ieśliż ZL0à mà/ Càmfoná/ Bawidń/ Lotå/ às aAnti d- 
lomonóy ingyd wielu białagłowa jorátfiló/ Y zwiodłó. A frei teraz pud fab, 
ym e i 


miożc byo$ beópicosn b Aug in 
q; l'ex pa 


ROZDAZIAL Vl se 
cblutim 
TĄ Vlite$bopuGesenimáio bydš paleni od tostiz rure. 
TX mn odchodzący, lunétycy / głupi ślepi glu- 
fy/y niemi. p 
aP>o,26, 


Lupi boveiern Peześćia zAżywóć nie moje. a A bogóctwa ná bc... 
rrogność mu fle pzydádzO. b zmwad/y roftertoro (a przyczynóz raf, 
mí. c zadnego (pofobu y míáry mievżywóię w dofiąttódh / dlar: in 
ta: tigo drugi raz owego potrzebnio/ 36 ŻęB3ómi dec. d Jeśli bogóty/ conu: 7, 
teit niewolnitiem zťotá, e Zlbowiem co može bydź gorzey & gliptcy Sa. 
tato iudicare peruerst de rebus, ftultitiz perperam deliberare; vti nequi- € Sperc : 
Ve prz (catibus bonis ; in falfam adduci zy: de his qu sd yitam funt apudstob 
honte 


f Arifl. Te honefta & bona; Vlášláduie bowiern nierofiropnośći niepmielstyrość/, 
virtu: © nieobyczaynośći/ zápámietánie niew ftrzemisśliw ość rufcititas & obli 
vitio di- uio, f a czym wwietga (eft moc/ p poważność/ tym gtobliwga/ ieśli ná. 
us, złego y nå głupiego przypódnie. g Ef ergo (apienti ceruize libertas, ftule. 
g Eraf:in to imperare, (eruitus, h 


Epift, : 
h Hier: 
gu r NQWVEDZLAPFE- NI. 
al Simz »i $ i + 
pii. . fnis potalénego Tožá scobsetti, 
á ; Corynifolmief bowiem 3 Dych y 3 mätťí vorobiona ieft (A 
, móss/ stéfovoymi/ poli Żywi niezimázána y nionofna (afa 
a Plehde uieglódhetnośći (rormotá/ y wid (poľťuie / quz increpare vo- 


d ientibus in promptu maguopere funt, a Yiiebespi. (4 tàf'ovc fucz 
ni cefliz, w Ftoryd) żarowone fo veefľniťámi Bey eeh 
* wic. Ge osti obale śmielgy/ y do wyftepťu po o d 
+. „troć pôťolenie / rodzony y w wygubyć zamyślaig 7 Aby 
oł. przodeť otc; 3 Ee finaal Ae : Zbtonelech nie 
v.z. ` Ola gege ngogo šiedmoŽiešigt Bráčiey zamordował. b lie venitíie 
d Polliri ET Dyn nierzadnícy do świątnice/A; do dšiešiýtego pofolenia. c 2- 
TEL godi w Ksecypofpolitey pónowóć tym £torydj rodsńiu /voyiséie- 
ariftotel. odpedza y fpiera. d Miefprówiebliwieby było y to/ niecnotliwie ZAW: 
e Cafiu Sliwic/ A3tego przyťfádu odrodfow/ bo wyrodfow mażyć/ oct" Bis 
libro 4, MOÄČY wydjowywać, č « = Pr WOEN 
6.6, 7 


ROzDzLlAL. VIE, 
A lodí v leciech dbo ww obyciálácy, ` ` 


s Japrytreficy wiem ane zda tegoDąfifhwo Abo przefożeiftwo) 
Ari ib. Ftoremu pónowść' LU A dopufczóię / Ant fie voietBym Y wyje 
s Pol, e Bym ta Solas gdyż tym cześćy poðgćiwosć dofława/gdy 

4.29. nu latópozwaliig. a Dždobný y wogieczny ef rozfýdeť s grzybiółośći 
Ecclefi. y wodżieczna à miła ftarego Módrość / y śwoiAdoriość / pod$wafy godny. 
11.7.8. byroa rozmyfl/ yrábáiego; b bowiem biada temu Reoleftvou/ ftos 
Bdut, venu diccia przelożonym jefty pónoie, € RóBy bowiem (try / fa 
\ drzew coni 


drzew eżmi/y Fopfami mtobem Tudgiom, Plut. ve nidi Seffenzb myśl d4ri.lib. 
ieft & inceMigehtia d Etcorporistantum "infirmitas, mentis autem fobri- 7.Pol.i6. 
etas, © Y tål pomoc młodych / réng ftóryeh / moc y władzę méig, £ eLin.li.3. 
% rem mieozy wielę młody luo$i/ftóry goy émióly bed$ie/lepfiy ieft. f Eurip- 
g Cát Colon mlodžieňch diotby namorfiym fic zdať ob zvoierzdjnočči/ pud'Plu- 
y panowónia odfączał, h A Gorgiós vdjotsoc/ y móśiąc Besložicéiy/ tarch. 

ty y $ioomy rol šyčiafvocgo / gdy byľ pytan dl czegoby tat ofugo żył g Eurip 


niemam o cobydý fucmial ná fłórość vfłórzać ^ odpowiedźiał. i. in sec? 
` h Stob, 


„ROZDZTAD TKE fei 


Bot So? FH x 65 de Sent. 
Vii niemeliticy/ftubsy/ éni cubsosiemcyvob 
ny y fecoboony bowiem (Ftory r3e050) má 
byo$/á Étoterto przyródzenie niewólnitiem vs 
czyniło: tego ftufšnicoo zwierzchności pénowánia 
eofaosilo. ~ 
Y #it bowiem nievoľniť Żywa mäietnosť / A ftorego przyrodzenie tá: a Arif. 
[ «m vcynito/ w infey voľadzy éeft/ a eft cześć póńftwa/ idťaš od- lib.1.Pol, 
ośielona. b Dotbàni bomiemi/y proftácy/rzemieslnicy/rátunfiem c 7. 
y pomocy fý Iutsfím/ do tego fpofobnemi/ & inuenti ad cos vfus, quivi- b C4p.4. 
ros dedecent d Zóden obcego narodu / panomwónia łótwie znośićnie c Cap. 6, 
mole: © Goyl prom y obyczńiow pánftvá tego nie świódormi/ itavt vi- dat: 
uere prius definant, quàm vitam alienam diícant. nievoiermí pod csås fie pudstob. 
eftavoáio/ fwegò yfmoidj polytfovo bárftey pezeftrzegåig / vrzedy dí: © Curte 
gnitàrfiooá/fmoim rozdávoňig/y przyfpofobióto . zapłaty zá safługi poč- lib;7. 
binym Abo nie oddaveňia/ Abo obyefácsóig : cum fociis imperii facilius 
diffentiunt ; nihilque reum ab aliis quam à (uis putant : Abowiem ini nie 
. tifprsydiobnid/ ióto fwego robzóiu Nyeepofpolita fie podoba / ad cuius 
\ normám omnia dirigere ftüdeant. Jeff tedy trudno/'p nícpodobno lu: f Epime, 
džiom welnym/y yaciemi právoy à feobobàmi v wolnośćiami/ pád: 47/7 Di- 
D'al y ozdobionymi pod niewolę bydž. £ Wolność bowiem yireueis 48: 0:7, 
nomen eft, feruitus autem maliciz. g Zlborwierm Bog roftazał zwierze 8 Epic a. 
dnoščy przetožone z bróćicy fwey obieráé/y Avolà niefiónowwić/AMi nå- pud Stob 
znóczóć/ Ftorgbysingegopofolniobyl,.h — ^ ^ .— hDentor" 
J za 17415, 


- ROZDZIAL X. 


Uti fcomota abo tabs zła fłówą zelšení/ y póź 
taláni/iáťo kezywopizyśiefcy/y 00 przyienás 
tacy Déi ťtorzý ács przysiegóią / á wedlug 
przyśiegi flantefpréonia/magcflatis rei wysoołótne 

cy, bénnici : á naoto wfyfcy wfyrzemieślnicy nież 

vcscivi/ bultáte/ y włoczegowie etiam; aliquando 
Se pratexium nobilitatis bogactw ábo też vmicietuos 
zám d 9. éct/ Y roftropnoscu ba cant. 


ckxoże Y Z Toż bowiem mnidźie nA gore Dàb(s ? tedno Ftory nie priye 
p Eeu.19. siegał Fu Gfobzie bližniego fiwego, a Przyśiegi fľufne móią 
12. Dei. bydz w fiwoiey mierze zAcgowne, y 3ótrzymóne. b Dlatego 
aMat.$. ftaróny Jadoniaf tezywo 'rzyśiefcó/ Ezech, v7. Saul tálSe 1, Reg. 14. 
33. Mala, Trape te Eezywoprzysieftwwa, c Jeden przećiwo drugiemu złego 
3.5.  nieniedh nie myśli wo ftóym vmyśle/ à Y? przysiędze fatgymwey nie ťos 
dZach.8. djayéie fie/ ábovoíem wofytto to reft com fobie obrmierśjł/ mowi Pan 
e Au, fer, zaftepow. d Periuriüs autem eft qui etíam per id quod nihil eft falfum 
af, deyer. iurar, e (dólefo wdiecey Etory przez imie Boże Bogu) U Żadniego nie 
Apol, — mó$/ywieznaydżiefie/ Ktory cefło prsyáitgáigc/ by Éíeby mie Przymos 
fChri.[u. przysiągł £ Brzyrosprzyšlefcá bowiem trzem ofobom Fu fťobžie tac 
Matth. wox fivy ieft. Bogu/ #torego freen ige o;górdza, Seožiemu 

(abo temu przečívo ttoremu przysiega ) ftoregofłamhigc 3dradza, Die 
g Ifid. 3. wipnemu Etorego fatfywym świadectwem obrała. g Nam quacunque 
de fum. arteverborum quis iuret, Deus tamen qui con(cientiz veftis eft tę i4 przyćz 
bon. muie ióto en ttoremu przyšiegšia ( bad by był nieprzylaćielem / bod 
känsaf, miany za beretytà y odBaepiefichyrozamie, h lurans ergo fecundum illi- 
con, me?» us eui iurat expectationem, fidem przflet : Idem Epift. 124. Ten zåifte Fto- 
€ lib, 2. ry ezłowicth do przyšiegi wiedžie/ Comte? à wie e fatgyroie ptsyóie- 
de fum. ga/ przevovčida / y iet nád mażoboyce/ Ftory čísto tylo zábäa/ y morz 
ben. — dnie/ten zAśie Dë y ovo&em dwie / y foie / y tego ftory przyśiega, i 
3 Aug. de Sine ergo periuti omnes quilegirime derelicita & poffibili Deo vero iu- 
decol, 10, rant nontamen quod iurarunt feruant, vel qui alios ad non feruandum inci- 
Bapt, tant, © 


Rzemicólni: 


Riemieálnicy. 1. Quia neceffario foliciti devithu minus pofľuntvae1- 
1e,R.P' 2. Quia (uis operibus intenti rerum vium 8 experientiam nom 
didicerunt, UYbowiem ito mie ten ma fędzić / Etory fie práv& nie vz 
ey! C čle raciey ofofo rzemiofià: y infyc rzeczy fiebńwięc/ lepiey emie 
w tym nauczyć /y porAdźić co do niego należy / ż6czym bo prówá/y bo 
fodu bynammicy nie należy tôťowy, 3. Quia auctoritatem Magifiratus 
videtur imminucre cum alii monopifices opificibus patere coguntur, 4, 
Quia leges ad (uum quzflum accommodarent, experientia probabile eft, di 
Quia probabile eft diuites quibus opificia non necefľaria minus poffe cit- 
cumagi affed ibus, 


ROZDZIAL XI 


FA ti smienbacy/ fordidi, wieznóiomi, niegló» 
„A cbetnit?y nieflavont, 


f. ugàvoymt fe Ftoryd animufie / y zmyfły fezepfowóne yfłóżos 
ne: proftácy /nieznaiomi / ffepymi/ mieuczówocmi fa Frorzy rôz 
tuntu fobiefómym wielfiego potrzebuig / nieglachetnemi/y niez "7375 
flavonemi fo/ Etorzy cnoty nie potischuie/ nie prágne / y xe niey byna- 1. 4p.7. 
ynniey fieniećwiczę. a Ezlódctni à zkasí bowiem čí mieni byveáío/ gy Repub, 
wo ťtorydý cnota pryotoro id) wrodzona icft/ ydoftótki, b | slige- 1, 
tnośći alność tá tefi/ Ftora podiodži s dobrego rotsàíu/ fpóniałyy wro- lib-5.Pol. 
zony iefi/ #tory 00 przyrodzenia poo bynemníey fie nie res. 4, It. 
S3i/ mie ooftepil/ y nieweytroczył. c A tł inym jacnym y vrotíi-, zj wi, 
mym meer vfytľá $żmilia ozdobefmę ma, d Sľádietnosé  vrodá d Dehi.i; 
gelt omyftu y ciila vrmiárfovoanie. e © Gládšá cu / može to mowwić/ Y olystb, 
wohé. ( Dige ©emofienes, ) Dobrý à cnotlivey alomícť /glódhetnym e Socr ae 
feft: à tory ná fpr&etebliveosci niesaéictl/ y do niey nie filánia fie/ sro, 
dočiažby z rooźicow dobrycH y lepivá vi Jupiter rob fevoy veíobT/mie es, 
làdictnym fieeflavoa, £ 2 est veyfey cnotliwi o pobožní závofše no- Olynth. 
| bilitatifauemusá f$ E / Y pisyftufa icffnobileseffe g Cj; pro 
hominesdignos maioribus fuis, g iniałyy vrodživvy bowiem fofi/ Sef, 
šienicm bicza Abo rogi bywarzedzon, Leniwy sàé Ani ofirogómi BYWA Cyril 7 
potudzon, A Zfnżoftatet lepiey yweżćiwicy iefi by fic 3 Ciebie rożśicy iChr. fup, 
Ádtpili/ A niželi ty z robžícovo, i Niefladhetny tedy pnievačímy iefi Marth. 
pofalónegoTożófyn, k Amt bowiem mô tým siła należy / ffeo iefieś $kPlut,de 
Frën leikgoy ieficé/ mislvé bybá. 1 deny orien SY frm. 
H to, 


1 Laer Ji; to/ y nasienie wfeltie polytesjne/ e dobre bydi nicofatego Se fle ná boz 

6, cap. 1. prey roli vrodžiťo/ śle že dobrze voydjovonie geed, m Sàtym gdy Cys 

| mSoc.ap, ceronowi níeglafjetrosé/ y nidípôniaľosé byla sársucona przed odymá/ 
Ste. fer, vofgénátym povolába mi íeft mnie memi (právoámi Bládžetným y faz 
$^. wnym byo$/ Anieli przodťom mniemániem Bezyczyć fie/ à djetpiť/ y 
n Cic. in tat żyć/ ábym potomtom moiin Bládšetnosci / Y vczćlwośći moiey był 
Or4.con- począttiem / y cnotę przyťťádem. n Cát$c Oofrátes bir$icy (i z tego 
tra Salu, djclpil/ šez podłyB y niefławny pryoblovo rod (vooy promädšil y et: 
o Ant. in edt åbawiem odemnie ( mowil ) robjáíu przodeť y poczęteć fia 
Mel.pars zaczął. o . z 


= ROZDZkAD Ria 


A Cliéiitorsy boftttu gie mála/ Cj gnormar reż 
j angujła dom: cit. 


a Ari.lib. žytťom y przyległośćiom/ y všytťom w Gofpodárftvwie & ciuili 
vPol.s. sationcfg przýlegľe/ y vo mneśćie plác trzymäig. a Viiedoftáteu 
bidem li. czny zŚśie przelarum magiftratum gerere & in ocio viuere non poteft, 
z. Pol, 9. b. Ábovniemave mëtt ceasd) pierfigb;e [4 potrzebne bez Etorydg 
eDemu. nic doftonółego bydź nie može, c Y w ty$ róczey #toryy bogáctvvy 
el, priemagáig y piscdjobso/ difciplina & nobilitas exiftere folet, d Doftás 
d Arż.lib, t£ove/ bogactw / bwmoisťim fpofobem sá$yvbay / abyś wielfiey Ange 
- 4, Dol, c, głey poygobíie/ y tonicy łatwe fie mogł (prówić/ y gotowym sftac/ à 
s. do tego/ Abyś cnotliwego y zAdjowałego prsyíaciclà / v fąśiadA fvoego 
cSotoA a- Y» niegczsśćiu porótowóć mogł/ y podwpźdłego zatrzymać y podeprzeć. 
pud Stob. e 2d bovoiem piervoby fpofob bogactw ieft / habere quod neceffe eft, pro- 
f Sen. E- ximus, quod larel. € A v mądregoy bácgnego csloveicá onexeniexoos 
vz — li fg/ v glupiego y niecnotlúvvego w powadze y vo wieltint poważeniu/ 
g ldem àboxoiem ilic hisnihil premittit, huic yeró permittunt ille omnia, g 
Bpif!.né. le ieonat ióto (4 àvoábg y trudnośćię niezbožnymy/ táť pomoce Y poradą 
do cnoty/ pobosnym y cnotlicogm, T tm piękny przykład moze przytoczyć, 
An tquum fit hominum perditorum aut egenorum inopiam cupidita- 
temque (upplere calamitate? In quo placet Scipionis /Emiliani ratio, qui 
cum Seruius Sulpicius Gaiba, & Aurelius Con(ulesin Senatu contenderent, 
yter aduer(us Viriatum in Hi(paniam mitteretur: Patribus fulpenfis atque 
sius (cntentiam expelłantibus, neutrum placere refpondit; Ater nia - 


H 


ps y máiatiosci doftáteť/ bowiem vogcflficf rzeczy / pod 


bil babet ingum: Alter? el nibil fatis, nn minus 
periculi incpia, quam abauavitia Juteffe indicans. 10. 
annes Marianna de Rege Inftituen : lib. 3,fol. 216. h Nec facile, emer: 


de R | ma h Lucroń 
gunt, quorum virtutibus obfat; Resapgufia domi. i, lib. E, 


ROZDZIAL XIII ` je 


3 
*lcy máta bydź przełożeni, y trórzy 6o swierss 
cbrrosci przypufšezení/ o roftazuiacych ( śtrotto 
mówiąc) powieoiísto fig : fuchálgcy / acie y 
poobánt ad Rempub.bene confltuendam fpofobni bez 
6e. Naprzód ieśli fa icónoftáyney bógoboyności / scia, 
nabožeňfšwá/ pobożności y w wierze fy Bogu, inve 
rowni wenotádcb/ nie nazbyt ziedntoczení SCH be KS 
żiemftiemi obycsaymi/ úle prsyosbobieni/tiáulde fen.li. rtu 
miflecbetnosctcsobrobliwocét, € foe 


quodam. 
d Bowiem rovenym y podobnym nabožeňfľovem omnes móuen: d CP. Gr 
: tur, a Kå nobościftwie bovcíem y bogoboynośći iyreotgáe 4770. 
(7o Tiff. b Cyttoryw 3gromátsenin/ à Yo trwodze icfres Bernet AS E 
świety moxor/ pobožujie Syi/ porzędniie/zgodniie/ à xv tomwórzyfiwie/ ve bo erra 
połorze / y m rofiropnośći porzędnietobie / vo towórzyfiwie/ z bliánie: Ge 
mi/ w poťorze/ y vo čidšosči Bogu. c Nulla enim adminifiratio Reipub, 73 
proderit, nifi Deus veruscolatur. d € eftámi wiec. bowiem naboicra 174 
fixo rośnemi nódwętlone bywa. e 2 gôžie naboieF fivrá wic móg/ ën x 
cnoty wfyttie vftóie. € Drovobííme/ to wprambdźie/ nie w falfu/ y f Ye 
ie tyoa/ g fioi. g Etc illud demum eft bonum % optabile quicquid. h Era. s 

ex virtutis geritur imperio, h tey bowiem futct ieft y effeftinefus _ 7 ^ 
multorum diffundi, i Ap fatwe pánovoňníc / y ymtersdinoéé/ mio ^P KE m 

motlimemi/$ becoboynymi, k W obeh y ve cutseáiem cé di/ gdy ` Jig, 
ift rożne nabożeffiwo/ y obyezóie, Zatym pochodzą rożne rmyfłyy à- E Pg 
nimtgc, 1 Nam oderunt hilaremerifies, triflemque iocofi : Sedatum ce- 1 Beat. 
keres, agilem pnauumque remiffi. m Jedrregoż tedy prómó nabožeň: Epip Ka 
Rea móię bydź á/ Ftorgy poo icenym Dänen y soiersdirioséig CWE 
| Gott y tewóć, Roz. Dis 


yu 


«none, 


pi. 3: 

c Plutar. 
de amici, 
4 Cato 
ma, 

e Arifit, 
? el ké 


b4rLTe- 


ROZDZIAL XIV. 


Rugazieślinie názbyt bogáci / dni vboosV/ 

Ae vo bogóctwieyw máletnosci rowní / á 

7^ w mierze oboársent/y vżlśchcei A bowiem 
tmietność we wíšelátidy (prámády nalepga/ taz 
twiey dobrym / y vescivoym fprávvom poolegata/ 
latwicyfja miedzy towirymi 21004 / mnieyBa nież 
ttaroiść tzadtie z0rády/ ofjuBinia y sasoroóct/ bea 
śpiecznieyżeieff miófto. LTTożnieyŻey bogátfie / W 
obfitość przećiw nieprsyiacielo;n^ Łórwicy SI 
(cy znafdią čiežaty RWzeczypofpolitey. Aler. lb 


a Plade 4e C. IL 


Bowiem rowny 3 rowny závofše przeftšie. a Siquidem tale 

additum tali, facit id iplum magis cale. b Wiernošci y (fro 

nnośći pzejtrzegny / ( Pluth, piffc ) Étora zawoge pzzytaćioty 
payiacizlom / miśfta miójłom / towórzyge towwóryygom ziednacza y 
fpofobia/ mierność Airis organi bp? AA ie(t. c A 
rowny zrownymi ľatvvie prsefčšie/y obcuic. d Media ergo poffeflio boe 
norum e ftoptima, guiafaciliimum eft obedire rationi, €, 


ROZDZIAL XV: 


Azedia. Vpátrowána /y vimmiárowanama 

| bydó/ nie tylto E3calt/fpofobAvielloácy más — 
„ „Kosť miegczan t ále tež fzerofość / y możność 
miáftá/ abo mieyfcá / 3noBeni / y ztówitwówi má: 
ia byo$ sobopolnie/ Erorzy cota Błidhetnością / 
možnosdia/ gczodrobliwościa/ bogactvoy y méie: 
(1105cig/ iędreOrugidy przechodzą: A nád to trze 
bá 


bá mieć baczitość y ftáránie/ dby woictfa / ymo- 
żnieyga cześć bylá/ przychylnieyfša tey JAsecsypoz 
fpolitey / frora fšánomiczámyslajš/ y vo twym to 


przeoślewzieciu mafš/ one miluiec y cáloéci tey 


przefirzenáiac, 


Zlwge bowiem dobre vegelfíe prycostevosicéin/ y poftánoveic- 
' nia/ vofielfo Rzeczpofpolitę dobro fińnowig. a Z moc y po- a Ari.lib, 
wajność zmicrzdinoéci/ tà dólefo mocnieyga ieft/ foro fie poz 9. Pol.e.r. 
fłofni Gciyco. b Ap aľovoicť pofpolity/ A do Kzeczypofpolitey ve: b Lianius 
zenia Dr biorecy/ według pofpolitego ;wyczóin Żyiąc/ fHlónióć fie mas 116.9, 
Aby éiebiefámego/ do id przyrodzenia fpofobial / všílnie/ o tym fie fiá- 
rał/ y wywiśdował/ w csymby fic pofpolity estovoicf Eodhat / y esymby 
przymiedźiony / y natfoniony / fnadniet fobie mogł bybź / botgb ażby 
domniemániem cnoty/ y wiernośćią / à ftatecznośćig fporządzona / v 
smocníona vofwoey mocy zwierzdjność w powadze mogła zofiać y 
trwäc. c Eliéie bydź vo pravodžie prawą frogie fiónowione / å Bey y € Plut.de 
łagodniey/ à niżeli zé fie roftózuię/ y w fobie brzniię ťarňé/ y poważność Polit, 
úd rośćiągóć, d Vlie mniey à miżeli/ nád nie (peľna rozumnemí ťárá y APlato 4- 
volatsa id ma bydź zlecona/ Abo rozfierzona. e Zlbowiesm táfovva poz Prd Stobe 
trzebć feft išťo ognià/ do Kzeczypofpolitey przyftepowóć/nie nózbyt bli- © Stoben 
fto Abyś. nie vgarzať/ śni Dźleto/ aby nie ožíchiať, € 2 Fu dobru poz £ 477/.4- 
fpolitemu/ vofyt£o ma bydź śćiągano/ znofono/ y czyniono / bowiem pud Stob, 
tým wôžiednicy Ga heožie/ gdy nic bo pryvcóty fie fwey nie 3óćięga, g È Liui.de 
Hinc amor eft, alieni velle bent, eius gratia, h+ Ge 
riÓjtor. 


ROZBZIAT. XVb 7^ 


X oftésuigcym/pénuiacym/y flucbátacym/ 
ingentre fie povoiebsislo/ Bory / y obt ma 
bydź. Już tu pánuiacy/ y roftáznigcy /osielé 
fie vola(nie in legitimum y nie volafine vidclicet inil- 


legitimum, wedlug SC rejpetlu y ifiności: 


tBtelty 


tgtalty Rzeczypofpolitey dobre fa ifo Jedro- 
władztwo, NTonárchia/ Aryftotvátia/ Hôšie suas 
, mienitfi Rzeczpofpolitą (prawuia/ y rzadzo. Tya 
motrória /zé. Abo nieprávone/ y sle/ tato Tyras 
fiwo/ Dligórchia. to ieft/goy fictile možnieyfšych 
fpilnie/ Érorsy według vpodobánia fwego Rzecz- 
pofpolita fieruta/ y nád nia przewodzą Demottrńs 
tia/ tanie włafnie €F abufiue ták nózżwóna/ á nás 
awiftá/ niegodnó elt, 27/1115. 4. Pol. Cap.&. | 


R Zeczypofpolitey / tezy fo ťôtatty/ y fpofoby/ tyle też ob (d odlez 
głośći ywytrocenia : iáfoby idz wwyforzenienia / & cuerfiones, 
Fiależę tedy boRzeaypolpolitey/Rrolanfť, powajność/zwierz= 

dinošé/ y tà tova iefi w mocy bobrydj y bacyyd/ à trzećia tà Etora z Bác 
a Au, cunfu/ abo z bofčátťu názvo otrzymała / ftoro | ie może mër 
Lib. g. E- 3998€ cenfuum poteftatem. toro tei mieftorzy Nzeapofpolíty názymätg 
sie a y mieć dra rech tedy vfysťidý naylepga teft ťrolefta. a Cundas e- 


b-Tacitg nim nationes, aut vibes, aut populi, aut primores; aut fihguli regunt, b 


Vh HROZDŽIKESXYH 


Jerfy tedy fpofob abo E&talt JAsecsypofpoz 
Pisy ett Een Che 

leffvo teft ; w Étorym ieden fprévoámit/y cno- 
támi zacnieyfšy/ y nayświetnieyBy, Jucceffione, bO 
wolnym glofem/ obrány według (práwicoliwycb 
v(taw y praw/ tupofpolitemy poddánych dobré: 
mu ypošytťu / fpzówiędliwie nayvozššo Wiery 
chitość otrsymawa. 


à | Brol 


obawiáig iniuftum , abo co niefłufnego pati ž principe fi De; 3 Ariftota 
cultorem cum putant, a Et magis timeat ne quid mali faciat, quàm Pol, f. 
ne quid patiatur, b Drsynalely mu tei/áby påñftwo vo dobryd obyraciódi b Plut.de 
przewyżgał: c 2 niediay teš rozumie / Rzeczpofpolitą byb$ nie fvooig doctr.pri, 
volofne/ ale fámego šícbie w Rzeczypofpolitey bydź. d A ma pomnieć "Zus: 
Scieft Brolem/ zć.e DD nàufádi/y eaonyd$ lubsiedi/mo fie zkťodšyvočé/ PMA Stob, 
áboveiem bez nid? icf iAfo ofret / Abo toś bez fiernita : A ptať/ bes pror ec en.E- 
y ffrzydeł. € A tàf gdy Agefilans byľ pytan/(A£iermiby cnotámi moždz/ pifio. wf. 
Abo Dan świećić miał / Dopowiebźiał : Ülaprseérm niepzzytaćiolem 7 Cur lia 
meftvoer/ ámiíàtoscio/prscéivo poddánym Zyqliwośćia/y tóftówośśę/ Petri 
yo potrzebie / rády / y Ožielnosčia. h Y Álpbonfus ; Mielľaé mpra- xat yk: 
vodžie rzecz ieft/ mowił náprzečívo nieprzyťačieloví Betminei/ Ale tež Epiffola. 
tý voistBo do vogeltid) cnot poddánym wodzem y pobutfę byo$. i fe >. > 
a Por. 
ROZDZIAL XVHL i 
, fiis Alph, 
Atie póńfiwo/ y Erolefiwo Odrolátie. Sa ^ 
owoidtiem ege ooffapteniem / y otrzymáz 
niem/ znávoute y połaznie fie: Jedno wolne? — 
Arolá wolnym glofem obierálacych : Drugie E Ap 
Ožieosicáne / Etore fucceffione włafnym/ y potrze” co. 
buym pravvem/3á Pana pasysttavoac muśi : > Com K. r 


| : Rol ma byd Božytt miłośnikiem / &bowtem Tudžie nmiey fie 


tc Abo przełożone súť temu / godnóścia / 3acno- A: 
$cig/mo$noscio przewyžfšome/ y prsefabsore 14.15; 
s c 7, Ref, 


mane, b Taf obrány Canl/ Damid/ zć. Cà Daw nie 
ftàrfego Mdoniaga / śle Sálomoná fýná obrať / śni Moy- 

` Be (yny (we namiieftnifami pofłónowił / ale zinfego pofolenia obrá: Nd. 
ny Zofuc, d ábyfmy rogum icli/ y vorožielí pźńftwwo in populos non fan- Č 34. : 
guini deferendum elfe fed vitz, c Potym tež Ctiowic ludu przed a 
Brolem Caulem/ pzez obierknie ftanowieni byli, £ 2. 2íbovoiem oz Epift, ad 


“ nego przytodzenie niechetliwym & inuitisvote obaie/tego Dobros Tit cau. 
_ negop Getliwy Ci gea y podnie/teg a. Pori 


Aprzod i$ 00 f-mego Bogá pofłónowione/ y ob niego 3żtezy ^^ > 
i le Ter, 
21. 3. Ke. 


LJ 


libro lof- 


dicunt, 


g Tacit, 
2, Hiflor. 


h Plinius 
Panep.t. 
a Tac, 1, 
Hif. 


ue © Iu- z, Wiec oniati£olyoict y iaťicyťolvvicť plá/Eonoycycy/baos nierozum- 


wolne poflánovoienie/ y rada iebnoftagna dietlívvým podńie/ p ofáyuie, ` 


ny/gluchy/ślepy/ać. zň godnego muší bydź przyicty/ y mióny. 4, Do tez 
go on nie może femper placere y przyiemnym poddánym byo$/ č táť áni 
też miłowóny, s. Ubowiem dzoćiaż Frolmi fie rodza / przečíc obierání 
byvcáio/ y potvorerození/ ieśli svolagcsà wiele bráčiey ieft/ óbo też ies 
dnym porodzeniem pfisnietà/ zrodzent/ rovoní/ y nierovoní voe płói. 6. 
ZI bovoiem tå niedoftatfu námieftníťovo / y fuccefforow obawiać fie 
tzebó/A vo nicooftátfu potrscbá tego nieśie Aby bylobran. 7. Quia ma- 
gis eft (eruilc dominium, electio autem libertatis & virtutis indicium. g 
s. Poniewaj obrány bár$iey ofrzeforty/ y ogróniczorty bywa právy y 
fromnícy fie rzedži. 9. Katwie fie odradza vo Tyránná ftorcgo verus 
Regem facit, habet enim regnum non habeturabeo: 4 co deer zAmyśli/ 
iconoftéynie/ y nie rozmyślnie gyni. 10, 2(bowiem bórźiey fis onego 
obaveiáía ideo oditur : tego zášie miłuię/ cca/ waša/ Bånuig/ ypomocý 
dotóię/a v ford) bespiegnicyBym ieft/ Ftorego (àmi fobie obróli. u. 
Quia iile multis infidiis eft (ubie&us eorum qui fpe regni ducuntur, o vay 
nil 2Xbfolon Bámidamiť co fic sítáto vo Anglicy/E coticyzć.) gožie inz 
ośiey/ iege tego äi przytrafia fe, A niedawno votT]o(Evoic. 12. A: 
borvicm potomet/ óbo namiefčniť ieśli ieff mały vo [eéseci / inż nie má 
Krolá/ abo fłubzy ťrolevofcy/ óbo níemoveiotfà/ zë Froló ma bydź poczy: 
tóny. U táť rzadžičieľ y pónuięcy wfiytfim ma byb$ obrány ze wfys 
täid}. h Optimum enim quemque ele&tio inuenit. i Nafci autem & gc- 
nerari 4 principibus fortuitum nec vltra zítimatur, Cooptandiautem & e- 
ligendi iudicium integrum confenfa enim monftretur. Facit: c» Plutar: im 
Regum Apopb. mowi, 


ROZDZIAL XIX 


Atie páfifiwoo/ y froleffvoonáo ínficieft za: 

cnieye/ goonteyfe/ przemažnicyfše/ lepfie/y 

chwalebnicyfše/ma byos tedy nád inne tala 
ty secsypofpolitey vosietey przyięmne. 


€laprzob 


Ic/ y di fpofoby/ vfłówy ftánoxcio / y podåig/ pofłufnemi ro- 

ftázuig byo£/ y nabórźicy wydmwólkig. a 2. Ż(borciem Bog aDeuy, 
fom el Úonšrášo/ v iconovolatsco/ nittà yžiemíc. 2, Cbryfius Pan 1.Reg. g, 
iedyny/ y włafny/ głową pónem/£rolem / y «orcyefoósco icfi powwfiez 17.Matt, 
dinego Bośćioła fmego/£tory po niinfámym y iedynym głową pras 27. Rom, 
możliwie ic(t náyveány iedsrowoładztwem. Zi bowiem y ibnowłao;two 2.T/9.13 
by nie bylo/ gdyby drooic ábo troie iedným rázem záraz y icenofiayne z.Petr,z, 
miólo (Tionórdy y głowy fobie poftánovcione, 4. Tófowy był Adam/ 
Ficúdi/ potym Cbólbeifta/ Derfta / Affyrtyfta / Rzymfta Rzeczpofpz 
iefi tedy naftórfia. s. Jeff bórzo przyległa przyrodzeniu / śbowier doz 
moftwo/ y fprzet domowy pod iednym pánem/ iconym ftórgym/y Oyz 
cem rzędzonie bywa: idno fłofice wgyttiego świńt y FAzdey rzegy os 
Erogłey/ śrzedni icoen punft/ abo Centr : fáždy z ofobná / iebng gtową 
ieft przyozdobiony/ iconym (ercem velabáíocy : AŻorawie/ y pfaolg/ 
pod iconym trolem/ Abo måtto rzgd (woy móio y wiodą. 6. Jeff mies 
ty wfytFiemi napożytecznieyge. 7. Jeftnafpofoynicyge. g. Vis(práz 
wiedliwfe/ y fľufnicyfe. 9. Jet namocnieyge/ y možnicyfe : áboz 
wiem ziednoczone. 10. CDOnieyfenigoby/ y nienawiśći / jméby y ée 
miegónia. u. Pisťnie omie panować / Ftory (am : y oługo pannie, 
u. (la iednego rofłazónie/ rydiley pofługnemi (4/ y pistnieyga vfługó. 
Ola lepfe ftàránic/y píccsoloveánie o Rzeczypofpolitey iåfo o frvey właz 
fney non vt breui deferendam. 14. Te madrych ludži świżdectwć wys 
GBwalóig. 5. Od wgyrť id) pofpoličie obieróny bywa vel ad eius fimili- 
tudinem religuz inftituuntur, Przytłady opuBašiec/ to tylEo przyda- 
wam : optimarum Reipub: formarum , naylepfe ieft iedyoroładztwo / 
Etorepokożnymi/y cnotliwymi/ A fiugnemi próxoy ofrefone y ogro- 


N X przod. Sdyš pifma évoicte nád náuašia/ Kore prówó/Ręoe 


ozone ieff/ à Etory fie feżyći/ y tego vżywa/ przyrownywa fie ábovoiem P Arífi.5. 
barzo (pofobnie & conípicue accedit ad patriam poteftatem, b » Sr 
16,34 


ROZDTTAE XX CN 


Rsytocsywfy (die rzeczy/ 6 ^febrtovolas 
oztwie/ przyczyny Ftoreby y iáť ie mogly byos 
bdóne: Dlaczego Ecole fe poftánowienivwas 
jaymy teras, e 
; © TR xit 


wfła ieftvftówiona, Pieroga. Ar fprówiedliwość od nid 
zaBowóna bylà/csymby bylà zštrzymôna/ [osť przpiažň: Do 
coby žá $yvoot bal: [udji ná svwiečie miejtkiocy$/ gdyby možitieyfšy poz 
Sieg mnieyfe Cifnieli à przez moc podbóśli/fobie ie do fmego pofługeńi= 
fówó/ nie maige baczenia/ ani ná jadą zwierzfność / Am ná prawo, 
Druga: Mby obywátelom päňitová fwego gześliwośći / y (poFoynego 
Zyćia/ ob nieprzyiaćiot poftronný d/obroňcámi byli. 2[boveiem potrze 
bà iyéía (polnego ludžie miedzy fobg, zaromádšitá/ à iątoby przyrodzos 
nym nieiśfim towirzyfewem vo iednošé złączyła. Gdyż tyd rzeczy quz 
hominum vita defiderat fine aliis parare, & confequi nulio modo poffemus, 
Preto iftius focietatis, funt duo principia. Ratio & Oratio, Gym oo niez 
mydi$ooíersgt Dlefo rośni ieftefmy/ voBàto$ onym przyrodzenie mótta 
leieren Dał právo i žymotoroi/ dofłatecznieygą/ V 03003 
be gladjetnieygo/ ałowietowi zaśie rozum/ttory rzeczy potrzebnym fu 
šyčia vogćiwemu wynaydie/zAtym wynsležione fa nieśliczone náuží/ 
Erarem tat fa vtevierdzone żywoty ludzkie / f$ wielfa rożność teft w ie 
éin /y fprávoád idi 5 befłyżmi/(ima tedy voy moxoà/ Etora icft voyťŤadáz 
gem rozumu wy n&ufàdj/y (p:ávoádj/nie tylfo tym nas ieonorty/šle vote 
Le ingy:$ požytťovo Żywoty lubst'ic (paio. 20 diočby też żadna nas potrzes 
bà/ do fpotecznośći/ nie ćiygneta/ tedybyfmy przyrodzenícm nie vgli tez 
qo ftórónia/ ob ťtorego do ztągzenia/ ieft vo nas tatowa Beé. Ubyfmy 
fuťálí towirzygow Żywotem nášym. Ulapiervege tedy ieft złączenia 
prógnienie/ mea z niewińftą co ieft iden om w ftorym fo voByttie rzez 
ay (potecgne/ (too tei iejł przeniešienie Bo drugiego domu : ` Bo br&cía/ 
6ioftry/ powinnowaći ingy/ gdy fi ożeniaię / nie mogę fie zmieśćić vo 
domu ieonym/ rożiść fie maf vo drugie domy. 2 táť z iedn ego domu/ 
profły wiofťí tanquam propingioram coloniz : Doten že veší/ pofly 
vozmnošyty fie miáftá/ Ftore fa ob wärománe mury / y nádšne právoy/ 
cosnemi náuťämi/ rzemiosł rožný dý ofADzone; humanum conuitum gra- 
tiorem & tutiorem eficientes, 


A Przeto ieśliby nie były 00 iednego soon: tňtie sgcomábsee 


D Tie priyaynie fo /olattorgdf iio bage wierzPność Brolez 


nie/ (eruari hominum confpiratio non polit. Bowie táťoma“ 

Bać pänowänia/ žeby vo Zei ze raff za Ai dičieli/A aen vo pos 
Fugit pie/o drugiego bydi nie Biiał/ieft keš táfovoa Bil czeczy tóżdep 
vo [udáie Beby łatwiezgwatći peoi humana fogietatis, A (ao in na- 
uigatione & tempeftate ad peritum aliquem nauclerum X gubernatorem 
confugimus, táť tej mamyfiewórckóć à 3 pilnośćig ButAć Dobrze vonez 
60/f 


0/ v (práxonégo rzadžičielá pańfireu ifo y mieftu/Proryty Riectpoz 
politę a quo jure adminiftraret, Bo iżto nam powiedźiał +Ftlefiáfteo/ 
toby nos pex nie nie mipeło/Vbi non eft gubernator, diilipabitur populus, 
2liófo beem i członki nàgev Giółó/ rożne máig moc (e zofobná å 
Gińło fimo byva (prixcowéne'/ tóteś noce vei«tég/ Ftore icft (praca 
zofytfidh smyfłow z tóf er też iefi wiele cłonfcye miśfió / y miefezon 
rożnych Lomsow/ Ftoreicbná zwierzchność retíi / iednym rozumem. 
fióroct y infe Leer wfyttie/ Etorc (o vo iatim porzędłu/ do głowy fie 
śćiagóć màig/ & głowń ée Brolvogytťícy rádžie / y vofiytilim vo(táso- 
wóć ma : co možem obaczyć ná niektorych niemych żcierzetach / zwotac 
$6 pofpolity pzyttad vťažená pfezołach, Ftore nam vfásuig imaginem 
quandam Reip: Zeite świńt ` Ftorego częśći dživono (prówą złączone 
[9/ ieśliby nic byl ržedzom / å fprówowan aczlefti numine vpadby zåifte. 
Aleť podobno y lutáie pierwey qui paffim more beftiarum in agris vaga- 
bantur, & vitu fcrino fibi vitam propagabant, fforo tedno tåfi moro 
náležlí virtute & confilio infignes, Ftorzyby ie błedne ná icono micyfce 
omädáili ex feris ac imannibusmites ac manfuetos reddidiffent be pos 
ďyby čí wfiyfcy túžicgo nád fotę przelożyli/ Ftoryby nie tylEo był pożytez 
any ále cum iuftitia coniunctam haberct prudentiam, Ols tego roffro- 
pność/ ttora nie ma złęczenia/ z dobročig/ &bo ficzerośćią / dytroščia 
nazywana bym: à fprawiedliwość/ przez meodrosči / mało moje bydź 
pošytecina. Držetoš tedy čí lutfieEtorsy nád fota niedičielí mieć zmierz: 
cHnośći wiele/ poSáli fie iconemu roffazéniu/ Etoremu nawiecey vfálí 
nád inge/ ob intelligentia ac bonitatis opinionem áby on w dobrey (práz 
yoic luo rzodžiť. 2 nietylťo v mežovo ( (fo moroi Herodotus) áley v 
soGytfid) ludżi Olą dobrey (právy obráni/ y poftánovoiení fo Frolowie, 
Vni przedtym Frolefiwo/ ( iåfo to nam rerum fcriptores prodiderunt) 
na (yny Frolewftic przydiodáito ; Ale nalcpemu z niej do fafunEu podá: 
nie býľo/ oťtorým nalepiey rozumieli R.P.; fundamenta, concordiam, in- 
quam & iuftitiam (anáč fapienterque conferuaturum, 2Í íáfo fpråwiedliz 
swość/ bosádjowániía zaromädzenia Iuostíego/ftorsy icdnego prá wå ve 
Syvvňto/ pet feipfa plurimum valet : táť teš principatuslibido ftora:huma- 
nas legesdiuinafque contemnit, vmyfly Blàdjec'ie / miedzy ftoremi/iśto 
miedzy żywoty zwyfłA fie mnożyć nienawiść y (por / do rosmnożenia 
fłamy/ y możnośći przefiadza. Potrzchá tedy Eroľá rmešnego /Etoryby 
inte ob nieprzpiačioť bronił Rzeczpofpolitę/ one/ Etora iefi pod mocą 
iego. Botášdemu ałowictowi lex naturz iubet & iusgentium przfcri. 
bit ¿vt qui fe tueri nón poffit altcii commendet, Y onyd — Cc 
, d wy - 

/ 


fow/ faždemu miáftu byf ofobny Erol: potym infyd$ miaft w przylee 
głym pźfiftwie boffavo Ze voiclom/ roffizowić poczeli. indeque regiones 
à Regibus vocatz (unt :ftore Wšýmiánie prowincyámi nazwóli. 2 ola 
tego tedy Froliuftitia & fortitudine, czteris przftare debet vt aequitate ci- 
ues inter fe conciliet, R.P. ob nieprzpiaćiof vt vi &armistueacur, A tà£ 
iu$ może zrozumieć dla czego ieff obrany ťrol/ y czego mu naypilniey poz 
trzeb i$ nie tylEo ma bydś armisdecoratus, fed etiam legibus oportet eum 
effe armatum ; vt vtrumque tempus, bellorum, ac pacis, re&t poffit guber- 
narc : à wgótoż, Melius eft regnum Regi à Rege optimo, quam lege optima, 
Peliticorum 3. 


ROZDZIAL XXI 


. Osaciosciooffoteiftvie trolewftiey, 
D La ftoryd) przyczyn, imie Broleroftie zda fic nam bydž wiele 


fie/ Kä świete : dignitasveró eius & mageltas ampliffima 
eft, Bla tgo iż orit broniąc focictatishominum diuinam pro- 
uidentiam imitantur, cuius proprium eft regere & moderari vniuerfa, 659-. 
oníteby tego oo nas vt dandis conferuandifque vitæ commodis, nayvoyi- 
fiego onego (pravoce áby byli zwóni Vicarii & miniftri, quin etiam terre- 
ftresquidam Dii vocentur, ftorym pífiná święte záťázuiý nam/ quidquam 
detrahere. Drscto$ ná to micymy bacsenie / djoé widźimy xo wielu vgc« 
eid í3 (o luožie idni nád dru gie/ ale rol/ dignitate & honore, non hu- 
mano fed diuino wfyttić8 prsedjob$i. 2k nie dživo /bo (eben metezec Dos 
gGànjEipovoiábs. Regens naturaliter dignius eftredo. 7jafo$ y Deet: 
lius/Étory Rzymióny zowie byo$ Dàny voByttiego évoiátà /gc ntemque 
togatam, ftoremi pzsymiotàmi] djccáby byli przyozdobiení, 
7 uręgere (monct ) imperio populos Romana 


memento. — , Kë 
A råt iesli voietBa zacność iego/ pios Berga možnosť? preftavtior virZ 
tus? Sápravobe frolerofta bedžie maxima & eximia, que non vniufmodo 
incolumitatem fed vniuerfam ciuium vtilitatem (alutemque conferuat, o. 
rus jnoyi(ti Brol gdy był pytan od ZKIeyántwá / iAfoby go też v šiebie 
rozumiał : Regić, refpondit, Tym ieonym fłowem zómtnęt w fobie 
rzeczy Frolowi nalešace/ nam non eft vlla tanta authoritas & poteftas,quam 
Regia mageftas (uo finu non ‘complectatur. Afo v fr navodove/ w 
ińticy 


íàfiey wadze bydž imie Rrelevftie v noowe LgcisgëeÄ/ à Derfom 
quibus erat moris non fecus ac diuinum quidam Simulachrum, Regem 
venerari, zdał fie ten fobie tám 3A wielce Eazeslitego / à prévoic iå- 
Ko5á święty znót to fobie poczytśł gody mufie przycóło Brolń widžicé. 
ZÁlexánter wielfi to imie fobie miał iàto 36 swiete. — fricleinnydg 
*iożet / y Elionärdioug / Ftorzy fico to imie fiáráli. Scd & E Ućta cele- 
brant louem ipfum, non alió magis nomine quam hoc : quoniam Rege 
nihil poteft efTe inter mortales 1mmortalesque prz'ftantius, 


NRAJZDZLJATŤ XX IL 


© vrzedšie Zirolev fiim 
T: EL tedy Ftory feft (prexece Bożym /inprincipatu: eius mu- 


nificentiam & bonitatem in adminifiraticne rerum fłudiost, 

& diligenter emuletur : non ad libidinem, & auaritiam pote- 
ftatem tran(mittendo , śle ad iuftitiam & zquitatem ; Ktora nas báleťo 
czyni podobnícyBe Bogu / 6 níž póńfiwo nàfe. 2 przeto ná tým 
sniepícu iafo fie 304 / Brolá niepanem / čle tylfo (prav ca Rzeczypcz 
fpolitey zwać muśiemiy. ` Btorego vrzçd ten teft/ Salutem ciuium & 
falieitatem tueri: qua fita eft vfu virtutis, & in rerum vitæ neceffariarum 
eportunitate & copia Mecz àni Ola ingey przycyny / 304034 mí fie 
Iuożie byo$ šgromádDzení 5 grubego Żywotć : ieno vt aquo iure vtentes , 
bene beateque viuerent : Å żyć cnotliwie / nic infiego nic ieft iednto / cum 
vitx ratio communi quadam honeftaté & iuftitia conformatur. 2 tore 
Broleftwo op cnoty ito z drogi proftey z fiepnie / tedy žúraz opada vo 
złe obycsáte / à fprawieoliwość z śtebie veyrjtca / Ftora ieft firmamen- 
tum focietatis humanz. — Držetož to píierveey ná dobrym baczeniu mieli 
čí ťtorzy miáftá záťľádáli. €zegotež Plato w Dolicycy fwey niezónie= 
djal/ mowięc: o Rzeczypofpolitey, Tož y Biogenes / y Zeno pi(ili 
© tým fie ná ofiótet veByfcy o Brole pífac fłórali : Ate w vczćiwośći y 
fprówoicdliwośći ciuilem vítam inftituerent , Ftor Gescálivocéé / icéli- 
by nic bylà / 3 cnoty / 63 obopolney miłośći zatrzymóna ` vo Frolefirnie 
omnino nulla effet, 4 tat Arolovet fáibemu / nihileffe debet antiquius, 
quam inter ciues animorum conípirationem conflare : à ťaťome dréie Wi 
pilnoséíg illos inter fe deuincere ; aby forma R, P,ex partibus ciuitatis 

a inter fe 


inter fe rit commis pulchra X virilis cónfurgat. A iáťo głofy Gët 
zgodne ex concentu vario, Wôžisana / à miłą Cympbonig veyoáio tål- 
že też fiarać fico to potrzeba / Aby R, P. exdiffimiliuma&ionum, fed in- 
ter fe virtute conuenientium,zquali confpiratione, animo iucunda & fuaui f- 
fimaoria:ur, Ktožby Ge tedy (právvom onym zacnym, Brolá Rzymfłiez 
go Eiumg nie podživvowať ? ftory àby niezgode 3 miaftà (wego wyr- 
wał / o to fie ftórał 3 pílnoščie : alii Sabini, alii Talii, alii Romani diceren- 
cur. 2L ley Solonomwa tofyév foyd ludi vofícta/ oná zacna vftává ieft ; 
Etora przełożonym załóznie/ & honoribus priuat tąfomego qui in (editi- 
one alterius partis non effet vtpote quem nulla de Reipub : falute cura vi- 
derecurattingere, Bla ego ten$e Solon, gdy był pytan / Ftoreby Éro- 
lejtvco naylepfie bydž rozumiał ? in quo reddit nulla iniuria affecti , non 
minusquoniam affecti eosvicifcuntur , qui intulerunt, e$ wątpienia 
ten mož zacny / dičiať lu wfyftet (pofobié / nie ináazey icono íà£o 
czfonti ČATA fedne go / zqut omnia in commoda fentire, & aduerfis re. 
bus pariter angi. Y Lifurgus/ dlatego naywitcey pracował / vt omnes 
partes #guahtatem feruarent; tore Plato w Päteoächt fwwycg w Dolicyz 
cy zleca / vt ita ciuilem concordiam animorum confpirationem fouc- 
rent, Cenše Dlato/ bácsníe Frolà nápomína / Aby Fiedy Ftozcy cześći 
froleftwa fwego broni / drugih žeby nieopuficzał : Ale Aby vo tym nà- 
ślidował naywysfego Bogź / qui fimiliter omnibus exorandum fe præ- 
bet. Zm tež ten ftory wielu Dańftwom rofłóznie / ma iebno miecey / 
niż drugie miłoyość / nebeneuolentiam vnius in (e concitando exuściter 
aliorum odia. Drez co nicio ośieć / śle ilo przytry oyczym by ficim 
poťissť. — Ülivect y tego / Bral ma Syetyé miáftom. preter vfum 
virtucis ad yitz commoditatem , & iucunditatem vbertatem agrorum, & 
hominum, aćris, Vrbifque falubritatem, copiam rerum neceífariarum 
x affiuentiam , otium atque (ecuritatem, Mia też bubowánicodic 
voftwem/y Bľúdžetnosčia ma bydž / coby mielmožnošé Erolevoftg sťaz 
3áfo : ale ne (umptibus ciuitatem exhauriat y to też Fazoy FroL/ ma mieć / 
y wiedźieć / že to lego te$orsab ieft / Broleftwo iàto volá(na trem (w4/ 
paterna charitate rniłować : à lub iafo volafny potomeť (moy colere ac 
honorare: à nie inàcseg 3 przećiwnego fcześćia (dj šalodnošié / (ato fic 
z fortunnego éeByé, Et hoc eft gerere perfonam patris hoc eft de Repub; 
bene mereri, Qàfowe frole zwäli Nsymiànic parentespatriv, Stee 
przyczyny pos ob Perfow był názmäny Dycem. Ale tež nie nagorzey 
Frole fiwe Homerus & Homerum fecutus Plato / imieniem Daftersove 
nazywa / Áo przedtym Bogi páftergmi byd nóżywAno, £Tioyicf táť z 
SZ 


Se 59 äfekh / Ga / Cavoío / v infy päfterzá mí byli. ) fam Stäer (äi 
nag Don Feus Chryftus fe (uo ore paftorem vocat oues (uas cognotcen-. 
tem, & illis notum. bowiem (fo páftersovei / tót tež y £rolowoí 
pszyftoi gregem fuum pafcere © non vorare» à vofiyfifiego troleflroć / 
vtilitati & dignitati magis quàm fuz voluntáti commodisqiíe con(ulere. 
ponieważ pożytet [ubu / à požytťí iego / fa mie inóczey iátos fortunniez 
go powodzenia / bydfa bogáctvoá päfterzom / à Gynowfta zacność / y 
zdrowie / teft ozdoby Dycowfło / y vciedhą / (fei tedy praca temi 
przypada, Ftoremufármemu czuć o tat wielFim zaro mädzeníu potrzebá? 

Dobrze to Senefó wytłada pifiac oo Dolibíugà / o Cefórzu / omnium 

domos illius vigillia defendit, omnium otium illius labor , Omnium delici- 

as, illiusinduftria omnium vocationem iliiusoccupatio, Dla tego Ce: 

forz oddať fie byť wfyfifiemu évoilátu má pofłagi/ ftoremu cå fu (wego 

pônomať / nieinóczey icono tato biegi niebieftie / qui (uos curfus irre- 

quietos femper habent; nigdy mu fie nie godáiťo / Amt oopocąć/ sní 

fwego nicfprówować: Ola tego Plato frolefivoo twieroźi byo rzecz 

świety / i$ pofpolitego pożytfu / y cáloscí broni, 2 išťo ogå rzeczy 

vofyfitie 3 tey miáry / že ieff dobro nayvoy38e pottsebuig : tàf teš pracey 

Brolemfticy wfyfcy všymňig / Ftory w$yfifo nie ola siebie czyni / Ale 

ola požytťn ludu (wego / obeczny ieft vefy fitim / pzy Bylny / y (Tz 

„my / w potrzebadj / iáfoby oćiec cseláony in dubiis rcbus Conful , in ad- 
uerfis Imperator, poddónych fwwych niefnafFi zg403% /. potrzcbuigcym 

pomaga nie vfáigce potwierdza / vorccsone wzmaga / firácone odjfa- 

$55: táf bárojo / vt in vnå Regis zquitate , B prudentia totius ciuitatis, 

falus ac fzlicitas pofita fit. A wfáťož godši mu (ie / 56 prace iego mieć 

zapláte / s Etoreyby pogćiwie/ yznócznieżył. Nemo enim ( inquit Apo- 

ftolus ) militat (uis ftipendiis przetoż gobźien podatfow / minifter enim 

Dei eft in hoc ipfi feruiens, Dan IESVS CHR YSTVS, ficoybyl pyz 

tan oo MLicymiernifow / iesli fie godi czynf dé Cefórzowi/ gdy obaz 

czył pienigos / A vyrzať ná niem wyobrázenie Cefárf#íc, reddite Cinquit) 

quz (unt GefarisCzfari, le tafim fpofobem mäig / bybž veybierás 

ne te podatťí / aby tylfo (e & fuos conferuare poffit pro rerum neceí- 

fitate & opibus fubditorum : non quz ad ludos & (cenas: ad fpectacula & 
Pompas, ad commeffationem & crapulam , ad corporis voluptates, & alia 
Profundat, Ale Ptoremíby vpáote nóprówiaf / inftaurata muniatmunita 
*Xornet, Ale to odmiennosé / czafow ; (cbe prsyrosi. Bo ieślibytiedy 
fiha potrzeba przyfła /nà Nsectpofpolitg / iAťo gdyby Fieby woyne 3 
iafim možným nieprzytacjelem podnieść / (belli enim vtícite Laczde- 
9 i monius 


monius quidam dixit non eft immenfum pabulum & rerum agendarum ner- 
ui, pecuniz (unt) tedy máig bydź wietfše podatťí / Ale przečie nie máig 

bei tôťie / ftoreby nie mogły byd$ znośne : fed quz ipíimet ciuesaper- 
ceincelligant, incommunem vtilitatem omninô effe conferenda. 2A tåg 
we voByft'im ma mieć Frol wzgląd ná potrzebe Rzecypofpolitey ; xo 
Waymic zá Liuiuga radnego pánà / ťiedy byt 3 vbožať (Farb pofpolity 
gdy nie Béieli ludźiedóć Zadniego podatťu/ rofpowiedźiał ím o wieltidg 
niebeśpiecznośćiścĘ miaftà / sà czym ie przywiodł do tego / že tht wiele 
ťa wielťošé ná niešlí zťotň y śrebra dobrowolnie : quantum nouis tribu- 
tis, & večtigalibus nunquam omninô congeffit, Antonius Czfar, nuna 
quam tributum vllum exigi, abfque (enatu populiqíe Romani confenfu, 
nec abíque eorum authoritate infumi voluit, y cseftofroé voieltie roz 
fierFi y dumg vo mieśćiech fie vogisgnáty olà nowych vffaw / y podat: 
tow / San była Rzeczpofpolita / neoznie wćiśniona. — 2A tat ma byoj 
Brol mierny vo roybieróniu pieniedzy / à opátrsny vo Bowóniu / ad o- 
mnem viciffirudinem,& cafum fortunę, © swistyš ono lift Tyberyufá de 
frzá/ do Ciárofteo feo pi nápi(ány: ftorsy gdy mú rádáil / Aby podz 
mof / nå fwe poddźrwp niezvvyť ty trybut / táť odpifał śm boni paftoris 


effe pecustondere , non deglubere z taťše też po$ytkoxo Eroleftvoá bronic/ 
nienifesyč / boni principis crit, 


ROZDZIAL XXIII 


Ato fie ma (Edrac/aby prawôžíma widre Cbrse- 
ES [te.poxvfiecbna Erzewił / 6 iey fie trzymał, 


Y £ ten zwyczay świętobliwy / y ffźrodawny v Rzymian 7 i$ 
tá ten czós Fieoy vofiyfttiemu świótu panować Bčieli /3ór63 0 


rozmnoženie djvoaly báfevánom fwych (Ftore zA Bogi fobie mie- 
wali ) wieltie ftżrónie podcymowśli : przetoż in maiorem (uz ipforum 
religionis venerationem , przeż Biftupy foe / ludżie wielfiego sàvo- 
fónia / Y przej inge Fapłóny porzadťiem závofše di(ponebant , feftos dies, 
oracula Sibillinorum librorum in(pediones, .diuinationes auguria , Por. 
renta, precationes , gratiarum actiones, máíac rosmáite aáfy fu oflárom 
$voíabasy. Xle ieśliš Pogónie 
obferuantes. ŠAPLAVODE poiyftoy: 
nieyga 


i&fo o tym Väleryns ATårimus ferzey 
vanz (uperftitionis, vfque adeofuerunt 


nieyfia táleľo rzecz feft &by rófżey trol wie Chrzešič ffcy prevetá iwe 
Bronte Beftg : Ftorcy fam Don Chi fius poectticn ieft / nie tylfo vo 
BA Ach fwośch zadjowali / Ale y v etfug możności rosmipeláli, oz 
wiem (celi Krol quoddam yåuri Simulaclrum Dei videri vule : falfos cul- 
tus cuertat, folius véri Dei, veram religionem autloritate fua introdu- 
cens, Fieder wie o tym $e go níetyffc ná to Dan Bog przelešyt / by 
lubžicm pànüigc/ évoiátem fie tyl£o bówwić miel: Ae &by też €'udioz 
xeny h rzeczy nie zánicobywať : ne nimium terenna curando , coeleftiagúc 
negligendo ; divinam in fe prouocet indignationem. bowiem ieśli 
fie tego firzegli pogómie / by ticdy przećiwofo fobie Bogow fiwotd (vel 
ob contemptam religionem,vel ob ritt perat facrificia) nie rozgničreálí/ 
iafo dźleto Rrolowi Chrzeščianfficmu przyftoi fie o to fárác / aby tego 
pršečívoťo fobie nie obrufiył / ftorego % potentiorem appellat , & Impe- 
rii (ui feruatorem ( vti reuera eft) arbitratur, 25 tåf fá$oy ma przed oz 
czymó mieć/ przýťľad on smiety/ € ànforé € eožiego : Aby tym pilniey 
obaczał / i&£o Dan Dog on [uo ZydomfFi damfšy dla Biłrrodgwślfiwa 
vo rece nicprsyiactel(Tie / raczył g0 zás przez tegoż mieżą #mistego/ 3oney 
wicltiey nicwoley x yuxcéc / vt libri ludicum teftantur : pina à pry- 
ftoyna by to rzecz byłó frolom / Aby byli josépbátovetonemuxce wfyz 
tfim podobni: o ttorym táť nåpifaro. Ze był Dan Bog; ním /przeto niz 
goy niedýčiat sftępić z dogi Damidá Oycá fweg/óni fttaniat fézcá (voe 
go Fu Sáléiámoi : śle według przytazónia Božego Żył : non iuxta opera 
ifraelis, Dla teyże przyczyny roffazsť Rrolowi in Deutloronomio vr & 
penes fe habeat legem fuam, & huic legende ftudio nonintermifloincum= 
bat: quo diícat timere Dominum Deum fuum, eiufque flatuta feruare : tx 
ne extollat cor (uum fuper fratres fuos ; neque recedat à precepto , neque 
ad dexteram , neque ad (iniftram vt proroget dies in regno fuo, & ipfe & fi. 
lii Mi in medio líraclis. Przeto nie dofyć nó tym £rolevei Zaton Boży 
rozumieć : śle mu go też / yfamenm / y poddanym iego petrscbá doe 
móć. Jato ten czynił Jozapbór. Ktory fico to pilntesévete fiarał / Aby 
nú Fésoy Dźief lud iego przez tapłóny / y Lewity w przytózóniu Bożym 
wyćwiczony fprówował / y rzadžiť. Tófimie też obycaiemzalece nam 
pifmo Froló Jozyaf : ftory w ośmi lat / wfiępiwfiy ná ftoleť Frolez 
w(i / trzydźicśći y icden rof Frolował nad ^5ráclan, Ten tedy fecir 
reum in oculis Domini & ambulauit in viis Dauidis patris fui; A gdy 
iu; był we dwánaftým wietu żywota Ir ege, cw pit mundare Judam & 
Hierufalem ab Excelfis & Lucis, 8 Simulachris, % (culprilibus Przez 
toż NÁ tc czós / ftażono przed oblicznościę iego / wgyfitie fłupy Fatz 
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xeanovo / y oftarse id (parfitque illa omnia (uper fuperficiem Sepulchroz 
rum illorum qui immolauerant cis; & oM (acerdocum combuflit (upra al- 
taria ipforum: mundauitque ita Iudam & I(raejem, X gody mu iu bylo 
lat oámnaséie/ pofłał z rády fvoey nayprzednieyfe ad inftaurandum doa 
mum Domini Dei (ui, Etorzy gdy przygli oo Addis naywysfego 
ťápláná / dáli mu šrebrá doftáteť / ola odzzdoftwa domu Bożego à gdy 
ieod mt odbierał nólazł w Bośćiele Fśiegi zafonu / danego przej rece 
iloyżefiowe ttore gdy od riego wżieli/ à fozyafiowi Frolowi czytali / 
zdrapał nàátydj niafł odžienie (vec / y rolfascl im / Aby gli / y Dana Bos 
gó prośili zaň / y zá wpyftet dom Fzróclow ` 2f bovoiem wielti był 
gniew DánjEC/ tory nád nim / y nád ludem tego voisial / eo quod non 
cuftodierunt patres noftri verbum Domini: vt facerent iuxta omnia que 
fcripratuntinlibro hoc. Przeto Cato tim dåley vo Fśiegócdh tych pigg) 
zaro mädšiť trolyfyftfie (táriže / do śiebie z Syooftvoi : à wítepuigc do 
domu BĎažego/ ze vo šyttic mi Baptány/ Droroťí/y že w gyttim am mem 
(tazať przed ong tługcz9 csytàé one ťšízgi :4 przyftapivo By (ic Do Dltas 
gå pablnà oblicze (voc / y przysiągł przed Dánem Bogiem. Że miał 
oo$ié zA nim / à fire5dz : y dowsés ludem fwyn /5e xoGyftciego feccá 
fwego/ ye wgyfttiey bag: foey przyťazšnia tego. Zleć inž dofyć o 
rem / ponieważ pelno mamy vedeosie przytładow šnámienítydý / o 
Froli $ swiety H ttore gdyby Heli oważyćv siebie Erole diržesč ia i(cy z 
pevona recs / žeby nigoy tålig przodľovo fwoid nie nážládovoňli Ftoe 
rzy nie biedy žle światu pánaiac/ Dànà Bogź y iego svoi«tydj / à ftóroz 
šycnicy wióry oojtepoveili, Vliedžayše tedy tàjoemu bedšie zá przyťlad 
y przed odýima 3àvegie on Erol swiety. Jozyżg / Ftory nie nàélàbuige 
ze H [praw onyd stoslímy dý przódfow/ Miná ZAB 5(a y 2bàrys 
afia/ ad Sacrarum (cripturarum auctoritatem fuos mores,populorumq; fuo» 
rum adminiftrationes, abiedis praecedentium erroribus attemperauit. 
Art ťaždy pan / y eol ms fico to ftáráé pilnie / Aby wišrá ícbnà ftóa 
rožytná vo troleffwie była / a pizez dobre / à prsytláone Biftupy/ få- 
plany y ťáznodšicie / poddánym iego fłowo Boże nie vftepuige Nic od 
prawey náuťí / Bośćioła prawo$iwego y flárotytnego iednofłiynego 
ypowgednego opovoiábàne było / Azłydyreligioni(que fal(x miniftros, 
blatphzuigs, & (celeracog dimittat pellat č regnoq; (uo exeirpet, 
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ROZDZIAL XXIV. 
© potoin Arelefivá, 


© ieśli tàf beda fprávvoväne Froleftxvá / i$ nie tylťo Bwatá 

Boża iednófa prawdźiwego "Roéciolà vo nid zafroitnie /ólę 

y gdy nie bedg przez moc ludźie przyrmufieni / vt ferui fed (ua 

fponte, & voluntate vtliberi : tum Regibus, tanquam parentibus & Pafto- 
ribus obtemperabunt. 2 nie mnicyficgo wfiyfcy ftórónia/ y pilnośći 
in communi vtilitate & felicitate augenda & conferuanda vno animo 8 
confpiratione ponent : icdno iafo pracowite pBcsoly czynię pílnošé/ Aby 
futtelne plafiry w gromóde filádáty. 2 teśli tylfo Frol ftudet przefle 
non etiam prodeffe nec pro ratione , fed pro libidine fe gerit: Abo ieśli teš 
poddaní przečívnťo mocy rego nicmbžicanie pryimutec/ vftàveomby 
fic fpisecivotáli : Pente t diflenfionibus inteflinis maximum totius Rej- 
publicz naufragium emerget, YD tým fľudššigc Gem Pénffidj tego 
świódeciwa vżyć možemy/Ftory porciedźisł Omne regnum in (c diuifum 
defolabitur, ZÍbowiem (àEo członfi v Grała vigent, ob eam quam confer- 
uant conuenienriam , tóf też miedzy frolem / A miedzy ludem iego chari- 
tate fublata Reipub ; ftatus labefa&tatur y cHybóby byfvrniérfeveany y 3602 
Don y / tcoysétym Dobre mienie Brolefirou fAfoby nie téfíc zdrowie 
Ciał przynieśle/ goy tedy iu3 vo zZGodŽIE / & beneuolentia tra nquillitas re- 
gni & falicitas fundata bedzie: o tym naypilniey myślić ma / óby Iludžie 
wyćwiceniye dobryh obyeséih / y w prówadh porzędnie vo potoit 
Żyli.  Zibomiem pofoy tat długo trwać brdgie / iafo lugo prámä /y 
meędrydh ludki vfiżywy bedę zádioväne / gdy veyfcy powinrośći (ve 
eynic beda / zapłatezłym / y dobrym wedlug zafług id) nónacywfiy 
Bo nå tych owu zegi. Solon on mpgoisec dičiaľ mieć fycoic Rzecze 
pofpolitę. zžiáťo fpofoyne Frolefivobyma porufore/ bla peftronz 
nyd walt: tar też bywa fľážome wnetrznemí : Przeto fic wielfi (por 
nniedzy lucámi wficzyna/y niežgodá (Ftorę zcmierny domefticum t ellum) 
Åbo cx illatis a potentioribusiniuriis: Abo ex iniqua magiflratuum & ho- 
norum diftributione : Åbo też z niedofłóttu rzeczy potrzebny di bo żyćia. 
Zle tedy mfyfificmu pravalet autoritas Regia Ftora fedycyg wfielfy 
miedzy pododónymivffromia.  Jefoniegoy vczynił on Agryppó / qui 
diffidentem à Senatu populum Romanum in vrbem & concordiam reduxit- 
QD jaFoxeey to mobrosót & ciuilis difcipling Frolovvi potriebá/ áby vmiał 
zúbiegac 


í 


jàbte AA: zgodżie / ZAČAŤ Drogi contsationum, atque (editionum ra~ 
dices extirpare ` Ktore ma5r320 Gro: 3 potym iawaie vfasuio fie: ZÁpra 
wde že to íeft/ nayzacnieyga (pr Aen A Erolew(Ta :Z(bowie:rr omnium maz 
locum graui(fi ma elt ťeditio , ferpens &lacenspe(tis: Ktora siedząc vo vz 
myfłach luttidi/;goone myśli rofprágà/ y rofparza/ à Fá3oo fpolecmnosé 
žýmotá / y toványftxoá gládží. 


ROZDZIAL XX V. 


© ćwiczeniu Acolewftün. 


Wiczenie Brolew ftie/ bydź ma táťie / Étoreby sávoSe do one: 

ty/y fprówiebliwośći ćigzniło. letto; nie baczy, ieśli foz 

sie w|pomnt/ one niepożyteczne/ à prožné nieťtorydý Broz 
low itudia? Étory żadnego owocu dobrego / dni fłavey nieprzynosity, 
Przywioocni pómieć Brole Dźrtftie/ Ftorzy w oftrzeniu ftrzat / nie tyle 
Fo rofEof fwa Ftadli / le fie też y 3 tego Betpili. Zlttalus Dbilomáter 
rjecsony / vojšyftťo fłżrónie fwe vo zbierámu Siof iádority dý potlabát, 
Æfopus frol VA cedonÍHH liGzzeze y świeczti robił / Orudzy zaśie mäloz 
voániem / drudzy muzytę / orub;y Komedya y Trógedyńini / fcenicaq; 
artęfie zabawbiali , Przeto fieteż z Domicpaná naśmiewano / ftory che” 
ly ožieň staffa želšsna wlošnícy fwey mady gonit, A Sžrodšnápšlus 
(à wzgźrdzono / Flory miedzy miewiaftimi ťadšicl prządł, Ale niepoz 
dobnaby tež to rzecż/ y niesnošna byfà/ áby Krol po ćiegticdj pracádg 
odifoofié ymujłu (wego nie miat [žepBemiy rofťosnicyfšemi zabávoäz 
mí/ yfprawómi / icno ve non langučícat ignauia (ed vt redeat ex remil- 
Done ad labores alacrior, — Zfuguftus Cefsrz / po połuduiu pile rad graz 
mał. Chwala nieťtorzy ve Brolódz śpjerednie / śmießy/ y trefne poz 
wieśći / śle Miegiliug Dicufa fyná Žiturnowego wpd wala z myšli- 
fiwó /y ćmiczenia ototo foni t£ mowiąc. 

Picus equum domitor debellatorá ferarum Eë 

Ac tófowe ćwiczenie / Cyrus Erol DerfEi nád ine mitowat: ftoreby 
siły w tele mocmto / v coby do náuťí vo sienny było pošyčcano, Ahoa 
wiem vo ?fErsegáé fte Béist promowania / Etore mas foba sónicobyvoá- 
nie/ potrzebnych regy / A záivždy boíaffi/ y vo wielficy beśpiecznośći 
iatyś diffioencyy rodi: Daym píše on Doetá. 


Ortum 


| Otium Reges prius ES beatas, 
Perdidit vrbes €5C.. 


Must też bywa pofpoličie prevdžíve odpoczynienie w proznonećnit: / 
úle vo $wycóiu cnoty / y pracep: 2X iófo micobóły orac /tót Frol proz 
znudąc & fibi & aliiseft invtilis, lie bowiem też móło fypiać/ åby mu“ 
fen nie pónowwał : śleFtoryby ( iáFo zwytf był mówiść 2 cefilans ) negor 
tiis gerendis deferuiat, Vink tedy 2L gómennon/y SEncśf /Ftorčno na- 
wiernieyBy yaxosoy Z Bites naśladował / iżFoby nie ita praca fieoy 
infy odopoczywali / oni całą noc czuli / fiaróige fe o 3droroin yo potos 
iu (vcoid). Dólerpienie też gorąch y $émnà / nie re dwale w Yrolu/ 
Ale mu też zaw3dy potrzebne bydź powiAdótg / nie inczey icono ito 
wfirzemieżliroość oo picia y iedzeia , Nullum eft enim Packo & Veneri 
cum Pallade Mufisque commetcium. V püenfixeo Ftore Pbilipowi Oy- 
cu/ ZMexánbrovot fynowi / Z(ntyodjovei / £Tiitvytoteffovei / Dyoniz 
setifoxoí pánovoáto / baniebnę fromote tým vefyfi£im v lubźi czynieło. 
Zlbowiem in vna eademque (ede cum Mageftate morari & confiftere non 
poteft, Te tedy o(obliwersecty (o / £tore dieči Frolempfficy Do dobrego 
fie móiącey przebľádzáia. Ule åbyfmy tež to vefiyfifo zaromadáilí / vo 
czym Brolftáránie y ćwiczenie potládšé ma/3tąd naprzod poczniermy co 
"nú in Deuthoronomio tofłóznig. Kiaprzod. by fis vczył Zatoz 
nu évoíctego oo fápláná / ob Ftorego exemplar voluminislegisačcipi- 
atilludquelegat, Drzyfazónia DánfFiego Ste ftrzegł/y to pobożnego žýz 
čia lud fwoy przymiodť. C ruga, €zytaćy vinicé moralem Philofophiam 
quz vitiorum eft expultrix vitz magiftra, Trzećia. Doznónia prawa 
pofpolitego niedšay niezżniedbywa : Ftorymby rozumiał quid vnicui- 
que tribuendum fit, Ale y Naturalis Philofophia z wielu błedow eet 
wyzwala / pogyščia, Kióofłótek. Cwicsenie y czytanie w Žžifčoricy 
Ktore fọ vita humanz (peculum & exemplar prse; Etore ludźie zacne payiz 
mutemy/ià£o oo golpody Aë biorąc ie fobie nå przyťlad illorum quafi vti- 
mur familiaritate & congreffibus,  Ecypio / ftorerna nazwiffo byth dA: 
tà Úfryťa/ ffupómi wďafny prsob£ovo fwyd / nie pomólu fie povcíez 
Oźiat bydź porufšoným do cnoty. Mecz dólefo miecey Bíftoryc pobu- 
O3áig : Ftore nie (o Simulachra corporum fe d imagines animorum? De 
toż Y Brolom nie tylfo pożyteczne / Ale y roffofne teft czytónie Docteve: 
Étotsy nám w Core Bsiegód / toby ná tablicádš móluią (právy mez 
- FOW 56Chy / przeto AZomerufá MEUS závošdy miał vo tfu / ^ 
Vir gi- 


Wgl af 


fOirgiliugà Auguftus. Säteemt: miłował, Difmá też o Gébzenin Bro: 
leftwó/ y o fprávote woienney / ifo fg pożyteczne / tom przed tým poz 
wiedźiał / w Aë ifo wiele espt&é/ tà wiele ftudjàé / midžieť / y BY: 
nić ma ten #tory dice parare prudentiam , tora należy in adtione ex- 
perientie, & memorizalumna, Tymi nórczey vegáni bywazgotowi: 
na: Va mowi o meorym Dlifjeśie prudentiifime Homerus (vtar autem 
verbis Horatii ) Qui mores multorum hominum vídit& vrbes. Ale tež 
bez Pocket potrzebni trolowi / vofiyfiftm rzeczom iáFoby nie iAfie con- 
dimentum & ornamentum eloquentia : ftora vo vmyšledý luozťidý tå 
bårzo pånuieje nałławidiocydjwiedźieie Fco y di cc/y (Foo Bie odmodŽi: 
Aboroie mr niezówidy mocy àbo grożby ma vżywóć / ale róczcy ratione & 
fuauifione, Doiwieroz3 že Ľáždvy rzeczy Do rofłazowónia/ lepgey y jacnicye 


: gey nie wioźiemy / nad copioľam loquentem fapientiam : Ftorey tej Y 


xorcley meżowie do fprówowoświa rzeczy vżywali. Pótrzay (fe Homez 
rowe Figžetš Eloquentiffimi concione verfantur ; Ú nie tylEo Ge Varte 
fe / Ale y nàutàmi bówią / Btore nieśmiertelność Hamme wieczną Eros 
[5:153 fobaniofo, Ale tež to nic fługnoby było / Aby Brol we meytťidý 
náuťšáž závofše muof bydź exercitatus, Ale też / ile mu czófu zey= 
die / stic nie vymutacop (prave Rzeczypofpolitey tymi ná tern 358 NIEZ 
day mrysbfvog bámi / áby optima vite precepta & exempla ( Go pfcsoz 
là) ex omnibus deliber: ftorermiby byf do dobrego žyčia y oo dobrego poz 
fiánoxwienis Rzezypofpolitey wyámigon: Bowiem wfyfite práca 
fwe y ćwiczenie powinien oDdAĆ R, P, ftudiorum autem finis non in quaz 
dam inani rerum coritemplatione ponendus, fed ad actionem (vt docet 


Plato ) referendus erit, h i 
ROZDZI AL XXVII 
^jattErolicft^ tacy y podddnť mála byś. 

K R DIA ttorego ná ten gås Mceinftiniere niedciatbym aby go 


tto in aliquo vel auaritiz vel libidinis crimine nólazł. bos 

wienriataby to frontotá byt tát Głaraonie temu opóść/pezed 
wfżyłtrremii / oo ftorego poddóri iego wyjcy / omnis iuftitiz, tempe- 
rantit, pudoris , Concinenciz petunt exempla, y miafšeby fic tego vofty- 
bác qui aliis pudori effe debet, ? Borienýná iego obyczóie y żywot Ftory 
wiebźie / wfiyfcy pótzógący czófem 34 iego pobožnym Żyćieyne/ bór30 
proto 


predFo záftárzáte w złośćiaci (právoy fweTluSZie żwytli odmiieniść, Y 
czeftof roć vidžiemy / $e co przełożeni czynia / toż y poddánym idi náz 
. tyBmisft podobać fic müái  ZapramoctaEowA mo c teft Brolerofticy 
sacnośći / vo Jup vpády ( iófo o tym dobrze nowi Dlato) że quales 
in Republica principes fint s tales folent effe reliquiciues: Zlbowiesij/ 
Etorc honore, gloria, dignitate amplificatos vident : ^ 5 fic obyczafowe 
džieria / A iótoby te nó fobie móluią / śni Geg innego naślóbowóć / 
iedono to coby fieich p dložonym podobóło. åo o tym mowi SE eclez 
fi&(tes qualis Rector € ciuitatis taleskabitantes in ca. KE tedy może 
obaczyć / co 5 (obe nofšy mores frolemfšte / Åbo regen:um [tory fimi 
corrumpere & corrigere ciuitates poflunt. Zini to tylEo złe ieft co oni roy= 
fiepuio / čle tež y erngic pfuię / ifo teżficdy co dobrego wczynią / tedy 
zwyczńiu zlego / Ye pofpolitym gminie poprávonte. ©gafoż cnoty ` 
fwe y wyftepti / qu& animo conceperunt in ciuitatem infundentes : mis 
ccy przečíc B£ooso oct wvyftepťánní / m3 fo požytcaní przykłady Boz 
premi, Ant też to może byd / Aby oni /ftorzy lo in ocülis omnium KFAz 
rádosť grzecu iAfiego / zmyślóniem pofnty zAfryli. A bowiem łuoźie 
ná Ecolà iAfoby ná (GIE miey(cevoynioffe/ y ná wfyfifim ffoficu ldg- 
£e / ody obracáígc omnia curiofe , diligenter inquirunt , quid agat , quid 
dicat, quemadmoqum viuat & in illius animum quafi per rimulas inípici- 
unt, Y coveíecey / yfáme ščikny pałacu ícgo / i oby howić/ y wr fy- 
fie fprówey / obyašie frolemfFie vydámäť / tálemníce opowiedóć / k 
ironie roznośić fie Zéng : G śni zadne tzeczenie/ óni vaynienie i8 
efugo fic thiéniemoše. ZÁ 3A tym wfyfcy namnicygy vo ním veyficpef 
obaczywóię/ y rozbieráia. Šymonovi Zteneňiftieme piańifiwo/€ ci- 
pionovei / ofpałość Rzymianie wyrzucali : Y Pompeius i3 fie palcem 
vo glowe drápäť / ab inuidis mordebatur : przetoż ieśli vopyfifie znáť1 
svyftepťom clui non poffunt Ale verrucz prominentes infácie y ffóróone 
infe zmózy / tófieftoremi pótrzójącywozroć / bórśźiey fieobraża/ niechay 
bedg obmyte, QDfóFo$ či Ftorzy dico fłużyć dobrze R;eczypofpolitey 
nunquam popularem auram aucupantur ` Ále tóf obyciáic fvec/ Żywot 
fxooy vimiárťomňť / Aby (foo žadncy drväty Abo diluby nie obžierželí: 
Ale žeby ine do cnoty priýmodšili. 2 tót ná ten czós / meng fie poz 
 Byteznymi froým poddánym ťrofovvic / Abo regentomie / bydž rozus , 
sníčig : fícby po pid) iuftitiam, fortitudinem, continentiam , publice 


20li & exerceri cognoucrunt, 
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ROZDZI AL XXVIII 
© obyczóińch Zrolevftich/ y iatic ima byôž 


3 povoiátamp Se nam Brolš potrzebą bene moratum : co mée obyz 

cic / mamy to teraz wylożyć,  dbtaäie zowią przyrodzone za: 

dse vmyfŤu / ftore doćiaż z śiebie ( quoniam voluntariz non funt) 
djwały y gáfiby nie mótą : vofššťož nieťtore z nid) vi fua laudantur & re- 
prehenduntur cum habeant aliquam virtutis aut vicii fignificationem, 
Ce tedy affetiones animi fpofob fwego $yycotá / tat barzo wyrazńig : 
že tałowy bywa cuiufque vire modus, ve illius affe&us eftanimus, Przez 
to fjcemy mieć obyczóie Frolewfkie ob reuerentiam poważne fed facilita- 
te conditos: ftoremiby humana ftudia complectantur ac teneant, Boz 
wiem oprocz IuosÉoséi powagą / Abo fłótef acerbitatem imitatur: A 
lutsfoácÉromía powagi paric contemptum, A (à£o on Kleomenes Lå- 
ccoemofi(Ei frof dicente quodam bonum Regem omnino mitem & comem 
effe debere : odpomiebžisť dum in contemptum non veniat, Dršetož te 
dwie rzeczy Brolowí pohdání tego ee obbdńwńć/ cześć / À miłość, 
30 gdy tåť zacne ofobe ná fobie; Bofiego przeytzenia noší / habet ye~ 
nerationem iuftam, AG teft podobny przýtodzenícni tým nád Ftoremí 
ma ;wierzdność i icft też poooány Bogu : bez vvgtpieníš manfuetudi- 
nem humilitatem facilitatem & benignitatem ma mieć / ani fiet3f pop: ` 
noślć / vc humanum faftigium excedat: ání vnišäé/ ve detpiciatur, Przez 
toż Lëns rjecz peedzep py d j nieprzynoši iato Balefiftvvo / z Ftorey fic roz 
Pat arrogantia , potýjm ex arrogantia odium: nåd Étore nie može by, 
oťomieťowi/ à zwłagezi Rrolovoi nic tezydliwfego, A też poddani 
(tromnícy csàfem niewolę ćterpia / tub manfueto principe & humano, 
QDBótoż abym eget / že to ieft róczey wolność 6 nie (eruitusdobremu 
Dann / obedire & parere eius voluntati: Sl žššie przełożeni / iào fiezda . 
imitantur malos pictores: Ftorzý ná ten eie nic mái Coloffos artificiose 
fieri Ejedy ie maluig / 5 vegniofTemí goleniàmi / 3 rosBersonymi wärďAz 
mí: tàE też Tyrannowie/ non vitæ inftitutis: Ale fpuséivogy brwi/ o- 
eyymá Éeypeemi / przytrym pogladániem / (togím głofem/ grośnymi 
fłowy / y (profnrymi obycziymi reuerentiam captant : Å wWewitytiz ve 
nid ic(E/ animus maleiaformatus , & falfis opinionibus deceptus: viti- 
ifque corruptus, nie Gier AC nic 0 CHOČIE / vera dignitate nudati ad fimu- 
lationem dofcendunt, Zile dleto inàcey obferuantiam petunt dobrzy 


Frolowie 


bkelegie: bo Etorym pänuts morigeres & obľegiientes reddunt; model 
ratione animi & conftantia : śni fg bofć źliwoi ob fuám graustatem , &ní mo~ 
lefti , ob excellentiam ingenii & virtutum, przetoż Iubstoét y veoíig, 
enosc (iśfo móvei Uoáleryuf )penetrat ingenia bar barorum, bowiem 
ad facilitatem potilis, quam ad afperitatem morum nati fumus, GO? sboy- 
ność/ nie Pré / bo miłośći nas čiggng (infida enim eftomnis corru- 
ptella) Ale mowá łagodna / éidja/ facilitas morum , fides & integritas z 
táťowými zaprawde/ y tym podobnými rzeczósni / iátoby zľatymí tàne 
cudjàmi / láéniudino fic oamypovwícáé. Stugnie Cyrufomá y Ar: 
tárcryoveá mótfó pomviedžiaľá / Se ťrolew (tic flow mótę bydź bına, 
£o ieff (uauia , ac iucunda, Aby De t&£ offerat vltró venientibus, fugiat ine 
compellando difficultatem : a(peritatem in congreffu ; fit benignus in audi. 
endo , pctentibus comirer humaneque refpondęat atque omni timore des 
preffo, (umma facilitate loqui fit, & audire paratus. Bowiem ftoty do 
ślebie trudny przýftep miewa: non magnanimum fe Regem non optimum 
gubernatorern declarat; fed deridentis alios aut contcmnentis affert iudicia? 
Philip Krol poddánym (wym byľ bórze miły / ob facilitatem morum : 
Bowiem ër Ftorzy do niego prsy d'ebäch /łóftówie przyfmomał, 
Ale Qemetryus nienowiśny/ Etoremt ebe bábá Gdy ier rudé niez 
Béist / t&£ pomiedšiálá : poniercdeś tat trudny / nierzędźie iu$ veicecy 
nami. © ito voielmoiny Tytus Wefpeyan / Ftorego ťochátiťiem luz 
sim nascono było / mawiał : Non oportet quenquam A Rege marfium 
difcedere. Viu$teoy niedjag Brel / ábo zrorerá ďnošé mádiaga grient 
fmego / Étory mentem è (ua fede difturbar à íáf'o porciábóig/ že mätťá v 
pëool 3oelà nie miewa / tot też Regem furoris expertem effe oportet, 
Ftorý. gdy Fomu pånuie / rádžitbym mu fieoney náuťí Dbilo;cpbá Az 
thencdorá dåney Zluguftomi Cefarsomi trzymać: Ftory roftazał by w 
ten gås gdy fie gnicma / nic nie mowił / ni czynił / Ate obiecńz 
blo pierwcy przeczytał / áby fic tego nie bopušát / cżegoby potym jaz 
ować miał. Kifenemwiść y cbrnovoti z ćierpieć, Nulli vnquam obfuit. 
Dreto3 y Frolowi pododnych (xe dj priuatasvindićtas recipere in fe bla 
zadjowónia fprwiedliwośći decet. JAtie perpeffio iniuriarum zalećh 
nam Cefarem : Yto wiem nihil eftrnagis humanum qużm odia remittere 
"E fimultates deponere, & Ye poméčie z przyrodzenia bydi lé fóvoym. A 
ŁAE Fiber Erolowi przynależy / nie dawać wióry nigdy adulatoribuss 
Ani ich bo śiebie pršypufašé : abowiem či wfytFie nieprzytážní bog bo 
niego nośrć ; A tgoby był oo [udži w;zgóardzony. Bo či ( ifo mowi ëm: 
ústý Wwgufłyn ) laudem fam tahqnam oleum venditant ftultis: ola tego 


£ tý y Agrefilóz 


^ 
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e Úsiefilans LAcedemoń Ti Ero po Blebcow / nieinádey iżfo mžobove 
cow rofEaza? fieftrzedz. 20 džívona to rzecz teft / Żetemu / ftory ieft tu~ 
pidus mito ašfem / Że go przed ním famým zA mędzego à ay (tego mas 
voamdia: & ex Terfite Achilem faciunt, Bobrzeby táť z tymí podýž 
móć / iśfo niefieby Z$leranoer wielki z Zlryftobulugem Pift oritierm poz 
czynał : Ftoremu gdy ólegi de rebus ab eo geftis począł czytać / wyrwac 
vofšy mu ic z rctu / vo eet Ap Mpenm versuáit / à obroćiwfy fie Donícgo 
tát rett godnicyfybyš ty de człowiecze tego / A niż twe fóiegi / vo ftos 
rýdieš Bege mi po Blebić o mie tat wiele ná plott / czemu żaden ato: 
wiet nigdy wióry nie bai Dzzetoż y Diogenes orationem blandam, non 
exanimo profici(centem, fed ad gratiam compo fitam nazywał / melleum 
laqueum quo bland? ample&ens hominem iugulet. 26 nie o$ivo (bo isto 
Zlntiftenes nowi ) Melius eft incidere in coruos quàm in parafitos. Te tez 
dy fo rzeczy/ Ftoremi fieanimi affe&ioues quas natura ipfa commendat do 
luoi podňia. Przetoš Brolowinigoy fic nie godŽi fraudem facere , dolos 
moliri; &fallaciis delectari , śni mu też ptzyfłoi bydŹ inuidum , obtre&a- 
torem , inuerecundum , & impudentem , à co wiecey iftis abla&antibus im= 
poftoribus ftipatum : Ftorzy to biandiciis & affentationibus, perniciem Re: — 
gumac Regnorum fecüm ferunt, Druga Se podjlebcy hac occafione freti 
deferunt & calumniantur bonos prafertim cum ipforum opibus inhiant*' 
3. Principes ex leui ćaufa in fubd itos poffunt concitare & plebem armare. 
contra principem, 4, Pípe Útbeneus ABiftorit enen Libro 6, cap. 6, 

omnes quif uerunt in Cypro Tyrannos delatorum eiu(modi genus vtile exi- 
ftimaffe, vnde fub Tyberio adulatores muneribus & honoribus affecti , non 

enim regium (ed Tyrannicum videbatur, 5. Quia delatores abufi princi- 

pisvel patientia vel ftulta credulitate adconiurationes vel proditiones faci- 

Je labuntur , nullus enim adulator in amicitia perítát, 6, Quia fufpitiQs 

pem principi inücit quod ipfe fit (uípicans, i RES 


 ROZDZIAL XXIX: 
O citotách Acolevofticb / y przymiotódh tego, 


E tedy ottoryB-fmy mowili / goze wmyfłu teśli rosumem 
| bedę fprówowóne/ SE temu ftkteczne bedę fà me/ prc; fie Doz 

L bre/ à co veíecey / nomina virtutum fortientur, 3 Étorydj hone- 
fix voluntates, y wgeltie inge dobre (právy podž003ý. Pryetoż Dbilozo= ` i 
pbowie/ 


pbomie/ o tym dofyć népifáli/ oczym też y nížep bedžiemy mieć: my a 
tylto dotfniemy te #tore Arolovví naywiecey bydź rozumiemy. Piers 
so tedy tá icf. Pietas % Religio, wfiyfifich cnoty y Rrolefirvá fundóa 
ment Pánu Boguydudžiom bárzo mila, Zllbowiem #tery eyfiym à 
micobluonym fercem Dima Bog divoali/ ten fia s nim niettorę tójemną 
świętobliwośćię iednoczy. Z ludíie widzac nabošnego / rosumieię go 
bybź Dänn Bogu milego: nec fufpicantur aduerfi quicquam illi poffs 
contingere quem coelefte numen tučtur & protegit. Blategoš y Aleráná 
ber fuperftycyo secy£t byť Bwalié : 13 fotwie prze; nie in animos homi- 
num illabi rozutniať. A też niethóffem fpofobem ći co lubžiom prává 
pícrvocy vfławiśli/ludżie in vnam focietatem conuocauerunt,illi(que leges 
impofuerunt ,ícorio cultu & religione Deorum, Ale tež ma faždy A rol 
firzed; tego / åby nie dopuficzał obfudrych y rożnych religyi : Ftore vo 
Brolefiwie wielfie zá miešanie czynią : diucrfi(que curis hominum aniz 
mos & Rempublicam diflipant ` čle żeby byľň iednó veiárà świeta y prád 
Xobíivoa Étorey broni pšá dotvyma Rośćrof € brrcscián(Füftora (lf nas 
„kaśnieyfia náb ogień. 2X rap nášlädovoňé ma Damidá ftory nam poťaz 
zał w fobie, Regium religionis exemplum , vt prouideat Dominum Deum 
„jn conípectu (uo femper: à jadne rzeczą ine / Aby nie był porufony, 
X máigc ná bacseníu oftaveiemic inie Bože/ nec hoftes ; nec caftra, nec 
acies , nec mortem, nec ipfa denique ififerna pertimefcat : DI befpiecznynt 
mieyfcu / ten teft xáifte / Étory w obronie Poto zú feoym Fabožeňfimvení 
przypadł. tóf mà ten cáo niech bedżie dofyć o bogoryślnośći, 
Oruga cnotá Brolewfta ma byd. Prudentia dux & princeps omni- 
um virtutum, ftora nic infego nie ieff / imo profia droga w fprawo. 
waniu wgelłid rzeczy: vertatur enim in bonis deligendis , reiciefidisqs 
contrariis ; (Pao Ficeronomi ryeciona feft z opätrzenia niqdrość quafi à 
prouidendo prudentia, GA roffásuie : aby fie nieporzádnie nic niefprós 
Yoáfo / śbowieni frngbrnośći ( Ftora peruertit iudicium) comes eft 
poenitentia. 2 gdy fié dobrze namyślig to(Fásute áey(my z tym nie mice 
GFóli / &bowiem ten tory oblaram occafionem dum licet non accipit goy 
bedžie eHójal idoneam oportunitatem non habebit & toCíeft( vt dicitur ) 
lentefcitinare: Przetož prudencycy ooftáiemy ingenii folertia & Dofri- 
ňa vario negotiorum v(t 8 multisrefum experientiis. jénufa Rrolá Dis 
ftiego Doctowicelà modrośći bifrontem iháluig. Bo ťroliáFo Kiemergg 
MOWIĄ przyfłey pzegłezeezy ma fie ogladňé bowiem ten qui præ- 
territis futura conne&tit is reGte przfentia adminiflrat Bla tego Pitagoras 
epominat/óby ťážby o dwod ofobliveie czóśiech POWY ab (CE 
é " giel Was 


miat(táránie, Drzetoż dwie fa rtechy / Étore (o pržečívone tey chočie vz: 
por/y niewierność: bowiem te/; mie tót voalag (íàfo Dállás z Marfem 
y; Venerg / quoniam furor mentem erroribus implicat, Venus animi vireg 
debilitat  Trzećia cnotá teft meffwo / Frore wielgomyslnošé / powóz 
65 / y ćierpliwość zdobi. A toc to ieft oná QDultanowo sbroià : vo Ftozeg 
beda Adiles/ y Eneżf nieprzyia čiotý (woe / à my vofelákie niegcseóCia/ 
naiazdy / zwyćiejamy. Bowiem Brolewfti żywot / ftory ito ná gore 
BeroFicy iefł poftánowiony / multis fortunz telis propofitam cernimus: 

Frory ieśli fie [za zá nić zgotó nieftoi, A wyfoťí y možny vmyfł/ ónifie 
w Gcscólivoy d$ pobriosi / Ani w przećiwnych fráfuie : przeto ťášdy Erol/ 
ma fie zóftówióć zá (právoiedlímy rzec ; náoftáteť / yzorowie położyćy 
Kiedy tego potrzeb nieśie / nie tylfo dla Siebie / le teg y dla foyd nie 
ma zbróniać/ fo ś, Dacław Brel £zefti /y ingydi wiele/ bowiem w 

tym naywietBy Dame meftwą byd powiadaią ` wBáto fic nie trzebá 
voicFBey rzeczy ważyć nád te / ftoreyby mogł 3dołać, Cierpliwość yáófe 
ninieygych rzeczy fouet animi robur : Abt Abo nie był /vćiśniony wwielfoz 
śćig (prayo/ bo vftówicznośćig przełomion. Czwarta cnota miernosť 
teft, Prudencie cuftos, pudoris comes, libidinum inimica, voluptatum mô. 

deratio; tý f'ámí śjebie zwyćieżąmy ta dščivvosčig rosumovoi mióstuige 
oddawamy, Col tedy ieffcurpiusnad niemiernego Broli ábo Dónó/zńs 

prawde niemierność to gwałći/ co lub$iom nawiecey charum & fanctum 

eft, Crofán(fa bitwa / Ftora op Doerow Ab po ten gås teft fawna / y 

Greckie Gfoblivoe rofterFí / Sali nie (ámà libido diffeminibar ? [rri oben 

feft Gë niemjtyolívny / ftoryby od tego smiať ŻądDźć rzeczy niejtufney / 

Ftorego míčrnego & ab omni felibidine continentem agnofcit. Drzeto 

Brolttory dce bydź miernym exerceat feipfum in laboribus: ne ab ho» 

nefto . quibnfcunque ftimulis voluptatum abducatur; Via też mieć ftátclt 

y ftżłość / tat vo mowie/ iśto y w (prámä di / by (nao do it iey wzgórz - 
by /fromoty / v poddåny h nie pzzyfeoł. 


ROZDZIAL XXX. 


ER iefcse 1140 to Oofyć imych!fpofobor ába 
przyczyn 00 zatezymawónia y záchomwánia iez 
onowlaostwéá/ cseácia Bencrálne/ o Frórych poź 
tym, cześcćią Specyálne/ Étore nie 09 tofiyfitidy 


Fütoltoxo 


alto bywáia prsyfpofobione / z Frorych inge 

olowt tale$a.y fłużę / bgd stoosonemu ábo 

dźiedzicznemu bądź obránemy /ingefámym pods 
n. 


Jiptfob veftepuíac ná Dóńfiwo / piersiami mátti Deg ( ieśli 
może byś bež p:zegEody iófiey ) nie mámeť ffoblivydj mä 
bydž wydjowóni y odchowóni ` w píjšiy w fic bowiem cnoty 
po? czńe/ & vitia cum ipfo late materno. 2, YTlóig byd myćmwicżeni w 
boińżni Päňif#icy/gui cft initium omnisSapientiz. 3. VIŤÁig byo$ przeľošez 
niim ludžie dobrzy većiwi y veseni ftorzy (d mędrośći &Politicapru- 


dentia wiernie do&rina & vita inftruant, 4. Acontagione aularum Gy. €" 


neceorumque, napilniey y nabórźiey ma bydź oddalony y odłączony. Poz 
piote. %0/ Electiones, Bybow/ Drare/ Vítam Broleftroá / fludiaé y 
voyč(iema. 6. YD magic tuťňdi/ wo germowwóniu/ y w inBydj Ftoz - 
ge do pofoju y woyny należę / ma bytź wyćmwicony y fpofobiony. 7. 
Broleftevá/ Dańftwó, VTi tá / VITonicye roymáitydg ludźty Bálašat oz 
bycsňiom doświadczóć iemu y obiegbzóć bårzo rzecz ieft prsyftovna y poz 
trzeba. s, DD obieróniu y pasy Obieróniu 346 Dáná y Žrolá/ mzymáz 
niem imienia Dáf(frego pietate, vnitate prudentia, communi bono, con- 
ueniatur, tractetur, ot bowiem Rrole pobáie/ y vftávoia y otóznie, 9. TO 
lečiedý podefšly nie ma bydź obierżny dla $995 y aeuum violentiam poz 
prolivooséi/ prudentiz abfentiam, eontemptusfacilitatem, 10. Va betë 
možný vo bogáctvváý/ zacny vo fámiliey/ Dobrze prydiylny Froleftyou / 
marobovoi/y práwu. 1. (Ia byo$animo & corpore beliator, 12, Obrie 
nemu nie nazbyt wielfa moc/ wiadza/ Ale pewnymi vftàxoy HE 
grániaoná y ofrzegona ma bydź bána. 13. Fówonie ma bydź ogľofony y 
pbwotóny / przyšiega odprámie podbdáť/ flud)é/ obebráé. 14. Potym? 
rädá bobra/ powaznia/ mądra / ma mu byd prydána/ Aby pzórwó/ offi- 
cia, iudicia, aliafque confuetudines cognofcat, według nidj fic 
(5m fprówował yšyť : A drugi botegoxoiobl, ıç. Vie wietf&ey Abo 
mnieyfiey fobie ma psymľaBaké voladzy Abo mocy / à niżeli iego pinos 
Kovoie zážywáli/ Abo mu Odna feft i6. Jeśli fummam fuam poreftatem 
ftri&e feruat, nec iura maieftatis aliis fociis permittat pro libitu iżgovoe fo» 
u Seymy fłtaoóćy Ceymiti/àbo ziżDy pofpolite veier ali, 2. Oftår 
tni Prett fentencyo fobiezócgowść, 3. Moyne vdšmaliť y podnieść, 
Abo pszymierza fiánoyoic, 4. VDinnego ofodžiť/ óbo wolnym wczynić, 
s. Mynicebiéy tué, 6. de Regie tieulo nifomu nie pojmoalóć, 7, s | 
vžedy Abo dignitérftová rozvamňť, $ ROZ: 


ROZDZTAL XXXE: 
Orozdarvániu Vrzedow y Dignitacfiw. 


Qyi tedy to nieśie iyot [uoyfü i$ wfytfim rzeczom eben 
dołóć nie može propter rerum varietatem & multitudiriem, poz 
trzebå nam tu infydý pontocy y vátuntu Gutáé : Pescymbyin 
wierzeń cnoćievfali. Owferi y Dan Bog vefedjmogecy Boć może/ & 
vošoy nie wpyttie rzeczy fam pae; fic czyni : Ale pezyrodzenien iàfo ins 
ftrumártem/ & rerum caufis tanquam pedifequis ad conferuandum vniuer- 
ficatis ordinem vtitur, Dlatego Ylioyzefiowi rzeczono/prouide viros po~ 
tentes & timerites Deum ; in quibus fit veritas; & qui oderint auaritiam , aut 
quos virtutis ftudiofos & v(urerum peritosagnoueris. 20 táť rol fAžo 
ma wieltie ffaróniey pilność czynić / w pesnániu y vo obierániu v 
dobrych y mioorgd) bež bratu: ťtorzyby publicis honoribus digni fint & vi- 
deantur.2$ naprzod nie ma pazedawać Żaden Krol pzzetożcfiftroń : ne qux- 
ftui Bet, fit, bo ten ttory ťapiť vr3ą0 rus tio, non #guitate definit, à 
tci pzyniufa wiec/ tory pzzebawa závoždy voícltie wyftepfi Fopnigce 
go : czym: De on Seuerus Septimius, zawóge brzydźi/mowiąc ; ego Don pa- 
ciar mercatores poteftatum; quos fi patiar damnare non poffum , erubefca 
eum punire enim hominem qui emit vendit. Oruga/ mnänierfe tuš boz 
góctwó ma tetr A nili cnote, 3. Przynoší y w naga vosgárocvrscot. 
4. Lex Augufti decreuit, vt qui largitionibus factis magiftratum aliquem 
ambiiffet per quinquenniumab iis arceretur : Ani te$ ma davoňé ză zafługi/ 
Bo to iet podobne prsedániu :táťí Fáždy bo fwego požytťu adminiftratio- 
nem rerum transfert, qui przmio fibi deberi magiftratum intelligit. Aný 
też (vocini pomwinnemu niegodnemu/ bo táťí vao bardźiefe, ní tež bo 
fwey rady/ niech nie bierze cimidos, ábo humiles, ftorydiby fobie Indie 
nie micht zac : by (nåd tacy aut potentiz alicuius metu iniufti ; aut ex ani- 
mi imbecillitate infolentes non'euadant, fEg0 to'ieft rzeczonio. Afperius ni- 
hil eft humili, cum furgit in altum. Änt też ma davoké pieboftátecgnym/ 
fly id bo tego niedoftótef nie pzymuśił : Zeby róczey nedzy fwey 6 nili 
K;ccypofp. ffusyli/ e w łótomfiwo peten R. P. perniciofiffimam nie 
sopódli. Zllepodobrorzeceg ieśli bogótym Brof vrzedy rozdn/in aliis 
pecuniarum fitim, & glotiz cupiditatem excitabit, SA mowie co Mlepfić 
zawożdy wybierać : ex duobus malis, id quod minimum efteligendum,à róż 
Oc Aby zawye/ bogótgevbożfym nà przedźie pzzetAOAC/Ola tego/i$ ma- 
| git 


gis abfuntà ftudio pecuniarum, dem vrżedy fire večiwiey odprámomiť 
mogę.) Zittenczyfowie/lege Solonis centum (pe&arun:, ifo y Ńzymińc 
nic/ y Zlugu(t €efar; žadnego bo Eenatu y ródy nie przypuścił/ ufi qui 
vities (eftertiorum in centum retuliffet, A Ftorým zåé / opes ad centum de- 
fuiffent, on fam fuppleuic. Rácye podať te. s. Netenuitas & inopia Se- 
natoriam dignitatem labefučtáret, 2, Neczteri (uisopibus ellati illos con- 
temnerent, z, Ne munera præfertim à legatis exterris acciperent. £D 
Bólcedoniey djvoolono one vftówe : ne indigentes magiftratum gererent, 
verum D boni ciueseffenc eorum zgefłati publice fubueniretur. 2( wfáz 
Foi tóFie/ niedšay 36 Dobre ma / Ftoreby fobie bo rády brał/ yEtorry nå 
måle przeftawóigc/Hćiwośćią by fic Taformg zbrzydžicii JAforce przed- 
tým poyoiábáig byd. Buryugá/ $abrycyuga/ Dbocyaná / táť3e też viy- 
voňiýc. Platonovčego przytazónia / nie damway tym Przelożeńftwa z 
ktorzy ćie o nie profg/ ábo zábiegňia :ieno nolentibus, ac fxpe recufanti- 
bus, Przetoj ten teft mielficy madrosči znáť/ poznać Do czego fic ma czyz 
ie przyrodzenie : A tAf niedfay non agreftes & duros homines, fed ciuiles & 
humanos do Senatu fwego bierze: fapientes iuftos, [niedjag nád Proz 
veincyómi Gubernatory czyni : fortes & prudentes, Detmány/diligentes; 
& induftros, Dodfłórbie/ omni auaritia & libidinis fufpitione carentes 
Oeśie/ conftantes, & ingenii : minime varios Stárofty y veoy(Eic/ bo coz 
by to było/ rádžiť de Religione cum irreligiofo, de iuftitia cum iniuflo, de 
bello cum meticulofo + de permutatione cum mercatore, de gratulatione 
cum inuido ? de humanitate cum immani, ftorydý tego wfytFiego nie "mee 
Éic pzzyrodzenie, QD tym dobrzevpominóię Iyo$ic mędrzy : Aby rožní/ 
rožne rzędy (prówowali: àby nie mieli myslí ná wiele rzeczy rozdźiez 
lonyc : à tà by non fuffcerent muneribus : Cofrátesy Plato / nie Faza 
orzedow odmienić quoniam rerum magiftra eft experientia : Abo też Olą 
tego/ quia iciuna mufcz acrius (ugunt quam Saturz. 2, Quia mutatio Se» 
natus (plendorem obícurat, 3, Impericulum coniicit dum arcana à remotię 
promulgantur. 4. Rerum przteritarum ignaris {umma gubernacula com- 
mittuntur, śle by też to podobno Pro Béist wiebźieć/ ieśli pezelożeńifiwwo 
lepiey dawAćlud$tom poftronnym miżli fwośm. €'wofiem ieśliby foz 
id miloéci/ voierze/ ftótecznośći / vitæ integritate & prudentia frol nie 
wątpił : id (pravoy y nauti / vädžilbym mu závoždy vżywóć / niż cuozoz 
Giemftid3/ Aby tàt me osť nienawiśći/ & offenfionis anfam ciuibus gg: 
by fiewiecey zdal wierzyć Eudzožiemcom nili froy., +. Ubowiem os 
bowióć fie trzebó ne exteri & aligent, redditus extra regnum, fept ad fub- 
fidia aliorum efferant, & extradant ^ qui Regna bello moljiuntur, d 
fj quo 


quod populo ingratiores de proditione magis fufpecti & negle&is dómez 
fticis (uos promouere videantur & (zpenumero fatagunt. +, Bowiem zet 
bravo y bogactwa de (ideria patriz ta&ti, munere decedunt antequam Dr 
opportunum, nec retineri poffunt, nifi ftipendiis & poteftate auda : ZÁ ieóli 
lepga fieiim fondicya tráfi/ opuséivoGy picevogego Pånå / bo drugiegfie 
$oáíg: hunc quoq; relicturi,fi res dubiz & periculofę interueniant 3, Paže. 
toj Bodinus lib, 3, cap, 9. Y Arni(zus in Pol,cap.15. y innych sità voydjvoas 
làigolafovo przedšievžiccia/guod neminem inSenatum aut confultatio- 
nem publicam admittant peregrinum. Wiec y v Rzymian táfovoy zg: 
at byť zá dňovočný pigę : Ocribentowie à naprzod Liuiuslib, a3. me. 
wi, Romani veteres non modo peregrinos, (ed nefocios quidem ipfos 
in Senatum admittebant, ac "bellum quam pacem eam maluere, in qua peres 
grinum Senatorem & Cof. Romz effent vituri. Z(boweiem napemnicyBa 
to rzec ieft/ ilefroć ob (Tionarcdow vo rządzeniu Rzeczypof. y xo rzydžie 
przefadzeni bywśią Obywatele CubsoSiemcámi/ wieltie niezgody/mica 
nawiśći/ y woyny zatym ide y bywały, Co piefnievtźznie nam opifuiąć 
Zlntymódj : lib. s. Theor, 2, w ftorym mieyíce Fládžie/ on dofyć Ales 
fny przyťlad/ ttory Ge przydał cribuslanigenis ( quod eciam in Prouerbi+ 
um abiit ) Vefperz Siculz gdy zwłafczą w miłym czaśie wfyfcy di bo ies 
onego Fråncuzowie vo Oicyliey zAamordowóni bylí/ dla tey miedzy ine 
nemi przyczynami že Banćlerjtwo dał ol Bicylipftie fróncuzowoś 
iconem. Przyczyny trotfie/nó to pzrydam ex Iufti Lipfii nobilis adCap.: 
4.lib.j,Poli, r, Quia indigenz haud facile concoquunt in fua Rep. plas 
aliquid crediaut tribui alienis; inde luor quzftus &aueríio quzdam ania 
soorum, 2, Quiararo illi morum ingeniorum &totius Reip. periti ; ad 
confilium autem de Repb, dandum caput eft noffe Rempub. 3, Quia vt 
maxime iis peritia infit vix affectusautfides. 4. Quia vfu compertum eft 
confilia externa femper fere effe infaufta, Ale iu3 teras poniedjoxofiy tez 
o ola przedľuženia/304 mi fie$ebym podobo nie nagorsey te rzecz terň« 
świeygo 3amtngl/ Platonomymi fľovvy : Etoryd] tát viyvoo w fmwey Dos 
licycy/ o prouincie Refquepub, infalices, inquibus Archilophetes Giges, 
& Giaaci confultorum funguntur officio, potrzebá tedy Br owi rády / $ 
djoćiayby podczas była tófowa/ principis folertia , yt feipfo meliorem ac 
prudentiorem, quem confulere poffit habeat neminem, oi iednót be 
Benatorá y Kódy nigdy nie može bybf/ zły bowiem bež Rady y Senatu 
poftepeť ábovoiem pobbáni/ gdy bez Rady Abo nád RADE y vfłórwwy Ses 
natu befretà by dž vpätruig y znńtą/tedy letce povoa$sig/ y zá mic nic móc 
ig/ Abo timidi ac noliter magiftratuum iuffa exequuntur, co žáraž Ste poz 


sodži/ 


Godt / $e Princeps (urpitionet fuperbie, nieoból(fwA / priuati arbitrii 
iniicit, zaczym praw/ v(tavo/ y Ródy wozgórdń, y Sedicye rostnátteftás 
fiepuię : 5voiábesy prsytlab Zrolá Kieroné z Bicyliey/ Etoty goy ira 

otenter dominaretur, Senati Rad (wych przynamniey niedščiať vs 
e? zabity (eft/ świżoczy prsyttab zyulingà Ceárzá / Ftory nie tylko 
in Confulatu fed & di&atura, nigdy do rády fic Deg nieftłaniaf / s£ob 
yíel£íc nienawiśći oonioff/nàoftàtef/ yfámä bóniebna ámieré/stoiábs 
ey przytłao Romulugá/ y Córquiniuga pyBnego/ Ftorzy cseócig zámmor« 
dowóni,/ cześćią z Dóńftwa voyrsucenifo/ świadczy tńoftótef świeży 
przytłao táťše/ Brolá fráncuftiego Ludowifá XI, Etory / gdy faim cum. 
fua pernitie, dis déin rzg03i€/ k ťoniec y (EuteF niefeześliwy iu$ 
bacył, Bäralut A Synå fwego tóf roftazat ćwiczyć / v Béist mieć/ vt lis 
teras nefciret, tylfo te fame fľowá/áby vdiedžial y snl : vt alienis confiliis 
potilis quam fuis fapere, ac resgerere confuefceret. Mlóofłótef y oto fie 
Princeps mä ftóróc pilno/ àby tà£idf też vo (vocy Rádžie nie mictoal/iófi 
byť Aman póżdrośćiwy v Krol 2(fvocru(à / przečivvťo VNárbodšcn Boz 
moi : Abo iófie miał Roboám Btol (yn Silomonov : Ftory in eius per. 
niciem approbarunt infolentiam iuuenum ftulta confilia. 2( iáť6 mot 
Ecciefiaftestne confultes cum eo cui fu(pectus és nec inuidentibus tibi core 
filium aperias tåle frequentes virum pium quem noris obferuanterň prze. 
£eptorum Domini Dci fui, 


ROZDZIAL XXXIL 


Ofly voyflác/y przytmowóc.Jótich Krol (amm 
- pofłów potrzebnie y obt ma mięć wzgląd né 
|. Vuosostemfti 


Way šeky né tym mieyfco obaaymy. Dierwfa. TAKE ma 
| Brol vcynić ftáránie w obieraniu Det, Oruga, Jatiby 
A miał byo3/ aby tóf byť w FáSocy rzeczy biegły & ingenuis moris 
bu“ Heroicifque virtutibus ornatus. Trzečia, Yåtie v voytfidj Jrolovo 
| mabydáná Dofły bågenie :Ftorym vegelfí pofoy ná wfyttie (irony $ás 

djowan AC tedy Brolomí šboPrincipi potržebň byma/oFoło moga 
wý/ abo ototo przýmičrza vel de conuentionibus ac comeatibus, Z przylez 
glemi PNY tráftovosé/ potrzebá muzńifie tófoxoy dj Inbái/ ftorcbv zle: 
£56 lr: 


d 


£ivegy fm tafowe (právny / A podbawsgy int animi fui fecreta, thiafto 
śiebie fal, Bowiemfimemu voyiíádjaé o cudzey $iemic / dla wielu 
payapn/ śni bespieczno / Ani tež przyftoi: przetoż potrsebà tu maturo 
confilio vti : iżfoby (právorie/ goonená to wybierał. Bowiem tàfovoa 
vše Regis gloriam ac Prouinciz conferuationem, prouincialium omnium 
falutem 33 foba nieśie, Fliegnyże tedy táťiego obiera / Ftoregoby cnoty 
zólecały : nie mäige wygledu/ Ani ná ftarożytność domu iego / Ami ná vs 
rode/ Ani ná pofługi Oługie/ bo to wwgytfo parum habet momenti do te 
Fowey fprówy/ Ftor4 multum habet periculorum ; nifi fpe&ata comes ad 
fit virtus, Ale tófowe dwie rzeczy zålechig : Flaprzod volárá / Ftoré MA 
Dam fwemu nienicugong tryymáé : potym miłość / ttorg y Pánu 
yDycyśnie/ tey Etorey ieft Synem/ aero powinien oddAć, 2K bovoiers 
fides byw pofłańcowi canquam Anchora. Btorg gmacmtong inž nullos 
aduerfantium ventorumflatus extime(Cit, Ari też profperiore aura mouce 
tur. A milosé/ to zášie vo ním fprówuie :Żeńni Dyayžny fer Amt Dàs 
na w Ftorým fi: Fo Hai mie Hee obrażóć/y owogem fiz o to fińra/ Aby tege 
fišvos o vett] tym veicceyrosmnájal. Vamy tego pietny pzzytlad 
w fabrýcyušie/ ttory gdy był pofłan oo Date Brolá nie 
mogł go Ant prosby/ óni grosba / Amt też dôry nótierowńć/ ná to/áby 
byt iżfo zdráde przečívo oydyžnie (vocy oťazať / Dobraby teš rzecz sápras 
vode byłó/ aby rol longa rerum experientia fagaces, cautos & circumfpe- 
£os,nà ten vrzgd obierał:by (1404 proffacy/nie daw gy (le podeyść claui- 
lo fis ferinonibús, fromotníc/à grędliwie w AF labirynt nie wpadli. Já: 
Fo fieto było mietiedy prsyoáto Q, Hlutiufowi / Ftory bedąc pofłem g 
Bremm do Kórtóinczyfonc/ poffáli mu do mybieránia Dwie tablícy/ná 
ičoncy znáť pofoiu/ ná drugicy niepofoiu wyrażiwBy) lecz on d$ cac gos 
onosé (voey Dyczyzny zádjowäť/ Ftor oni j ine dicieli zelżyć : wśiga 
tofiy zrelu (dj obiedwie/ prosit ídj Aby tež fobie wybieróli / te tyllo ťtou 
ráby fte im podobälš / iemu zoftawiwfy. Przeto trze rzeczy trzebń 
Pofłowi. Viaprzod optimum atque exa&iffimum iudicium. Potym fa~ 
gundiam drcendique gratiam. Vlåoftåteť in culpatosť próbatofque mores, 
Pofpołićielud$ie moroi / že znać Dáná ná fľudze : „wfatoż nie záv ždy 
to fietråfis. Bo y.Krolowie ignaui & imperiti mieveňig/ csàfem fwe 
pofły ftrenuos, eruditos, ingenii promptitudine przftantes, Zámyťňige 
prsypormícióti ma bydź wzgląd ná Cudzožiemftie posty v Rrolá/ Fia 
šo tedy Krol ma fie otolpílnie fióróć/ Aby im byť pofoy zádľomány 
pofedšie/y po wfiytfim Dàfiftvoie iego/djocia$by tež oni däfem/y co nie 
Vu myśli prsynosili, Abowiem nie tylfo fromote v wed [udžiby ods 

niesli, 


titesLi/ teśliby co przečívvťo právnu pofpofiteńtu y móni podynali : šletý 
też y gniew tego à quo mittuntur nie pomätu ná fe porufyli : zá coby fte 
podobno Frzywby (Ftora in illos ex oratoribus redundat ) mščilí. Czego 
tež wiele mamy przytľados/ nie tylfo xo ftórym Zaťonie / Ale y v Dos 
gan. Amonczyfow rol (Foro vmórł / fyn iego #Dáinneň po ním në 
Brolefivvie džicdšiayť/ Dawid dowiedźiawfy fie o śmierćiiego / poz 
Gel Dofty (we do fynó/ cac go w fminttu iego čickyc. Bimnon zá ráz 
doztydi ludái/ one Dofly fromotnie vczeftowawgy wygnst: czego De 
Qiwid (scbramfy Woyfto pricéitefo remun ) mśćić nie zániedial Càfs 
$e Rsymiónie (foro fic dowie fidi $óertes fDeentoxR rol Dofty idg 
ebil, Die tylťo lud iego porśśili/ àle y $TTiàfto z gruntu oyverockivegy 
fpatili fAs£oniec máto fic też y Doflotvíe o to pilnie fłórńć y firzcdz tego 
by (n&os (wym dem zadgowóniem Pónom/ Abo [udži v Ftorych byvošig 
nie gniewóli niedjay máio Bosch oczyma coPerftieDofły v2UnintétTiàc 
cedoñftiego Brolá potfóło. Abowiem (era obaczył Brolevofti fyn Ale 
pånder po nich bezmierne vogetecsefifiveo; Drošíť id do śiebie ná biez 
śióde à w tym młodźieficow nadobnych Filfanaśćie Ye odžienie bialoz 
głowftieprzybrawgy faza gole mice pod Báty i zófryć/ oni Dofloz 
voie rozumieigc ie 34 Dónny/ bo id) tat gładFość/ y vrodń vdawała/ (oe 
go fieminem nào mióre pori rzuáili fie o nid) : wtym młodźiejicy 
vofyttic iato bydlo pobili. A rol tedy Derffi Sogpiebäien fiy fic teBytEiez 
20/ co fiez tego Pofły džísťo / nashmiey fietym nie obrufiył. Przetož 
jofłowie po poftżebódh Dónow fwyd mieptňigc móię väčívoy y (pos 
Koyny root účiesé / by {nád yfi o nie Xeyreosilu v fómó 
zelżywośći nie podieli, Úišoftáteť nich fis firšega/ Aby tóm gožíc bymó= 
m podilcbftvcé $a nego po fobie / nic poťázovvali. Bowiem dofyć ná 
tym móią/ ieśli to mfiytfo qux ad (ii principis gloriam conferwandam fa 
Ciunt fideliter, fireriueque procurrańt. 


ROZDZIAL XXXIII 


Prówó flinowic/ que y Odrzúcáco 
2(boxoiem dáleto lepiey/ y dľužey Arolefiwé 

` regio) zádobremií prátoy/ ywólnośćióni / 
ówiżzómocnymić obromymisamti/ átriafty.- 
| Ośmó 


Rroleffvoó : Étoryd] Rrolowie czefłofroć tedni orugim.(iafo Bege 
śćie przynieśie) oftepuię: YDgatoS to pofpolićie bywa: vel proptek 
inordinatam magiftratus adminiftrationem ` vel propter effrenem populo- 
rum licentiam, Przetoż dobrze tkfowym rzeczom onego wietu Rrolós 
wie y insi Drielożoni wfelitim pofianowieniem právo zabiegali: Aby 
tat fwywolę ongludu (mego in officio retinerent, 2 táť y tego wietis 
Chrześćikńftim Pánom infey rady nie rádžitbym ufać : nád teFtorg 
on Drátor Jfotfrates vo Bálegádý (wyd pobáic/ GË mowiąc. Si qua 
leges erunt aut confuetudines ciuitatis parum re&z $ eas tolle ac muta ; atqb 
inprimis da operam vt easoptimas excogites, Quod fi minus poteris, qua 
apud alios ben? conftituta (unt imitare, Dreto$ morbis imminentibus 
Brolowie níediay z dobrymi prówy jádjobsg. ZKbowiem däleko obron- 
pieyge Prouinciz fiwe przed nieprzylaćielem ftówig. Kiedy ie dobrym 
rzędem obwórnie/ à miżeliby Somti y Maf niedobyte ( £tore przečia 
35 czafem vpábáig ) po vofyttid) Dóńftwódh/ zAEłAdóć y budomwóć mieli, 
. Boń coż tozå požyteť/ ftáráé fie CITiaftu iňťt o poFoy/ob poftronnes 
go nieprzyjaciela zám nim alere ciues incompofitos, SUO eeng po 
fwey woli nie mieli wzgledu, śni nå prówo/ Amt ná żadne Przełożonych 
fxoydj vftówy.. Zaprávodzdľa tego fámego prziłant munitionibusleges$ 
f$ oni tylEo abarceant mala, & Čí 3ásie nå to bona conferunt, ZÁboxciem lub 
vofyteť/ w niciátim porownaniu ohyesáiow dobrych ;àdjovonig/neque 
permittunt vnumquemque fuo viuere modo; y owfšem véiluig afomicťň 
ad id vitz genus reuocare,coby było virtuti conforme. Držetoš ná ten cz48/ 
yiaprio poczeto pifaé Dro / Ficby naturz lex obfcurari czptaeft. 38 
cym Dan Bog przez vier A fługe fivego nayświetgy Zafon raczył 
bać sťtorymby w nas ono przyrodzenienieprówośćię świát tego (os 
gonenaprawić mogł. A nie bez przyżyny / wwefiło tow przypowieść: 
bonas leges ex malis moribus procreari, Boy Rzymianie wioząc / že Ge 
éconego czófu v tyh [udži ftoryd$/iu$ Dany byli/bórzo do pierzędu mis 
ie natydimiaft ted bo Brzcycy/ Doftumingá/ Mónliugó/y ` 
©ulpicyuga / tám gožie Solon y Liťurgus condebant leges: Aby dé 
Promo do Rzymu przenieśli/ áby tåť nie tylfo expofitis M Aleadhibi- 
tis legibus,loca omnia imperio fuo parentia tutarentur: Przetoż Y tydj wię 
tom Brolom potrzeba wybráť przyfład táť świętobliwy odDogan by fie 
tej/y (ámí o praw dobre ftáráli/ Ftoremibyfmy quod zquum effec rozes 
šinavošli/ co iniquum voyrsucáfi / à coby też perpetratum Fárálí. Die 
fiżte bannt to fe gni/Y únclegibus Brolovpic nec iufte iudicare; nec be- 
né 


Sž vgen poťššuie $e nie prebšep fie mie mieni? Ani vphdA náb 


nt viuere poffent, 5y (n&bó (fo pofpolićie Eyvoa) pranisaffe ibis du. 
Qi, (ua vitia, virtutum nomine non conueftirent, fDgátie tego níedice o 
dobrydi/ à prówie o Cbrsesciáfi(fid$ Danie rozumieć : (ero otyg tto- 
rzy to illecebrisvoluptatibus volunt fibi ipfis licere quod libeat, Tåfowi 
wiec o fobie rAdźi movoig nos fumus, Ius8 Lex & cum Poeta. > 

Sic "volo, ftc iubeo, fit pro ratione voluntas, 
U tål tedy fášdy rol prámä/ FtorcEolvoict fam podávos/ ma ie też Boz 
wóć. bowiem iniuftč przcipitur, quod à przcipiente non obferuatur, 
^jáfo Zaleucus Locrenfispczynił : ttorego gdy fyn dla cudzołofiwa práz 
{wem iego był pofonóny/ i$ tuż miał dlatego oczu pofirábáé : ná ten czó8 
Tiiàfto vogytFo dla zafług Dycowftid) / cac fynomi vofiytfiego przez 
pomnieć/ prośili áby go 5 tego wypuśćił : op przedśtevftówom fwoin 
dofyć czyniąc/ wyrwawfy fobie piermcy febno oto / fynowi drugie ta- 
zat SU pomiádňigc : $e dofyénå tym ëch / gdy iefeże aż» ŚW 
mo$emy patrzyć, Sodnaby y to iefcze rzecz była Brolom / Aby on frogi —, 
vom T Cie YNóncyugó idees von tory fynń fwe- 
go włafnego/ i$ przećiwwfo roftazóniu: flocsyl bitwe 5 níeprsyiocielem / 
zdätacná śmierć oťrutný tóf przed vef ytfím UDoy(Fiem mowił/ Synu 
miły ty nie móiąc vosgleon Ani ná ofobe Kôdžiedky / Ttorg teraz ná fobie 
noge śni nó ŚMaieftat OycovefFi/ nád záťazánie moie wažyteš fic ot: 
nič z niepriylačielem : przywiodłeś mie do tego punttu przy Etorym Abo 
Rzeczpofp. Abo - voofey inufezápomnícé. Sed nos potius noftro de- 
, Jio plectemur, quàm R.P, tanto fuo damno, noftra peccata luat A zatýmt 
przydał. L.Li&ordeligaadpalum, — Stráfny sáprovebe prsytlat / čle 
młodym lub$iom zdrowy. Držetož prówć niec$óy bedą ErotFie & dilucí. 
da :£toreby ofobliwie Dóna Bogňy lubźi gniewóć bronili y bámoweáz 
Joé tàt bes podjyby modeftz, iuftz, vitæ, duces erunt, 

Ami ACE abo Dan ma práxoà nifezyć/y pfowóć/ dla fwego 
pošytťu tótic y te/ do Etorych przycgodźi,  2(bovoiem widząc to Uriz 
ftoteles gini Tuli BA Cefótzć / Ftory dla Dánfivoà y Broleftwa (wego 
prágnac/o fe vo nim vgruntovošé/ právvá nieftore połomał / ffu- ` 
Bnie tedy Ariftoteles go.góni, 1. Co tobieniedicef/ Aby csynieno/tego 
te nie mag drugiemu czynić, 2. Co zá fłutti (o / efto poťázuig táťoz 
swych ludší złe bydź exitus iafo fie málo co wyżfey powiedźiało /y ztym 
fdęcy rozbźja vo fobie ma, 3. Honeftas, dignitas, mageftas femper præ- 
ponenda eftytili, 4. Dtraca wióre y Fredit v pofironnych. s- Regni 
principium à periuro non poteft habere fzticem proceffum. 6. Non (unt 
facienda mala, yt eueniant bona, 7, Fidestotius Reipub, cft firmamentum; 

ROZ. 
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| 7jnie/vpaba / wniwecz fie obraca tátie Jea 

[ onowłaoztwo / gey przyczyny povoieosíóe 

ney opifáne gina y vpaddig.Abówiem przes 

ćiwitych rzeczy / przeciwne ftutti / y effetty/ Gerez 

váhne wgatże ieff/ ieśli Krol tátim mie bedjie idto- 
wym beosieobyény y miny. ` 


Bzytrófła fic pod ois v, nicfifornos y niežgobá w obierániu 

"7 y przytmowaniu Brolń/ iAfo gdy ; rożnych, Abo rovonyd) y 3702 

L onyd} w poczćie/y ve liczbie / &bo mnieyfych Ale mognieyfyc/ 
abo ná tericzós mie bedgcydj:obecznie contumaciora vota 8 fuffragia bie, 
1. dy icden z możnicyfyR/fam fie nå Eroleftwo pobáic y wtrąca/ à tàf/ 
tuż fie pzemienia w Cyráfiffmo. 3.B0y ftronà mocę, zacnośćię / (poľ: 
nańzgodna / iednó Arolà dice / druga ni  y nieprzyzwoala nati / à 
tół rozrywa y nieffforne bywa & mixtumziednowładztwa y Olígrdiy: 
ey/ à iešli zášia przeważy tá fľroná nieprzyzvoalňigca / tedy fie eftavoa p 
odmienia Fedrtowładztwo w Demoťrá g. 4. Göy niożnieyfy fte vo 
Vrzabdy ťrolevofkie dignitates & Titulos immifceńt , Etorsy icsli (4 virtuo- 
fi à tedy degenerant in Ariflocratiam , śle ieśli tylfo nobiles fint à bogóći / 
tedy fic sfława Dligirdhyg. s. Gdy Brolem gáro39 / à nobiles (evel 
bonitate, poteftate, libertate, Regem #guáre dicunt, tófowwym trolma 
odbpowiedźieć iato niefiedy Leonides iebnemu niowiąceniu/optocz roz 
fefčvoň/ Żadna miórą nie mag nic DAD nAs/ od0powiedźiał, Nifi vobisfu- 
iffem melior , non eflem Rex : táťowým firomnym ffordem à fentericyg 
refellit conuitium , A fwoiego doftoieńftwa obronił y adromit. boz 
wiem goźie Brole/ciuium fuffragiis obieráni byvoaig duż tym (ámym 
ublicitque calcutis Princeps , Abo Všottárdýá ofadzony teft / zacnieyfy y 
phy nad śnge/Ze nàfroleffovo vo$icty y przyiety (ett, Plut. iñ Laco 
6. Goy Broliednego tylfo / ( y tentu fåmemu / à nie oielom wefpot/ 
3c y/ Dignitárftvvá rozdóle ) y vo niim przełożonym ayni.  — Gody 
z rázu gwaltownię/ å niepomáťu y leto / poddáným vrzedy y oignitàrz 
ftmá odeymuie. 8. Gdy poddanym prä? y wolnośći Ftoremi 
fis pozycą/ fo mie y pluic; dignitázftm & officia merita non confert, Ale 


» 


rhesey idj dobra / mótetnośći / Abo iównie/ Abo tel interní fortelni biez 

vše / abo níGnofne čiešary y vflávoy vvoala / y iemi obćiqża / vt paula- 

tim debilitentur & con(umantur, 9. Gdy Brolnimia vtitur licentia, con- 

uitiis vel plagis contumeliosť tradat fubditos, tfo Turet / Moftwå, 

lo, Brolefimo wniwea obroćić /y znieść navbňrážicy pragnie /frol nie 

veftrsymaxoàigc datam fidem, przyśiegą ofoblimg Abo iótemtolmiet (poz 

fobem potwierdzoną. Zaden bowiem nic wierzy icono temu / ftorec ` 

go wiernym byf rozumie y mniema., Ideò perdźtifimi c(t hominis & 

amicitiam diffoluere & fallere eum , qui læfus non effet, nifi crediffec, b, a Cic.pro 

Ma bowiem byof tà y niepzzytaćielowi 3àdioveána c. 2X icóliby wióz Rofcio, 

vo/ Abo fá'o moveo / creoitem nie fiata Rzeczpofpolita opibus abo bogá: b Auguft. 

ctvoy nie bedžie ftolá. d. Va też byb$ wióró/ cHoćiaż y nicboinym  EpifLzog - 

tezymóna, e, Mbowiem niebożnym Żadnego mieyfcà beśpiecznego c Liuius 

ie mA. Ambrofius, j j i de c. 3, 

lib.z. 

ABernác. 
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1 © ieśli tåf/ prať ím (pofobem, ikťodýmy tu wiele z pífmá Im: 
Séi mędrydh y biany à smišdomyd? zebrawfiy podali : 
Aroleftvoà y Påñfiwi bebe rigozone / by namnicy w tym 

wwętpić nie trzebó/ i$ Dawne onych Doctove Saturnowe lit wroce fie 

bo nas/ 36 Etorego iáťo poveiábáig nullum auaricie, nullum improbitati 
focum, inter homines fuiffe : Ale (ám gezerość Awiórń miedzy luoźnii / 
iótoby napietnieyga Danna ola zupełnośći smictydý obyczółowo mie: 
gtóła : Ftore goy fie pofazóły/ KYTiA (tá vofielfo złośćię poplugówwili : 
soyrvoavofiy fie ob tias/ (bebe błota do niebń (Pob była voylà / wroćiz 
fà fie. Przeto ná on oe Fiedy Fáždy (uo iurefruebatur, Ani fie [uOžic zoráz 
bo/ pydjo/látormftveem wsie bawili. Závofe Žiemiá obfičie veficlto $y- 
ność bez pracey bawälá. A nie bez prsyesyny/ bo ieśliż Dàfiffo rf iez 
cte ná žiemí przemiefkiwała : bez podjyby wfyttic rzegy boynieim 
všydgalá, ^ vaeni [ubáíc aurea illa tempora voeauerung, Alle tu 
podobno beožiť mícFto pytał/ išťaby też bytň så te pracę roloveisapláe 
tà nagotowóna, Jedni mowię/ Se má podatti/ Ftóre on od poddónydj 
fxoydj veyciogo. Ale mym zdaniem hoc przmium tantis laboribus non 
eft par. Drudy zaśie ifo Dbiloyopbovoie mercedem laudis ge gloriw. ` 
Mprawdgie magnus eft gloriz ftımulusad virtutem, à ftoryby Arolni co 
ingego miał yozględ fit iniquus Lot » icono že mamy rostimicé pes ; 
SE » el 


de fuccáta & fiéta gloria ; Ale de folida & vera, quz virtutis E honeftatis et 
comes, CDgàtoS tà fľavná regcze nie oofyé czyni/ zå tóf voiel£ic/à nievoyz 
utowonie prace Brolewftie.: à co wiecey/ nie može byd3 wieczna / y bàrz 
30 predfo ginie. Bowiem pendet ex opinionibus hominum.  Przetoż 
Krolowie Chrześćiśńi(cy qui (e in aliam vitam generatos intelligunt, nie 
s Dańftwie/ nie vo goonośći / niew bogáctwádj / nie vo tey mórney 
fiawiey pompie tego óvoiátà národe za prace foe poflAdAĆ móię / àle 
w oným: wietutjtym błogofławieńftwie / przybytłu niebiefkiego. DO 
Etorym 3 Dnem Bogient (eius enim in terris Miniftri & Vicarii funt ) 
po doťonániu tego żywot / fempicerno zuo frtituri prsemie(Eivoáé bez 
$4. Sópráw be y eni ftarego wiefu/-Dogón(cy lubsic baesyli to dobrze / 
choć iafoby przez fen iefcze D. Boga prawożiwego nie posnavofy 7 tá 
Forca zapłata / à nie ináť Ba mistä potťšé wfytFie Przetožone. 
xoíem ciuitatum rectores in concilio Deorum coflocábantur adhuc cum 
czleftibus res humanas admini(trantes y poveicosieli Że Ninos (gn Eántá 
A rolà Breteňftie go sáéíabl vo tàiemiey vädžie z fowigem Bogiem id 
usprzednieygym. ©fobliwie fefiodus pífšac Rodžay wfyttidj Boz 
ow AE me ie zRrolmi & regendarum Vrbium officia illis attribuit- 
le iaż miebáwtac (ie olujey / nie zdaní fia ábym mogt Icpícy ten 
piervofy tróftat o jeonovofabstvere zaminąć / ifo onymi EPA. | 
flovoy Diotrá swietego Apoftoľá/ Ftoremi tat bo Drzelożonych mowi, 
Dàséicg iuż tedy mili Brolovie te trzode Ftorey fie wam Dan Dog do 
exa fu zvoiazyé raczył vt cum veneritPrinceps paftorum, Rex Regum leftg 
Chriftus immarceflibile gloriz coronam procipiatis, i 


ROZDZIAL XXXVI 


Onárchiey 3 Eróreyiefimy pomieošiclí ex 

Diametro quaft in omnibusrepugnat y przeci 

vonc ieft Tyránftmo/ Ftore ieff tedirego zte 
Hoá mie bácznego meżć, ábo tównie/ abo 30radg 
przeciw právu pofpolítemu/ wedlug fivego póz 
oobitria/ Eu dobremu froermu prywatnemt / pooz 
siádte/ ánicolugotuvélace Póńfłwo+ 


i 


Molefíwá / Bog/ ehíeboinyiti podies vete, a yb Ťyván a lerem: 
ieft/ (ët Se Lew rygęcy / y Vliedámicozlaťnacy/ Bżigże bezbez 28. 6-9. 
AM. aner Wob; potrzebuigcý/ ingoroáči wielu tlntniac/ à migiesac/ b Augus 
pisc potwótz, c Sedýz tibiinduit Propheta; qui predari$ nonne & ipfe lib. g. de 
prz daberis, & qui fpernis,nonne & ipfe (perneris,cum confummaüerisde. Ciuit, 
pradatiorietii, depredabéris, cum fatigatus defieris contemnere, cottemhe- Det, 
ris. d Cyraniefttrzywo/ y niefprawieoliwośći thótfó. e Eft animal cProuer, 
#naximč hoxium inter immitia y inter fhitiaadulatót, ( Tenše o tośwórżyż 24.1. 


firdic/ y opodilcb(isoie ) Cyyónné Bogobovnego/ f poboinego nóleść dEfai. 35. 


bórzo ténotio ieft.. É ; y. 
3. dsterret plus, ple tirmiet (orsifta Tyrańinis, é Plur,de 
. Cóôtiuenir 3 inuideant clatis forteľgue trucidané Fort, A= 
Muniti gladiis venjant, feptique venenis lx PE 
Aücipites habeant artes trepidiquéfnináftur, £ £ Soph. A: 


Erudno vognálesé to/ y baóyć abyFtory Cyran miał byd totońrzyfti / prid Stob, 
&bo fie ftórzeć, h owa ob orga tyl£o riezbożni / A oo też & Clau, 
£o y niewinni Earënt byyoótg/ ý ging: i Hoctameh habetlueriquod vi? de Ju, 
tam rurfusomnibusdebeat, k A tat sech! był mówiąć Ú udovsiť 13, Prin: 
Brol fráničufti : luo pofpolity abó gmin påßg Cyrámoim byo$/ ý Sole h Plata 
fličrzovo Tyrannos atitem & milites dzmońum, in Ahtialibus Frabciż. in com 

d 7.Sap. 


ROZDZIAL XXXVII 7 
| ©Uyrdnmiiezyckwicieńfiwieiego, 1 


Uto wfelófgiżecg Dobró/3ley przećiyenie fobie tócniuchitó poshiá- 
A wamyy : tót tež wiożac cnoty w prówym Ktolú / tacho Cyrónmoz 
mo plosé obaczytny. Bowiem Btolpofpólitego pożyttu  fzcśćia 
broni / & Reipub. falutem, tuis commodis ac vtilitaribus Eohfulit, å ter 
Dáfiftwo bo pożytłu (svego/ v do Hiiwość, Dietseër: rol ftabo 
fec pôsie ¿Tyren požýtá, Ktolovoí vitz modas eft ratio, C yránfiovot 
libido, Rrol paret: Týráti itnperat legibus, tol feft prátoieolivey. Ty: 
vii. niefpt àvoicblitoy : Dezówość Ftótń ; pożyttiem złączone icfi/ roc 
zleca, Tyranhidehveró turpido flagitióľa, "Arolefitoá cnotą bo 
fiepuie/ y cnotę sádyovcáne bywaio/ 6.0860 wydźieróią y gwałtem tries 
gmícrnytm tezymáig/ Brolefiwa od Broló/tófkówośćie Abo mztifuetudi« 
nc, (Akoby cutiflimg firmiflimoque predio tuentur & foventur, Z ene 0% 
poe T em © > Cynná 


Eyránnš timore ob eradefitatem (atis infido fatellíte cuftoditur : tota 
imperiofam nózbyt & incemperantem zádžovonigc / acerbitatem fimulta- 
tis, & odiorum eft plena, y ola wietgey niebeśpiecjnośći infinitis propi 
fufpitionibus quaffatur, 2f coż byť zá żywot Zlriftyppugow 7 quem etiam 
parietes (u(pitione periculi territabant, (oj tatże Aleránorá ? ftoremu 
y žoná podeyárzána byla: Tte Bionizyuga / £tory y wtofow freydj/ 
bólwierzom golić dåé nie śmiał / táť či závoždy Tyrónnom / omnia funt 
fufpedta atque follicita, áby oná powieść prawożiwa była metum allere 
Tyrannidem, Bo ćittorzy dce Aby fie ich bano/ potrzebá te3/ Aby fie Y o^ 
ní båli tyj/ Étorsy fie i8 boig. Czego my tu mamy irony przyťľad ná 
póńftwie AToftiew(ftim / Curecfim/ y YDoloftim / Broleftovu Dole 
iffiemu przyległym. Sácy tam Dónowie pánuig/ à iáfa miłość v pode 
oànydj máío : to tám tuż zaztyjm zwyczdiem pobożnych tożie : ola f'tos 
tydj/5ley à nicpobosey (právny / Bog śni w ni / ní vo Pônádý es 
porsaofujátnego micénied)ce. Tai 3yvoot wiedli čí Dànovoie/«o: 
náfcy pômiečí zelí. Co opufašigce ola pryebtujenia / voroémy fe dd 
ony dý oovonydj przyłładow/ Étorc nam bovoodne pífiná vFAzuig / Bios 
nísyus to nam dal znać fulgente illo gladio paratu Democlis crinibus im- 
pendente ; ftory powiedźiał żywot E gacliwy. © cym 
té pige Boråtius, SE: 4 
- Dzfłrićłus enfis cui fuper impia. 
Ceruice pendet, non Sicul dapes 
Dulcem elaborunt E ie a A 
Non auium, Cytareque cantus 
Somnum veducent. E 
Zíle teš tt pige o Tyránie Job świety : Sonitus terroris femper im 
auribus eius, & cum pax (it ille (emper in (idias (u(picatur, Bo ori mie oae 
xoáigc ŽAdnemu wiary/ canquam pauentes &timidæ belluz. Zadnega 
oftowónia nie csynio/àni fienigoy vfpotoią przeco niťo go nie miłuię. 
Bo iáFo3 Fogo máío mitowść ći / Ftorzy Ge voBytťicy fpołecznośći Broz 
nig? Bowiem muśi to byo$/ Aby wgByfcy mieli vo nienawiśći oťrutnís 
FA : wBótoż ma báráicy Żaden Gľodžié nie može/ ióto nieprzyiaćiel ege, 
Bo Cqcánnovoie tydj fie towórzyftwem brzydzą / ftorsy y o vätímydš 
tzeczóch mądrze radzą/ y w oobry dj śmiele Fażbego vpomiínáig : ne aut 
moniti rationem ducem & honeflacem fequantur ? Abo Wiec / Żeby dla id 
&noty nieni gili idi ztość/ Abo też ža idj dobroć podeyźrzjną v śiebie 
OK måig/ 


máíg/id otii populo ea qus voluerintópiwióne virtutis facilé perívaderéní, 
Dla tey podobno przyczyny/Kiero on ofrutriy Cefarz Rsym(ti/ € enee 
dał zóbić : tótże ©ioniżyue był (rožBy maż przyfióto/ prsecieofo Platono- 
wi. Ale zäš może człowiet šty/ dobrego miłować : ftorydj niezgodne 
obydňie vmyftow nigdy nie toczyli. U tat Cyrónnowie/ Ftorzy Be icono 
fobie;dadzą bydź vaćiwemi y wolnymi / pofpolicie fobiefutźig här 
byd$ podilebcove : za Ftovyd] rády y natoodem / vmiťľavefy fie vo zloz 
śćiadj ná dobre ludžie povoftáio. dicc go tež nadobnie nam Colon oz 
pifal/ povoíátáigc: Tyrannidem locum effe amznum, verum exitum non 
habere : que Labyrinthi more Tyrannos in mille viarum circuitus & erro- 
ris inducit, 2( tego Tyránná te fg owoce/ Ftore ex philantia ( to feft zbys 
nim vo fobie todániu )y ypotey$isenia prsydjobso / opum direptiones; 
rapinas, ciuium oppreffa libertas, grauis feruitus, ciuitatum, legum pertur- 
batio, & rerum omnium mutatio ; Abo ( vt re&tilis dicam ) euerfio, yxórum 
& liberorum (tupra, fuorum impunita (celera,aliorum exilia & cedes, f/jàz 
oftáte Tyránmovie /luoźi madrydi voygàniàio: blatego/ iS oni wies 
sec ná niezfośći id / mogliby (náo£ pobbáne ids przećiwfo ním vesrus 
Er, Diseto$ bofac fic ciuium concordiam, quafi caput fuum femper con- 
iurantium potensiores oderunt paut (uis conatibus auerfantes, aut domina- 
tionem fugientes „SK multitudine tributorum, aut morum afperitate , po~ 
pulum in timore, & obedientiacontinent, Bla tego poo nimi fo GMóftA 
zn c/ fpufteBone/ abiectz, & quafi omniciuium nobilitate viduatz? 
eed flárobaveney wolnośći/w Ftorey przedtym 3A Drzo 
Stam iego bobryd Żyli . teraz pod Cyrónnem frogo niewolą čierpie. 21= 
le progu čí co3 36 požyteť qe przynośi/ ficdy intemperantia vočámie vo 
deg faždým gore? Clufniesápravots C yránny vaení ludžie náz: 
zvoälí immanes belluás, humanique generis peftem & faces, ifo Caligulae 
Nerona, Ooniicpanń/y wiele ingydj/ftorydi przedtym Påñfiwo Rzym- 
ftíc/ miewóło/ ve Etoryc tółie byfo ofrućiefifttwo v frogość/ iby mogł 
3 Cslomone obrzeń Beśpieczrnie moxofé, Lco rugiens & vrfus efuri= 
ens, Princeps impiusfuper populum pauperem, C też tácy y nicltoryg 
qui Regiam dignitatem, fimulationć virtutis vmbrare conantur : bozmys 
, ślnie nabożeijiwó fme odpráwuig/àbymniemånie dobre odnofącole 
| ftatecznośći (výey/ o we Dev Jup byli/ boyność rnitnię : nie dlatego/ ~ 
Aby fic vo cnocie fochóć mieli: quàm auaritia ftudio, & (ui conferuandi 
cura. Przetáž fie pílno fttzego/ né iniuriz fiańć, ne cobtumeliz'inferan- 
tur, ne iura violentur. A? fażdey winy namnieyfey frogo farso / nic té 
to czyniąc Bla fprówięoliwości / Me óiftkiąc wolność eer 
"Aer eet At. UTE (lbo 


(Alio wieę (esti fie gebéit mowić ) Aby tą drogá quaft iuffu Tegum in alio? 
rum fortunasinuadant, (160 to podatki wielfie vftawikiąc / magnam 
confermańdz Reipub, curam-& diligentiam przfeferre nituntur t ale gdy ie 
xoybieráé poczynóig, ižznofne bydź nie mo ga iównie fie do ludi podáz 
19. Przetož prównie;lnośmi poftepovoší/ A nic; fprówiedliwośći/ónńt 
5 mitasierožia poczynóć: ieff to nic inBego iedrio iniquitatem & Tyranni- 
disacerbitatem retinere, (lóofłótct tež to ieft nie mále ofazónie zmyśloa 
ney cnoty/ ižinšigc ťáždego ffaw: podcyśczóną níťogo nie djwoalo : más 
fetrosči poddánydý voyo$ieváig / vireseneruant, confpirationem metu- 
une: vfóveicsmemi pracámi poddáne (voe medgc/ Wiecey Cudzožienta 
com/ níšlí (xoymrofáia. Je däley nie potrzebą inBego znáťu pätrzáé 4 
Ftorymbyfiny mogły poznáť Tyrónny : (coro gdy midžiemy / ieśli ftoz 
rzy mocę pónuię. 443 Ftorepizez Drorofa Dan Bog tóf nórzeta. Vz 
vobis paftoribus, qui pafcebatis yosmetipfos gregem autem meum non pa- 
fcebacis :ftorsy aczfolwief bicgåmi gniewu Božego fa : wpźtoż Don 
Bog aifu fwego /zlitowawfy fic nád ludem fvoym /capita (uperborum 
confringet. Ani to može bydš/ áby ten mogl bydŹ "uge we zbrowite 
fortunnym djovoan / in cuius perniciem — funt, 
Non eftenim bonus regni cuftos timor. 20 iófo mowi / Ennius quem męs 
tuunt oderunt, quem quifque odit periiffe eupit.| Zut zeit ine iege zez 
fie Tyrónnow/ icono gfóródA/ śmierć/ Abo oo feoydj/ bo wždý/ coms 
probato omnium confenfu, Étore wfšyfcy poddáni i obyć cy in$y naz 
rodowie/ tanquam peftiferum genus & in humanum ex hominum commu. 
nitate, & ex humanz naturz finibus expellendos excerminando(que procla- 
mant, ZK/lepánber Ftoregom nie dawno wfpominał ob Żony C beby zás 
bít: in Phalarim toga Agrigentinorum multitudo impetum fecir, Držeto$ 
tacy wpyfcy ofrutniey iesli ludzťicy nieffavoy/ fešli feoyds nienavoisci / 
ieśli żywotów (wydý złe przygody let ce poroatáig : niedľný be pómiee 
thig ná one ffovoà / ttore w E5íeg 38 Ulądrośći nåpifáne fg: quia nor 
fecundum voluntatem Dei ambulaftis, horrende & citò apparebit ; exigua 
enim conceditur vita, potentes autem potenter tormenta patientur. wę 


ROZDZIAL XXXVIII 


Dyż tedy Tyran ieftábo Lew otcuttty/ Alba 
tiftóchytca/ owoisai też fpofobina bo 34: 
CUM žátrzyz 


tezymawónia fwego Dáfiffvoá / d powagi. "e 

Gen gwałtowny Ftoregoifšnosci/ fpofoby dobyz 
czóiefagwaltowne | | KE) 

d $e Inožie cnotliwe/ Sactie/ molne/ nifezyć / tlmic/ à 

x | idj pomażnośćivmunieyfać. 2. VITorboveát y zti Ać/po= 

ważnyd/ śmińtyci/ wyfofiey myslí luoźie/ ftorzy Abo vz 

fľucovošé abo podšlebiať ( óbo fałfem nórabiść vt itadicam ) niedycą. 


3. Kliedopugaić miefzónom iównyd  pofpolityd? ziózbow yzgros — 


módzenia Łegow, towórzyftwa/ y biešiád. 4. Znieść GEoly / nauki/ 
świaenia pobogne młod$i/ ziasymby / śsimufe y zmyfły były iotoby 
niewolne. s. Zgoła nienie pozwalać miefeónom / cymby m bogóz 
ctvoà åbo w pychefie wnieść mogli. 6. Rofiati frzarrié miedzy Aie- 
` Bočny : ni (polfoveánia towórzyftwa dopugezać / aby fie nå iedno nte 
3ezvvolili/ à fobie famym vfali/yzwierzćh. 7. ŚNiefezóny niejnáiome 


prziymowóć y (pofobiác/ Afómilicy ydomow nie ćierpieć. 2. Zuse: 


iem nie godźi fie dronič/ (ed femper in propatulo effe ela zdrad. 9. 
pofobiáé miegezóny/ y prsynieralké/ fu nicyeoli/ poforse/à podł ft: 
fou, te. Ezpiegi podilebce/ & tururrones diovoňé / Ftorzýby mory y 
venti miegezan/odnafali y oporcióośli. u, Pauperesreddcre ciuesvel 
publica onera eorum fumptibusproficienda, abo podäťťí czefie ná nie v- 
diwalàígc. u. Moyne wieść z fosi&ty / &by fmoidh tu botéíni prsy- 
yeiott/ Aby Śiebie Fu obronie (ómydi/f niemu fie vćietli / adimat otium 
illis, perdat opes", à mäňoftáteť y ftórożytne domy. 3. Soonemts te: 
przyiaćioł nic ma bovoíersác, Quia talium amici raró viriboni. 14.50: 
Tomi niewolnitom/y poddônym/ wfeltiey wolność poywolic/ nek 
hi (int inimici, 15. BocHóć fie ve podlebcádý/ y w niezbeonydh / oni bo- 
wiem mentiendo, fi omnia patrando, conferuarc Tyrannum apti. 16. 34 
przyiaćioły nie mieć możnych / Ale podłych y cudzożiemftich lud3i / à 
quibus minus periculi, 1 Tyrannis enim ad opprimendos imbecilliores, 
nihili aliud deeft; præter honeftam (pečiem, & occafionem, m On bo: 
wiem zásie obawia fie gminny pofpolfivoa. Solitudinem , dworzan nie 
bytnośći/ (trážy obecnośći/óni 3broynydj ototo áicbie/ Amt tež niezbroyz 
nyc rad wioźi. n Vžyma vo potrzebie przyiaćioł/ tóto wortami pelne 
yàdjovouie/y zówiera : niepotrzebne odrzuca/ to iefi/ bogóte morduie/v= 
„bogimiwzgóroza/ o mamia/ JAto on Viero zvoyťl.. Quidquid excel- 
fum eft cadat. p 4 
| e ROZ. 


1 Arifłot, 
libs. CA. 
11. Pol, 

m Pla, Ez 
piffol.s. 

n Phal. 
apudSto. 
o laer, 
libra 6. 

P Senec, 
in Oba, 


ROZDZIAL XXXIX". 


D Rugi fpofob Gytry góy pieťnic/ obłudnie vimie zniyślóć fis 


»90$ dobrym å pobożnym Brelem/ tyllo pofpolitego bobrá/ 

Á pofoiu y zdrowia pobbánydj opátruigc-y o nich fie (táviigc/ 
tatowy tedy bedžie fia zdal. 1. Btory dochody troleftvoà y podńtti z poc 
tu poddśzryc zebráne/nic názbytťí y roftofiy obraca. 2. Rtory fic mt 
$[a y powiada byb$ gatovoym do czynienia se vefyttid? dbodýodow licze 
by. 3. tory fobie przeťtáda/ Ale offrośniey (dj pobożność y-voiáre/ vy 
wielbi ftóraniu y pieczołowóniu bydź. 4. Btoryfie 304 powa 
žným 3 Intsfośćią & familiaritate morum, 5. Btory Ant (am czyni/ Amt 
vopufcza od fwoicg dworzan Erzywde pobbànyri y obéiglenic czynić. 
€. Btory potiiemnie w pravodšie jeft/ iávonie przecie fie nie da bydŹ/ 
łuxuriofus, libidi notus, aut volupevo(us, 7. Btorytafli guta tAł v boz 
sótydjiśt y vbogídi. s. Brorg śni ffowy nec plagis cos ignaminiosč 
eraat. 9. Ktorý jtwoorsan/ áni nagle/ zwłafezć iednego godnośćią 
ondarza y wofadza / śni prsdfo zrzuca, 10, Rtory Oobrzezófłużonym ? 
fam obcenie zaptóteyvpomintómi nádšie / sty 346ie przez inne Farze/ 
Aby onyd miłośći przečívo fobie doftał) tyg nienawiści fie oBronil. 
a. Story miáftà zdobí publicis edificiis, mury / portàmi/ Lożniamię 
sheatris,&c. by fiezdał miłośnikiem tey Rzeczypofpolitey, 


ROZDZIAŁ XI: 
Jra śwoniwecz De obraciię Cyrannovoie/ 
om fa olugo wiecznietewdiacy: chociaż fa 
|, 00 Bogarózgaytóra poftánowieni przez 
čietednáť y one fáme/ zwięzdney ftcafjonte/ bo. oz 
guíá vorsucone bebe, TOROS 


x 
(OA Bowien (prámieblinvošť Bota táťovdyd nie mofe moz 
LE" » 915] KZ J : e 
^ A SiC y Gierpieć, s, 2(boxvieim z fwego niiłośierOśią./ (eroi 
A iicvooley id? Bee wywieść y voyfebobobsié, 3. Albowiem 
SI: piefprawieokwośći przenofionebymńlę frolejtró:y Póńftwwń ob roz“ 
t t, 


Säin bo Rodáin. A. — Zlbowsiem Żadna rzec axoattover/míe troit a Plutar. 
A tàt zá džívo to fobie máío/ gdy Cyran fieftórzeie/ a Pafifivoň y moz 

eňrftová bowiem ofrutne/ przyť re A nieznofne/ räasey à melt trzcńięce. 

b 2 ižšaden Don mic ieft wieczny (Afo tym mniey axeoftorenit De. bSalu.de 
mot, inarg.lib, Aborviem nieieff rzecz przyftovnia/ honores Jiu tenere, Republ. 
temu tory nośićy rzadžié imi nie vmie, c Ec qui fceptra duro fzuus cPlitnu. 
imperioregit ; Timet timentes, metus in authorem redit. d: Sicut enim inPagin. 


huius eft mifero vitam donare „falicem perdere. e. tå teš, d Seneca 
Ad generum Cereris finc cade CS fanguine pauci, "Elpo. 
Defc endunt ' Reges €5 ficca morte T yranni, £. deas 
A nàoffáte ffie przydňie / y przytrafia iófo rover C'enctà. TER e 


V idi cuentos , carcere includi duces , ES impotentík tuens, 
perga plebeia mami, feindi Tyranni. — lhidem. SM 


ROZDZIAL XLI 


1) Jewpadhmy iuż Rzeczpofpolita epifali/ y 
obpráwili, Druga zá te ib$e/ Aryfiofrócya/ 
Gëf nóżwórta, to ieft wielu A niż ieonego/ wez 
„dług praw fu bobremu pofpolitemu/y po3ytFowi 
fprówiedliwy t3ą0. 
j ZE: przedtym by wybranymi / y przebnieyfymi micosy 
De eei nere mec) a, Tåfie pteráz niez? Lofepb, 
' Étore wolne miáfiá / €efórftie PAńfiroA : téfovoa Wenecta lib. 1. de 
Rze lita, b. V Ftorydi veielfie nagrody 3 cnoty pogode / 436 re me 
cnoty dawåne y vftáwione bymóię:» nid táťše optimi quoq; viri Rea: b Bodtó, 
pofpolite ging, c. Oportet enim optimates non propter officium , fed Cap. 4. 
virtutis caufa admirationem (ui parere, vt etiam immurata fortuna iifdem- f S s ei " 
, Pi 09, 


#tudibus digni cenfeantur, A. drift. a- 
PTS pud Stob, 


54 xo. 


 ROZDZIAL XLII 


A Rzeczpofpolita po piervofiey naylepkaży 
pocbwaly nagodnieyfša ieft/ a primas obti- 
net. Dobra bowiem iefł/ Etóta / 3 piąći tych 
ftutFow/ábo przeośiewkiećia feu bonis czuślibus pre- 
ftanti/Jimum babet. Sg tedy iáto Cnotá sláches 
ct1v0/ bógóctwo /wolność/ moc zy sitá ludu /3 
Froryd) piecwga Rzeczpofp: orugiesatym Dacey 
podleygey mnieyfe/ ofobnetażoe/ méie Aristot: 
lib : 3. Cap. 8 | 


Wd pra T © wybieráni/ y obierání byvoálg / naylepfy či/ Ftotzy śni obe 
"S winieni / Abo nagónteni mogę bydź / Ant z prsyrotsenia Alt A- 
b Guri- ni zśpalezywi / śni Domovvemi temi przygodami vioitáni, 
ar lib... ©gyftto (polne rády / poważnośćię / mocą / potežnosčia 7 mydrže 
obprávcoráno/ y vmiërfo Ana bywa. b. Tu nícišťa ieft gorliwość 

, ` vnááládovoánie cnoty / teft void'Ba potežnošť / predťošť / y (pofobnosť 

€ TAM Ge Rzeczypofpolitey požytťovo vpótrowónia. Sociatisfcilicet laboribus, 
Ub. 148 o Ta Decyánber nadiwälebnicy By vznať/ vo ftorey gdy wfytťie rzeczy/ 
m y fprówy/ 36 rowne rozumiáne y pocsytàne byvoňig. Virtutique quod 
melius, vitio autem quod deteriusdefiniatur, | ZÁbovoien ob i 1jeon/ 

śriwós 3 zwierzdinosči $l/ À niezbední / odrzuczeni /yveylocsenifo. TePitta- 
.*. cus, Solon, X Socrates na obronmieyfig opowiedfieli/ tora enotliveelue 
00.1. pźiew fobie zamyta / nayfcscálixofia w Etorey rygbcy y wodźcowie (o. 
Zen , Cietate coniunguntur, d. Te Seno naypistnieyfig y naprzyftovnicyfšo tos 
ÄISE č iezłoteni/ tleynotómi/ nadrožemi vbiorámi / Abo Bátámni / śle in- 


habitantium virtutibus fplendet, e. 


ROZDZIAL SEIL 
Ayftofrátía záchomána bywa y tewóląca/ 
cześcią 3 pénutacycb/ czescia y fluchálacych 
y poflufirtych, . | 


monetis 


Goy 


dem tylfo fámey cnoty/ ttora ieft Fétaltem y GEutfiem 
Alryftofrótiey. 2. Gdy Ap luośie fọ (póniślemi/ ånie ` 
ebrzyDińwenii àbo Geer » du óbo pofpolftmá, 3. Gdy či níeupä: 
truię prywatnego poj m / Ale poddánydý / ypofpolitego Gufáio. 4. 
Goy wybróni miedzy (obe / y fAmymi s fobg fg iednofiáyni / y zgadzčigs 
cyfie. s. Goy trwáig y fłoię vo gránicád) mocy / y powagi Dreier / y 
p nicy niewytrachię/ ni wolnośćizażywótą viť Rey. 6. Gdy fobie roz 
vonydý miedzy pofpolftwem niednicobywóie/ àní Yo;aórbsáig. 7. Jez 
sli miedzy p ofpolfowem / &obyyoátehni/ cnotání pisediotso / potege / 
bogáctvoy/y Bládšetnosčia,s.Jeslí (láréi vzvoierzdinosči veybvàni/obiez 
rání byseńię wolnemi głofy/ nie przez lofy/ ani namieftovem. a 9. Se- 4riftor. 
šli mierny poget ieft przy ni / óby táť nie mogli innyd nigczyć à ttu- Polli, 2.7. 
mié, we, Jeśli micfciánie y obyvoátele/ nienázbyt (9 bogótymi / nie 
gozdrośćimi / śni pygni abo bórożi, 


 ROZDZIAL XLIV. 


Dmienia (ie Aryftofrótia/ w różne níciáťie 

Ftalty/ d právote ginie ywniwecs fie obraz 

„<a / poy nie ná fame note / á pofpolitego 
bobra y posyttu wzgląd méie, 


; Bowiem 1. Feśliteż ná bogáctvvň zacnośći pätrzňia /teby fie 
pol. tatwieoomienia y przeinacá w Oligàrdiyo. 2. Tesli cnoteň 
. AL wolność rázem opótrnię tedy w Tymofracyg. 3. Gdy &ilà gos 
gnydj oo ge? otleaáio / y idi mijótą / iniuriz autem impatiens na- 
tura humana čít, virtutis comes inuidia nafcitur. a, 4. Gdy Ge móło a Arifot. 
naybźie mierný àle Abo owfemi bogaći/ Abo vbodzy/ći wefpot/y pze- Poł, P7. 
ćiwwęzedowi/ y mágiftratorví poro(ičig/y turbótormifa. 4. Gdy Pá: 
novoíe/ábo zwierzdjnośc wiele luoźi/y zacnych nie wedlug godność 
lig /y mają. 6. Gdy miedzy miejczóny Abo oby veátel mi, iet en táť 
Možný y poreżny bedžic/ Ftoryby y inne m iegoóny / ynówet form ere 
abe máiftrat re 8 oprimere valeat, 7, Bicdy wybróni Abo wierz 
zdnośćzła A bo pofpolite /bo też msiegiczan y obysrótelow Dos 
Grá ľupig y Orapig/ à fobie przywiafczóię, 8. Biedy ieden má dr : giego/ 
^ prawy 


G By rofłóznigcy Abo Pônuigcy / vybierání bywśią veslo: 
r. 


pen EE 


fprówy y potrzeby vettaba & ita oranes negligentiorés efficiuntur; 9, 

Gdy mileporsabtiboobmíennoséi Rzeczypofpolitey fie mátace / Jee 

povealáig y à nic nie máío. 10. Jeśli podľa Szlócgtń / obywatelom Az 

bo miefaänen Erstrerbt agni y wyrzgdza/ tedy befpieczny y łatwy ieft 

rorzru d & fedicio in regno vel ciuitate, u, Praw fbirodaronych oomíáe 

b Ariflet, ma óbo znigczenie yzepfowónie, 1. Dosyleglydi óbo pogránianyd 

Polit, 5, “isft/rožny Abo przečívony rządzenia fpofob y ťftoft. Porior itaque bó» 

Cap, 17.| nisdignitas, fine vita quàm vica finedignitate, c Honor autem malis ex- 

€ Cafis hibitus ia eorum commutarurruinam. d Bianyd /dobrydg a gotnyd$ 

Pat.Max [uší contempt feft bàrso wiebeśpiecny R. P. Et non funt admodum 
Aire, — potentes, przfidii ad videndum, in yirtute (atis eft, f 


ROA ROZDZIAL XLV, 


e Demof 


pał \Atiemu fpofobowi á B&taltovoi przećirona 
Ga teft Dligárcbya /EtoratefEnievoicla/ ale 3344 


cnośći/ bogactw, y potegi nie 3Cmoty Wys 
51,5, 1$O30y ch pobránych/ prywatnemy niepofpolires 
arif. vol. itt požytťovi/ woli otrsymánym Póńfiwo y 
x E^ 7: wola03%, a | = BAR 


Patri lib, Jewidu vofabyá &bo moc sto Śofła / Sevotafne /y ovem 
r. de Ee nierovonymiy nieftugnymi bybé fie rozumieli / ttorzy iafols 
gumTit , M. Folwiet/ y z iáťiťolvvieť miáry byli nierovonými, b 

9. wiem paucorum Reipub, flatus finis eftdiuitie* © — LE SÉ 

b Arift Ae 3 

lib. s. y! A 
Sé ROZDZIAL XLVL 1 
c Arift, I x 


Robo. OJ ^ OfEovoey Rzeczy poj. Po adi teft utek y 
Ac effett poftinoiony, Pieewży Ssláches 
€t 3X Ftoreieft przyrodzone Abs ClTieyftie/ 
praycobsoueteft ébo sciioty/dbos rodzálu/ ax 


píše teft s tycb miegóne. Śllieyftieieftieonoz mnie 
mánia ý pochiebftwó ludu pofpolitego/goyberát 
ferosumicia y méiasa SSslácbtes Drugie zá pice 
403e ooftánc/ drugie s fińrożytności bomb y Sáa 
miliey bogatpych: Etore zwyczayne £3 patria eft. 
Drugie ieft y pocboosi zmarkSzlachcianti ieys 


fie iconat/ to prawośiwe Blóchectwo nieieff, 


Viene Ftory 5przyrośzenia ieft (póniialfy porodźiwfy/ boz 4: 
fteach Aapóśstilnyny: a Ygl DU piv ieft/ oo ` Pitag, 
ftorego rodzňiu prsobef fispoczyna : Spänislego! śnimugu b 
on ëch Ftory'oo cnoty báráiey y przytodzenia ieft fpofobnicyGy/ y sey fie dav taže. 
porie b Bobro bowiem P ` oe to ieft/ es nás ob ag 4 
oorot5á eináctàé fie nie dopufeza. © A on zaeny/ Zo T 
dier EE Bees obbárionym e cos 2: Mos 
nyn fic być níedirosumíc/cum-defignatur feruire vitiis S ab'eis nomiupez d Chrif” 
rari id. d2Xboveieto/5ni ći fpónistymi y vrodzonymi (5/ Ftorzy z dobrydý fupra 
53zacnychzrodzeni/ y przodeł fwoy wiode, aleFrorży bonitatem Pre: Math, 
bitatem profitentur, e Quidam verô flagitiis, paternas: obrueruntimägi- 


: ` : - v. € Max, 
mes, quidam ignobiles, natifecere pofteris genus: In illis pont eruaffe,quód: RZA 
aeceperant,maximumrdedeGus + In his quod nemo dederat, fecifle maxime ^ Ze 
Jaudabile, F Z tà > Wo 

Nil iunat admota per anorum nomma c elo: ASO 
Inter cognatos poffe referrelouem. £ pesi, 
p á " . Ber z i H 
Nam gemat? proaucs CS qua non fecimus ipfi : re 
Vix ca nofľra voco. b 


: : ; - e Her.. 

„ „Žilebáleťo lepieyy przyftoynicy sftác/A nili vrodšié fie Glácdéicem. h Iden 
i A nieprsyftoynay nieznofina/ à brzydfa to rzecz ieft/ op to cobpmiåe lib. 13. 
lo fie doB ovátéy nabywóć przez cmote/ prze pieniędze byva otrzpniáz Metha, 
mo. k x ge - ~ Mufonig, 

Quid gerus proauss ftrepitis? & primordia veftra. Autoremque De- k Cic.z, 
um (pe&es, nuHus degener extat ne in vitiis peiora fouensproprium de- Offic 


feratortum, |, ' elfa tedy vmyfłu zmóza Abo (ro motá /tšť oťôža [Byý IBectinr. 


jnémienitgy vo fobie vvyftepcť ma.quanto major qui peccat Me. 6, 
s habetur, Setiecas lib, Ge 3e 
= E BOZ 


e 


flor. Sax. - 


'ROŻDZIAL XLVIL . 


Rugi 36 tym (oct cel/ fa bogóctwó: praz 

| wośiwe tedy żaśiadły yzówifły nie ná o0- 
ten © brách/ pientcosácb móietrtości / ále om tež 
pudDiog. ich mieniu, ále všyvvániu pravvožimymry ťážocmu - 
Lir 2. z ofobnádoftátecznym : bez Erorego one ániOobre 


b Plate ^, ` ; be > 

spu sre. śni złe/ przez fie moga bydž názmáne/ Socrates apud 

c Senec, Stobeumde temperantia Max. Serm, 12. 

Epifl 1o. , 

d Ide, E- Dgåctwå sáifte fa Fu przeBťodšie ieslí ttorzy ic zle veo aio. a 

vif. né. CàPomebolsro przynależy mieć/ išťovoeby śni máíacego vo j 

A Pe se ábo w sidľá nie voviťfáty : ani teš rzeczy potrzebnýdý nieboftáz 

H7 tien b Y ten nabirśiey bogóczwa zážymá/Ftory by nammey idj niepoz 
U^ eezebuie, c Zborviem wiecey mieć prógnie/ #tory woiscey ys más 

£ MaF oa d Gdy vofyévoftactu ieft/ ntc wiecey nie pragnať / Ami mieć, e 

10.9. O hileko lepiey przynałeży/cztowieta pienícbyom/à niżeli pienicbzy atoz 

g CUT. wiefowi potrzebomňé, f C o$bowíem po bogáctmádi“ ftorc nas Le 


vc tuocymi y prógnęcymi czynię. g Ale ożiśięyfiego widu: 
Sat.3, - uantum quifque fua nummorum eruat in arca 


iidem fantum babet € fidei, bo abówiem 


E WD Non propter vitam actunt patrimonia quidam. d 
w Hom. ` Sedvitio ceci propter patrimonia viuunt. 2 

1Cbryfo. Aibo dobrá (vo»ie gdyby vm Arf hogacs / z fobaby pobrał i ad petentis 
in Epiflo. wocem cum viueret tuliffec ? 2( b»veiem $iemfkie rzeczy wfelkie Gowáige 
ad Cori, vtracámy/ à vošielániem (dj åd} owuičmy. k Ola czegobyfmy vôžiez 
Hom.40. là nie mieli pecunia pulyis terre eft, Bi4dA tedy tobie/ Ftory Bogź zë 
n Anton. prodi przedźteg. 1 Strzežáe fie $iolà tego oyalel(Eíego / ftory ludžie 
ferm. de in Doemones mutat, m Contemne ergo thefáurum małoriim calamitatis 
diuit, ^ viaticum, i mprobitatis (uppetitionem, m Odrzué 30030 à diéiwosé/ à 
o Seneca bogátým bedźteg, o Aryftyppá onego nàslàbuigc táoy/Ftory gdy mto: 
p Laert, o$ieńcą obéios ifego pieniędynzy podłał / odrzuć cot przy ćiezgym (elt $ 


| lib.z. vpejmiileznieść možeš, p £t Qlnatreon / gdy mu Dolitrótea FIFA 
Capt. Gólentowe 


— 


Tálentovo darował / po Fifa dni y nocy niefpoťovnydi/ wročívogy fê 
bo niego/ oddať iemti mowiąc: Odi munus quód vigilare cogit, d Byvy- 


g Stob. 


csay był v ÉácebemonifFid) Rrolovo/ že zmyť! byľ Sofníers dobrze zá uz ferm. 91 


Żony yzacny przed Brolmi Badzáé/ gdy tedy iedriego czófu / niettory Doe 
brze fie przećiw nieprzytaćielowi zadzowuięc/ A nie$miernymé fiarbómi 
w;górdzał / džívovigc De & de vrilitate victorix quaerentibus obpoxciez 
bźial : Genero( mentis eit, virtutis honore teneri potius quam pecuniz, 
r 2 gdy Betman Cefarftí Bózyliugowi wieltiemu fágoonic á zorádli: 
wie radźił/y zwiedźść vmyélit / Aby Olą łafti wióry sáprsel / obiccuioc 
mu Cefarfťo tá (Pe /milošé/ towárzyftvvo / à wielfie bogactwa. Bázy- 
[ius mu odpowiedžiať / tófowe rzeczy nie przynależą C brscsción(iemu 
človieťovni/ śle plodšym & letfim ludżiom / y tym podobným / ťtorzy 
ná tófowe obietnice De fpu(icsáig. £ 


ROZ DZIAL. XL VIII 


Achowónie trwałość á fiałość tátowey Rze 

czypofp. chociaż teft Tyráňita / ma iebnáť 00 

zátrzy mánia fivego/ fługności/ y przyczyny / 
y feofoby. -< : 


Úprzod. Sešlioni Ftorsy r39036 obeesnie / vo Vlšieščie maig 

bogictwa/ mäietnošči wieltień ferofie. 2. Jeśli 3 Rzeayz 

pofp. Sodjobow fwey godnośći y potegi popíčrňig / y má po 
žytťádý mieyftidý záťládšia. 3. Jeśli niewiele Cslàdjéicomo możnych y 
bogaty w Rzeczypofp, ćierpig. 4. Jeśli 3tymi/ Ftorzy molnymi fo / 
obłuonie à djytrse vo totwarzyftwwie Zeie, s. Jeśli nie názbyt iB móło 
ieft å niedoftóteczni/Ftorzy rzad34 ypónnią. 6. Feśli drugim moinym/ 
óbo itie vrzedy Dnie bywåig / Abo obietnicA/ vel (pes in imperium fuca 
" eedendi fiat. 7. Jeśli Vora do obierania Vrzedníťow / àbo rády fobie 
zaBowiig. 9, Jesli vrzedy abo rády sávefe do nid odnofione bywóig 
yimoówóne. 9, Jeśli nie nazbyt wielFiey mocy/ Abo wolnośći poddňe 
vým pozwwalżig. we, Jeśli (Hadet wielfic8 y fpoffománia miefezóż 
now niedopufczóią. u. Zelt fie fláráig/aby v poftronnych cobre mies 
níc/ mniemanie y miłość mich, iz. Meśli we Fred: przytaćielfiwwiey 


r Plutaf, 
inlLacom. 


f Intri- 
partita. 
Hiflor. 
lib, 7. 
€, 36. 


„abovvigsťí miedzy fobg mocnic trzymóię / àni Dez poddánymi miefóig, — 
> Ge 


Ce 


5, Zfesli vo vffávoániu pravo matą tej vozglad ná podłe y nieláac&etne, 
14, Jeśli podätťí & largitiones níesiosnevftavoáíe ná tydj/ Ftorzý nä vs 
zzebódj fa/ óby ná orzedy nie wofiyfcy Ge pieli/ Abo tež id} fie mie dotupo- 
wåli. 17. Jeśli nicftorym qui cenfum ferre poffunt 4fpofobnymif4 / vz 
rzy Dopufiezonebywńię. 16. Filo Demoťrácya liczbę ábo postem 
miefczan / GË tá czędem 3ádjoveána yzótezymóna bywa. 17, Długo 
trwóięca baie ieśli Dowiat &bo Rrátná tà bedźie xo rowninie yw poz 
tu, áby Form y tezdni zbroyni/ y piegi mogli bydż wyćwieoni / à (pofos 
bne wyżywienie mieć, 18, FeśliiAfi zmindať 3 zemiefła : bogatym bes 
Ožic/ Ftoryby Dofłattowi wgelóttemu podległ / à ieśli przed ašfeim ob 
plugówydh robot fwoidj [ie wifrzymówał / ná vrsoo bedie vosiety. 19, 
šia też byo$ nieťtorzy 3 pofpolftwa do rády wzywóni / ábo ieśli ge 
fey ná to méie bydž weżwóni : Úaprzob/ trzebá fie we wfytťim dobrze 
námomič y rozmyšlié. 20. Va bydź poľpolíčvvu moc dána / óbo áby 
potwierbfilo/ abo co obmienifo/àle Aby nie royo przečívonie czyniło. 
21, Chočiayby pofpolftwo S-liberovváto / iednáť bo Fontludowónia (oz 
bie moc y władzą mäty zatrzymawóć, 23, Voše bydź władza dána poz 
fpolíteou/voinnego wolnym vczynić/ ale niezdavošé 23: D nifl co mé wiele 
FiB vrzedádý móią pod czós publica onera facere, täťovec fg fośćioły/mu= 
vy/ & pablica zdificia wfafrym (wym grofem budowóć/ epulum popu. 
loinftruere, Sc. 24. Wiet Bo Fire y Wine ná bogótego / à níšli ná vboż- 
$ego mäia vdžvoslňé y ftirrowić/ fi (e mutuo ledant, zę, Dźiedźictwa A 
fmion/ pugcón/ åby fie nie godźifo/ ábo teffámentem/ Abo dáromông 
oddalać : fed iure agnationis & cognationis trraią bydž dopuficzone.20. Fes 
&memitr oprocz, ynad iedno/ niemóię bydź wiccey imionà Abo b$ieb$is 
etwá bopuficone y dáne 


ROZDZIAŁ XII 

KCN fnie/yvpaoa/ tá Oligárchia/ svolaficsáse 
E: owu przyczyn EcsyvoOa/ y niesgoDg/ Ab i[lo. 
Lb. $. Pol, Cap. 6. e. 

4 Zosen, Gdy ofoby znacznej potežne/ 4 0r$40 ná fobie envio 
: ect 3 pofpolftwem fie vädžac/ Erzyvode czynią. z, Gdy noz 
N voc BEEN ósjary/ pobáti/ gwaltovonc/ é nage E 

| +. 


1 icy právoÀ/g Bar nazbyt fo rožne Ssládičicom å niefládfetnym/ 
vbogim. 4. Gdy åbo od poftronnydj/ bo ob obymätelow możnieys 
Gydi/#rzývod / v véáiftovo/ nic Dobrze y z ffugnośći obronieni byxcáig, 

* 5, Gdy poddórnym bárosieroffásuio/ y nád nimi pónuię/ à te i&foby 35 
niewolniti obdjoojo y onemáig. 6. Jeśli fie poboáni vffársáig à 3àz 
myślaią z firony pomfty. 7. Jeśli nicygooy/ rozrudy/ miedzy potánys 
mí nå vrzebšie bedącymi powfigią. 8. Goy De ioni buntuigc przećw — 4. 
przełożonym y povoftávoáíoc wvädza. 9. Gdy Ci/FtorsyNyccipofpolita res 
d3ę/ móietność (me boynie yroftofnie żyiąc fľráca/ potym bioracyfor 5, 
bie przywłafańiąc Ńzeczypofpolitey dobrá/ gé > ceo człowietó/ E 
éié turbátormí/ y vozrudjow (9/ wfyttich autbormi / Aby tóf (seoic niez 
enoty pofrywali. 10, Gdy Bollegoroie Abo čí co nó wrzedźie w Rzeatyz 
pofpolitey éiedz4/ fobie nie vfáto/ à t&t przećim fobie ofády vobroný goz 
tuie/yzaftawuig, n, Jeśli dla pryvcatrey ben fei iden drugiego 
rádby z vrzeou pofiródat vstupiť, 12. Jeśliieden nád drugie ficveynoz 
śi/4 drugim mnícyfie vrzeb rożonma/ Y NÁZNÁCIA, 13. Si augeantur fuc- 
«cffu témporis qui digni funt ad magiftratum & cen(um. ferre poffunt, & ta- 
men negliguntur, vel eciam nimi: multi affumuntur, tum oritur aut diffen- 
fio, aut Poligarchia, a 24, Vie dobrze tes coy vbogidi džieči vo roboz a Arif, 
€ic/ bogàtyd) zóśie/ w voffofádi' wychewóne bymóig. Edy omnium lib. f- 
vitiorum nullum neque deterius neque fzdius, ca confufione quam potenz Cap.é. 
tes coniurati (zpe inducunt cum pznas Reipublicz nolunt pendere. b b ant, 

4 lib, 2. — 


ROZDZIAL L; GEN 


Ked Ola rožneno/ tych włafitości rozroznice 
nia y przyfady/ ábo Ola rożnych fpofobowzy 

miav/bogacto/y potegi cztery Ffitalty (poz 
foby snéyooéne y wyliczane tółowey zwięrz- 
sbnośći bywatę, Arz/flot. Jk 4. Cap.s.€5 6. 


Ferwfaiefi/ vo ftorey bodšody przednitom podte/ å feupfe nás 

znaczonie/ tat Aby wielom £toryyby iedno mielťie michi doftórti/ 

vt Reipub, yacare poffint, godźilo y dozycolono tyto sefiepowrać 

navizedy. me PD ttorcy bogóchwh ss ze fo wieť Be/ & cledio eft 
à 9 


, penes 


apud 
Plut, 


bono. 
€ Pittaco 
apudsto, 
d Plin, 
Inn, li.8. 
e Curti, 
kb.7, 
f, Senec, 
Epift. 91. 
gCurtins 
lib.10. 
ht Amby. 
3, Auguft. 
lib. 2. de 
Cigi. Dii 
Cap. 14. 
kAunuji, 
contra » 
Zon 


a Tacid, rebus elegit quid iňuidiz eft obnoxium 


b Plato 
de fomno mô níc táť trwałego / ftólego / à poteżnego /Ftoremuby niebeápicaefi- 


pene: Oligarchios, 3, PO Ftorey ie&de wietgey máietnosói vpátttiá / 
vojglao voíetBy ná nie móię / tà£ Aby też / bogátgy i&toby iuż fuccefz 
fto. wfłepowóli / à nie obierání bywali / sàmEngvoy infym droge Do 
tófiey zwierzchnośći y godnośći, 4. VD £torey nieznośne GR 

zane y poftánoveione nieznośne fa vboifygm/ à bogátfym znośne y ffa- 
Be so556 fle bydź, Rtorzy tež Ožiedžicníc náftepuig / y veďytťo według 
mocy fwey dynig/$ vpodobánia rzadzy mic niedbóięc/ śni pätrzac ná 
prówó. 2 tá miedzy vofyttírni nagorfa ief, ZKbovoiem inuidia necec- 
fario potenti ell comes: vnde ille re&o con(ilio ducitur , qui iri maximis 


a A možnydš nievmicictnosc/ niez 
wiadomość nagorfša ynafrozgaief. b Ponieważ / nófyczenie ofruz 
tność 3å [obg wiebžie/ Dańftwoń zásie potentiz coniunda Gźlefi(twwo. c 
Male enim viam fuam poteftas alienis iniuriis experitur. d 2(boveiem nie 


Tea nie tezebć fie obávoiňé/ djocias y ob niepoteżnego à podľego. c. Ú 
tňť niech zaden ile može bydź niedoświńdcza / Ani probute fie 3 tófowy: 
mi :3 ttorych vtofł/ powftat/ y wzbił fie. € Zadne bowicm póńftwo/ śe 
ni woładza/ fitufa / à Diecnota nábyte/ nie może długo tewóć yfłóć. z 
1deô melius eft poffe minus honeftt, qu i ier. h Dónowónia 
bowiem dj čívvosť ieft beftia peffima, i Vie mamy tedy wiecey prógnat) 
y mieć quàm quod iure poffumus. k : 


ROZDZIAL LL 


Dprávivfy dwa Egtałty Xszeczypofpolíz 

sey 3ofidte nam o tesecim mowić/ to left o 

` Cymotrátiey.; PO tółowey tedy Miecza 

tie abo obywatele íebtraxoolnoácío fie ficycacy/ 

zórówio wedlug cnoty/ á dobrá e da / 

t3a0/á zwierzchność otrsymaáia/ tá É teonat az 

by prówu wielga móc / y powagá soffála / 4 wez 
dlug Oprówieoliwości vfytto fprówówśli. 


Aylepfego tedy m iedzy ludźmi nád wolność nicnie måg. a 
Wolność, à fwobodź/ bowiem 3 cnoty naymy(to otrzymała / 
pics 


, 


Ary måfå - 


Hiewwola ob žťočči bA wolnym tma Eysi podytány/ p min y/ Ftový zA ša: ej, 
one $ebse (profnośći nie vôdie fic Flicofiócowóne dobro /á mienie ieft b Epic.a= 
firobodným å wolnym bydž, d Zeft E wiem wolność poteftas viuendi pud Stoh, 
` vtyelis zis viuit vt vult qui reda fcquitur, qui gaudet! officio ; cui viuendi c Cíc.4. 
vita confiderata, atque przuifa eft: Btorý ani prem/zmďľageoň / dla boíós ad Her, 
śni y frogośći fie obówia/ Ale według niego fic rzędŹi7 y fpróxenie/Etory d Senec, 
naybórśtey coby zdrowego à dobrego było vpätraie /Ftory nícnie Gyni/ Edi, 76. 
nic niezamyślówwa/ iedno.ż dHeći/ à poobrewolnie / cuiusiomnia confilia, 

xc(que omnes quasgeritąbipfo proficiícuntur, eodemque feruntur: Y nic 

måg áaetrey rzeczy/ ftoraby v niego przemogółą/iedno iego veola/ y rozz e Cicero, 
fot ct/ iå Ftorym famož Feześćie (O$ic/ymóśladnie., e Üiicbytnía tedý in parad, 
wolność iát vo aľonťu ofobným?/ táť w Vlieáčie nie w cc innego icono penult, 

w niezbytnig niewolę fic odmienia/ y przeinócza. £ f Plata , 
i lib, $. de 


. ROZDZIAL LH. - "* 


a tedy Demofrótiey/pofpolicietóf názwáney/ 
t&talty y fpofoby / iekcze y ndydnia fie cztery. 
Liaypietwfy (elt: gdy vofsyttim iat LNiefczáz 
nom; y obywétclónr/ tat y ťomorniťom / wedlug 
prawą rzaôžíc/ y fprawówać qobsi fic/ ácoby fie 
wieFjzey liczbie y wielóm vpodobálo/ to more 
traymác przynależy. tory vo Etorym wfyfcy/ 
Erorsy w boráctwády/ y dofšáttách vica osidz 
oloáť máig/o0 rzadu przypufczeni by wátg / á tez 
miu, Etory ostádtosci zás nie ma/ ábota vtráciLná 
przad wftapic (ie nienobzi. Trzeci teft FKtalt QAaez 
czypofpolitey/ w Demotráticy pofpolfiwa/w Etor 
tym wfyfcyślieczanie / przez żadney rožnosci / 
rczefinikómi bywáig Przedów Rzeczypofpolitey / 
Frorzytolwięt icono niefa w bobrey fławie náruz 
— 518 Goni 


Get? aut aliqua macula jgnominia ed infamia notari, 

- Czwarty fpofob icftDemofrátiey / xo ttorey 
iebnáťo bie vofytto/ co w piervofiycb/ tylo fie vo 
tym odinienta/ ( w gier żadnego prńwa nie máfš 
né Éroreby fie mieli oglobác/ či Etorzy ná fobie vz 


' rjad trsymáia/aletám pofpolftwopanuic/ y co fie 


a' Eurip. 
znAndro, 
b Ari, E- 
thic.li.2. 
cPlut.de 
edu.libe. 
d Demo. 
z. Olynt. 

e Chry, 

fupra 
Mattb. 
Homil.t, 
f Aug. li. 
s. de Ci- 
Dei. 
g Cicer, 
pro Plan: 
€. 
h Lig, | 
Dec. 3. 
lib. z. 
i Seneca 


Epi. 7: 


temu 3da tó ma byo$oo wpyttich trzymano. 
Arijtotel, lib. 4. Pol. Cap. 4, 


^ Onfilierum multitudo congregata imbecillior eft, ftultiore ani» 

mo, (ummo imperio przdito, a Dofpolity człoweieć bovoiem 

tafowy podobný ieft niewolnitowi, b 2 tto fix tafowemu 

pofpolite nu glowiefowi (podoba, Cen modrym neceffe eft vt diípliz 

ceat, c Jeitboviem tå niejtóteczny/ obmienny/ Azówitłany pofpolíz 

tego cto voie vos(gleE / yt quod conftanter velit, aut nolit mie lótvoie 

može by»$ zrozumiány, d 2 táť povoiábáig go byo$ rosrudjovo wgelàz 

tig mätťa/ y wodzem. c ZÁ iego rådå/ y yoánie petne błedu. £ Nam in 

eo confilium non e(t, nen ratio, non difcrimen, non diligentia, (apientefq; 

ea, quz populus feciffet ferenda, rarô laudanda dixerunt, g Abowiem/ 

Abo pofornie/ fromtnie/ & humiliter pofługnym ieft / Abo bórośienódee 

rofłizuiąc panuie, h Dpominam tedy ftrzegćre fie tego / cololvoict fia 
pofpolibwuy gmsinowi poboba/ mowi Seneca, i 


ROZDZIAL HI- 


'Énteby csvoarty ábo ofšátny (pofob y EGtalt 
Densťrátiey quafi ex Diametro (prsecivota 

^ fiepraw0ziwey/ d oobrey :Demotrátiey / á 
ieft nie tyllo O s5tych śle tež y vofsytficb zlych nayz 
qor$a/ d iso [Eo wolafneotrsymálá/ y zomia ia 
O hpložzácys / nies mierna wyvzdana àtoytrocos 


 papo[politego czlo icht nocy lang, ` ` ew 


tządza/ władzą y zwierzdnosć málo. Záaym poydžie tefieść 

fobie bydź przećrtwne/ to Fednotoładztwie / ieden fu Sobre- 
mu polpolitemo /y połytf owi fprówiedliwie : vd Tyrarfiwóie/ tebch bo 
pryvoátnego fiwego požyrťu wyćifFa/ śćięga/ y miedáie / w 2! ryffofróz 
cycy wiele cnotę ogladyconyh/ w Cligàrdjiey wiele bez choty/ tedyć też 
w» prawdźiwey QDemofracycy/ wiele abo wfyfey z cnoty y wolnośći /10 
Odlotracycy wiełe/ Abo wgyfcy bez cnoty (Amey tylto wolnośći/ y : 
fovobody zwierzdinošť y vrzed otrsymevoáig. CA przečívo przyrodzenin/ t Cicero 
prseéivo vofiyttiey cnoćie/ przeciw ffnfinoséi y (právcicliveoséi/Grseéivo paradox, 
provotíiwey wolnośći ieft : y prsecivcia fie Sorti enim omnes dignitates rs, 
tommuttuntur, yiuere ex légibus zítimatur feruitus, a 


BOS DEEN 
eech włafnie/ y tébowey Rzeczypofp. przy» 


G Dy bowiem Abo leben ) Abo tvielé / Abo wfiyfcy / e šitá rizent 


należy: 
áSectind; 


Žpriod. VÁ niedofejne/ nie oftáteainie ráctey / A niżeli po: Anabapť, 
| (politeso prseftrzegáiac ipožytťu / wzgląd mieć. — Dowtere p Arifiot.,. 
zwierzdjność vofeláťa jnagóć. a 3. Dorządet voficltisatá- Pól.3.c4; 
ozać/ A z Det woley/wolnośći niezgodney nabywać. Poawarte YDfy- 7. c g. 
tfo nagle/ à vo&cictlivoié iAťoby fpráveovvàé v obpráveoXcáé. s. VOybi- Plutar, 
xb&y fie y poodanftwA/ ofruthic/ y bórdźiepónowóć, 6. Podobná ieff de Reip: 
"bráciom 3 foby fie miezgadzáia cym Ftotzy y vo mái«tniosci ftwych / gofpo- | formis 
bårfiwie vred ftórania/ voľadza ffugom fveym podåig/ zlecãig do refu/ Ófwr.li.& 
y powierzają, b Taforwa byľá niegdy v Zlttericzyfow pod Perytlefem. de "Regie `. 
C ét ova vo Rzymiie/ à (editione Grachiana, à$ bo C lle y Wióryuga. é inflituti, 


"Góieft bellua & Tyrannis multoriim cap itum. Patrici; 
SS spi dea „lib, 1, dé 
ROZDZIAL LV 5 

d € Bodin. 

Metbodą 


N Obra zásie Demofrácya/ dbo Cimofedcya ZU 7 
Domat zóchowóna bywa, Jesli Ger 3 


fie uchwalone been do / #toreby wpytkim vo ro- 

onie fłużyły/ v przynaležáty ` %zeczypofpolitey 
aoycsátu/ fééráttia/ praw, wolności bronili, Tus 
enim quod in aequalitate Analogica confiftite$t preeci- 
pua caufa banc confèruans, I mequalitas autem contra 
Analogiam corrumpens. Ari.lib. g.cap.2. Ethicorum, 


Mprzod bgreíem vpätrovosé trzeba / óby przednieygy / nie 

inniey/ Ani wwiecey vo ptywaniu byli à neli drudzy / y fobie 

nie wgyttoprzywtsgaśli z. Visbáráiey y ovo om nàmoavelác 
ny y nápominány ma byoś pofi PH atovieť / aby miecność cnotý/ $ 
vvolnosei/ przeťľádšlí/ y lepiey powa Ali niżeli miernosť Bládšecemá/ 
hogáctwš/ boffoíeiiftxoà/ Abo y famey wolnośći /afmoboby/ abovoien 
táť beda odšronicne / y znieśione/ niezgody / nienawiści, y 3adjovoána 
bedjie milošé/ y 38004 w Rzedypofpolitey. 3.  Magiitrac Abo zwierze 
dnošé nie mó byo$ Tofami/ Ale wolnymi glo! xootámi rovnými 
vofyttiB/ ani náb pråwå obieróny/ hoc enim peflime Democratiz eft, 
cui fors peffimos dat, 4. (33 bydź pilnie wgczefntość / à miernosé wy- 
myslona/àby rożność sntesiona bylà miedzy Vlšiekaány/ glacdhte/ y moz 
šnicyfšy móią byo$ zrowonóni z orugiemi' / Aby wofiyfcy einem Ve 
Giny yrowonymi fobie vo prawie byli. > s. Riado G,lidic/ y moz 
šniepfky ( y biby ob voBytiti]/ ábo ob wietfey czeácii mžieči/ y voyfaosez 
nibyli ) nå zwierzdjność/ ábo erg mio byo$ bróniyprzełożoni, 6. 
Z piscloseniem wyfaozeniem zafług/ y zapłaty / do pofpolitydy rab obiez 
rónia orzednifow/ y zwierzdnośći/ feb$iovo/y innego ćwiczenia Do 
zawiAdowośnia y obimyśliwónia obrony/ y rzeczy do woyny słólczocych / 
bo ftudšánia ligh mitg bydž msyrožní vbožBy / A nábogätíšydi zášic žáz 
dne winy nie mái bydž vftáve inc y odjwalàáne, 7. Elte łótwie máio 
byb$bopugainc ofobne municyc/ zamki ATA (E3/ Abo podobne oným. 
s. Disyswooytá rzec ieft/ mieć vrzedyodimieniaiące/ ve atet in nonnúl- 

fis ciuitatibus Regni Polon,áby fedni nie wógytFo bytí /Y: očiaž / ieśliby ` 
nie moglo byos w innu wiec E Aby tat odmiåna była 
miedzy pánuiocymi/à fłuBiięcymi. 9, Hire miig bybź ooftátti vpóz 
modu vrzedníť 8/ àbo nà zwierzgnośći bedących / wielkie / smi 
fiiernc àby tat wgyfcy godniey mogli ieydoftówóć, 10, Višieftat Abo 
A e ; zwierzdjiność 


Ea 


zwierzność nitogo nie má wygórdzać/óle cżćić y ważyć? iconóf p przez 
firzeghiąc (wey władzey y powagi/ tat bowiem bedjie (am fánowsn / 
con. u, Cedhy/ (Haoi towórzyfiwwó/ gofpody/ y fpolne ćwiczenia/ 
fTiicBcónom máig bydź copuficsone y nóżnóczone. 12. Vlišia sët 
przyczyniać liczby ATieggan/ icona przećie nie n&sbyt/ aeščia tydý/ 
zmołaficzą qui nati ex vno parente ciue cześćią obcyH pzzyimuiąc, 13. Vrzad 
żadnemu abo 3voiersd]nosé nie ma bydŹ czeftą żlecóny y damáný: 14. 
Gdzie måig bydź ze voygtEid) obieróni, 15. Vrzą40 ma mieć / yzoftówić 
felg fobie władzą / nád wfelfim pofpolftwem / voevofiyttid] (práz 
wach tum rudicandi, tum deliberandi. 16. Pienigne winy nie máig 
| bydž djielone / åle ná potrzeby/ murow/ VNišftá/ Kośćiołoww/ Cspita- 
low oddawAne/obrachne y wydawóne. 17, Sydy pofpolite y íávenc nie 
mio bydź oct ani też o márne rzeczy y plotti (Gäre bydź : Ale róczey 
nå tófowych frogie winy vftawić, Ftorzyby fic ważyli o (ADA plotťí przed 
vržgô iść y fwórzyć z fobo. 18. Bzadłie nic) bebe ZLÁZOY qui mercede 
conuocantur áby tat v fłarby bo y możnieyfy nie mfezyli. 19. Lud poz 
fpolity aby nie był vtrapion/ y nificzon oo nedze / čle raczey porótowan/ 
„Abo z dochodow pofpolitvdý vel mittatur in prouincias & przdia colenda, 
vel opera ipfis conficienda dentur, tylfo aby icono mogl fic ztd Żywić/ 
Abo bogótfy cotolwief nóznóczóć (wood? dochodow, nó pewny czós móz 
tę Ola nid) : apo teš vrnierňiacý/ vľum fru&um donent, dominium nihi- 
lominus fibi referuando, vel etiam aliquando aut per fortem, vel (uffragia c- 
ligantur pauperes ad aliquod officium (fgoby wyżywienie fługne moglš 
, mieć/ ábo też Aby fafórgmi nád dochodami poftónowieni byli. TåF te 
rzeczy w Deg mierze y włafnośći zadjowuiąc. 1. Bobržy beda zmmierz- 
dnošči otrzymawać, e, Dni niezniewoley bedą pofłufieiiftwo odda- 
móć, 3. Uni wybrani vo nienawiśći v poddánydi y fľudžňigcydi bedg. 
4... ZÁ Magiftrat non excedet officium, gdy liczbe bedžie miał ze vofyttie- 
gooodswóć, .— i 


ROZDZIAT L VE 


' Cómienía y prseitiácso fie Demoťrátta. 


Aprzod, Ubo w Oligárdiie/ sxofagcs gdy Nieže (E Icttowie/ 
| CeBmifttzey Dodmovfti / abo podjlcbcovo frwewolę/ óbo tež 


s fivoig vwefabso/Abo powago niezmierną/óbo ze złośći 

ŠČ/0OngBáig poteżnieyge/y bogát Be vo pofpolfivoà/aby tal wbi Y 

niezgode/ć zámiešánie miedzy nimi/potym fátvoiey/à niebeśp SS T 

nidj potľumiení/y zpigeżeni byli. 2, Zibo w Tyrańfiwo gdy H j yfti 

ma wladza nád Solnierfivoem/ y veoy(Eiem vofytfím.». Goy icdncmu z 

nid wictga mod y wľadzá bywa pd 3. Gdy pofpolity lud nr 
; en 


elt d E 
a 


einy/ bárjo bovoiert^/ v pua fie ná táťomyd). pobrooy(fid) tanquam 
defenforibus. 4, Jeśli voictga cześć Kl Heëoan / Abo veáiami / folvoárz 
Fámí fie bawi : ábo rzadťo w Riecypofi politey zásiádyma / tótwie / y bez 
śpiecznie ieben jyoieryd]nosé otezymawa. 3. Z(bo vo DBemotrócyg/niez 
šbrdná/ zla, 1. Gdy orzedniicy/ Abo zwierzdhność/prze lofy obieróny/ 
Abo mieświśdoniego/ àni nieomsieietnego pofpolitego glomieťš/vpodos 
bániem wyfAdzEni bymwšia/ bynammniey wzgledu ná cnote nie móiąc / y 
tey nievpóttwiąc, 2, Gdy fam pofpolity aľovnicť nieftótecynośćig fobie 
fis fprzećiwia/ & nouitatem expetit. 


ROZDZIAL LVIL 


A 3ásie A y zmigczeńia fwego przyczyz 
ny/ wlajnie Dligórchiey ábo Aryftotrácycy 
żódhówwiące/ y sátrsymavoátace przeciwne 
Jerwgź / gdy nå pofpolitć / y iówne žiázdy / à [dy pod winą 
Wywáni/ yzwoływóni beer Ai poteżnieyfiy / å drogim wolny/ 
dopufezony bywa przyiázd/ y byćie / à obeczność/ zAczym € Stef 
podiodši/ i$ rzadfo bymňia niedoftóteczni/ a bogatfiy / y poteżnicyfiy (oz 
bie ťu Sobremu/ wgytfo r53059/ y fiónowią, s, Oby; fie toż przytrófia/ 
y Ožícíc/ przy obieraniu vrzedu/ y zwierzdhnośći nowey, 3. Gdy fie tým: 
że tgtaitem zádšovovie/ gdy Abo prótoć máta bydź fiónowione / bo poz 
prówowóre/óbo też ine fądzone fi 40y/A mla obpráxeovodne byveáz 
ię cryminaly: 4. Jeśli potemeygym /y bogótgym tylťo ft&vànie bywa 
zleconc/ oťolo cágtausu/ à wład3ć im dána byroa/ do všywánia ftrzefby/ 
y potenie go rygtuntu, s. Jeśli o bodjobádg pofpolitydy v (pit ierzadh/ 
piwnicad, zawińdwię y ftórónie máig potešnícyfšy ná infyd? tego čícžá- 
ru nie Fľádac. 6. Jeśli éG w pofpoľí tydj /y potognych (prä Ac fu 
moynie/y pofoiowi nálc$acydj/ y flusacyd$/ barźtey y cześćiey zámiáda: 
ię y fláránie mäta, 7, Jeśliw prsymiersádj zachodzących áboságlydj 
potwierdzających tylEo ná tych fanya obecznośći opótrować Przyfłue 
f^ yzówoyta rzecz icft. s. Jesli w wyfyłóniu poftove/ šbo obcych pysyi- 
movoànin letti wzgłęd bywa ná vbožbydi/ y niepoteżnych čle YeBytfo oo 
bogityd)/ y poteżnicygycH oopráwovcána. 9, Jesli záťazňnie feft áby 
wbożgy Osiečiom fwym domá wydjowónie/y ćwiczenie bavoáli /5 przyz 
— tym/zóraz Do rzemiof? (pofabióli/ bogatfiy zášie/ vo fwych cnotach/ mas 
Drośći/dżielnośći/ vo Rycerftidi fprówśch ćwiczyli/ be éi fpofobnysnij 
ovoísásteníef(pofobnymi do rządzenia byli. 10. Feśli bogótfiy czeffo in- 
nedo letFidj praw, y pofług/ abo dytrze/ y obłudnie oťázomániem fáz 
fti/ atosapláty NAAN IAG Abo przymufóią/ Aby id fobie tým 3à fługi/ 
s 


ynie 


9 niewolniki (pofabiśli / onych zóśie władza 7 p pômažnosť rofta/ y 
w;magółó. u. Jesli w Bindlád/ Fontrétéicd)/ ná fpominowóczenie/ 
ztedrroczenie/ przyiaćielftwo/y obovoíaSe/voistBy wzgląd vpótrnię moz 
żnieygych/y bogótfyH. 12. Feśli dobrź pofpolite wwydamóne/ à dielo- 
ne bywáig bez wiAdomośći, Niegan y obywatelom. 13. Feśli DO OD: 
Dovoánfa liczby magiftratus gefti nie przypugóóny bywa y w3ywóny poz 
fpolity człowiet. 


ROZDZIAL LVI 


540 pofpólity ábo Dolitite ofobnie rof rôz: 
Ožielona y opifátta / wedlug FGtaltu roz 
żnego JAsccsypofp: trie pyzyzstamvammy, wla- 
fica ieśli opíjána / y wydźielóna tátbedšie / aby 
wfyfcyrówni miedzy (oba byli y miánť ( iá£ w 
cnocie táty w gczodrobliwości) idto fie rozumie 
y xoytláóa, //b. 3. Cap, 7,00 ?rifšotelefá. 
przod. Ponieważ nigoźiey tófówa rowrość/ € míernosé 
nie była widžiána yznóleżtona. 2. Seśliwfyfcy bedą rowoni 
w wolnośći à tylo cnotlími/ y z cnoty bedę obierón te prae 
wośiwę BDemofrócyą može nazwać, z. Zibowiem fłofowónia/y vmiàrz 
Eoxoáníaslyd8 / Rzeczypofpolita z Oligárdžicy/ y Demofråtiey poveftá- 
we: świśoczy Arift. lib. 4, cap. 3. «9. 4. Miele bowiem fie przytráz 
fičia ftofoveánia/ Y pmiórfowania Rzeczypofpolitey / Ftore iconAt nie 
móią Fftattow roznydý w fobie: mogę bowiem dobre y złe / fobie roz 
- vonnými. 2fbo nierownymi / zmieáne roznie y rojmióśćie viniáttovoáz 
ne bydž. s. Abomiem miegóna Rscaspofpolitá / nózwwifło ma otrzy- 
måć/ według przemagólącey cześći/ gdy bowiem tu przeważy / 9 prze 
może wolność nád cnote, Qemotracya raccy/ 'Y Vuë "mé bydž náz 
jwána, 6. STAD to Arift. cap. 9. pifac powiada zezniejanie/ Y omiórz 
towknie Oligárdiicy/ y &emotrátiey/ (Hào fie ze trzedý fpofobow. TA 
Biedy z obu fpofobovo práveá obieráne bo voyiete bywňig / coby fic 
zdóło/y przynalešáto/ godnie Fu sátisymáníu / y zódjowómiu Rzegypo- 
(polítey. », Gdy Demofrácycy/ y Oligardhicy veyfro, enie/ &bo nícoo- 
Dat oSMaesyvoGy/ śrzodef bierzemy ty rzeczy / Ftore obó my Is 
xwig/ å do napey przyfpofobiśią/ y ftofüto. 3. Gdy; feśći praw vtriuľgy“ 
formz fobíe rownydš iedne prówo fpoiåmy/ y ziednoczimy / tyleby yty 


Politiæ rożnie poftánowione. ^ j SS 
Z5 ROZ- 


ROZDZIAL Lp 
Atwie poznać, ieśli ufny á. perony fie Dat 
(tao y pomiefšánie/ idtichtolwiet Egtaltów/ 
| y t3abovo JAsecsypofpolitey/ 3 piąći prseortidy 
znakow, y fpofoboto, 
Jawgy ieśli téfovoc ief pomiegónie / Ftoreby nie mogło bybž 
tożeznane/ abo (nádž matplívoe, Jesliše ieft OligórdBia/Abo Dez 
motrótia/ tófże też fic ma rozumieć o drugi, 2. Gdy Rzec$po- 
fpolita clà/ (imul infpecta & confiderata oczywiśćie vt óznie/ y xoyftàvouz 
z śe obie onie rowne, 5, Jeśli obígxogy teone cześć, y firone Rzeczypofpoz 
lítey/ druga ftronà /ómi ieft Oemofrótiey / śni Oligórdgiey podobna/ó= 
ni też ftała y beśpieczną trwać, može bež drugicy firony/ y cześći.4, Jeśli 
poftanowiona Rzeczpofpolita nie potrzebnie/ Abo mod ťôtaltovo/ (poz 
fobow/ y włafnośći/ Abo obcych rótuntn/ óby tà£ vo cále moglà trwóć/y 
ac, s. Ześli poftónowiona /y fporsobsona podoba fic MTiefżónom/ 
y obywatelom / tót åby ig ważyli/ cscili / y Gànoxoali & diuturnam cffe 
cupiant, à o i 1 
ROZDZIAL LX. 
pwwieosityy optfály fie bo tab Erotfo oofyc w 
pravobste przyczyny / fténoxoienía/ wyFróczez 
nia/ ásepfovoátita/ iatieytolmiet Rzeczypofpoli- 
tey ofobney / wyliczymy/ y zbierzemy też tu táťše 
rsyayny/Etove whyttim R. P. ftue / y przynalez 
à / óby.tót 3 (i56 łatwiey zróżumióno, było / coby 
w ťážocy Rzeczypofpolitey fporseoseniu d zacho: 
wywaniu nabárštey/y napierwey chronić fie/ć náz 
ślidowóć miálo/y godziło.Pierwfa miedzy why- 
tfiemt ieft/séniebbywoátie /nieoważenie/ó wzgórz 
á Bożych, á luoztich praw / przeciw / Bogu póź 
ci/ nabożeńfiwa y bogoboynośći: bliśnie: 
ilośći/ y wlafitego zórówiw sácsym niepo- 
n(fivoo niejprówieoliwośc y rostucby. 
 Fitowfy bowiem pobożność / naboteiftwo / fn Bogu / voiáre 
ly fpolfowånit narodu luoztiego/ A fame naysacnteyBa cnote / 
MAI šátym fprówicoliwość aby była znieśiona/a ten ES 


a Cice.2, L 
de matiz 


`q 


å dobrze wpytło fpråmnie y eyni co do pobośneści należy y Dlärie fro, 74 Deb 
vy vmiezacjowywóć to co do fprówiedliwośći przyfłoi y należy, vt col- b Grep, 
latus in proximos mifericordiz riuulus, Juftitiæ fonte ducatur. b. ŚTiiłość lib.mora, 
icono ferce/iebná myśl bróći wielu fprówwnie, c 2 znieważcnie/ftotez chg. fuc 
gofolmie przytazónia wielo Ersyvoto icft, d pra loan, 


dHierón, 
ROZDZIAE LXI? k ný. 
Atemi ioacefa :Ftóre 3 pierwfych / táto gó 
owieyfychy á gruntównieygych pochodza/ y 
moc máig ábo im przeciwne fie fławóia, 
przod. Zyft/ y zazdrość lien iát ofoło włafnych tf y poz 
fpołitych dobr. z. Zadzú A Hźiwość pónowónia/ dofto icfi fixná: 
y godnośći ; &bo tyd ttorym przyfiep do zmierzdinosči y go- 
dnośći sàmEniony icft/ y oo niey obfabseni fo / &bo čí Ftorzy drugim zët: 
3130.3. S Ersywba (TI iegczan občiaženíc/ à miefpráveícolivea obroná. 4. 
Boińóżn zła/ qui diuturnitatis cuflos eft, Abo gdy pooeánt Abo pofpolfiwog 
De obówińtg/ fómi siebie zobopolnie/ bo možnicyfy y zmiezdinosci. 
Abo ftorzy fie boię/ Aby nie podislí iafiey fefFośći/ ffody/ nieflavvy/fáráz 
nia zá złośći fwe/rezruchy y bunty w Rzeczypofp-firoig. s. Get ftan 
Abo cześć icdná wynośi fie nåd orugó/bórOżiey poteznieFaże. e Abo gdy 
ieden z nid dice fie wyniešť bo dla (prówy iAtiey dobrze odprówioney y 
| pofłużoney, ožielnošéi/ &bo dla (veey potegi/ mladzey/ y godnośći/ sprá- 
mé pofpolítego fie voyosíera y voylocsa. 7. Gdy mosniícygy xoscártséto 
inne/y ic tłumię/ à nigicse/ wfelfimi (pofoby / ábovoiern pycha xofytfo 
pfnie / y wniwecs obraca. s. Gdy bopufiione y łączone bywśóię/rożnie naz 
rody/ y pravo. o* Gdy Icfcy y (profnemi śpługówymi obyczóymi pzzez 
łożonymi/ y nà zmierzdinosči (o/ głupi/ mľodši/ niezbośni / lidimciarse/ 
lfomi/püanicy/ slcy flavoy/ zadno Ani powagą/ Ami godnośćig obdázzez 
ní) przyczdobiemi, 10, Vlieobálfivoem pozeložonydB/y vrzeou/ Ftorzy toz 
brå pofpolitego rite vpátruíg / &lc (voey prymaty/ Ftorsy obcym pánom 
pobbárfixeo/ y przyślege obbarcáig/.& qui liberis tanquam aliquando fuc- 
ceffuris carent, 11, Gdy Magiftrat Abo zwierzchność / bo: 
&bo Iefcc povooSa/mále przyczyny do odmiennoséi R.P.á 
36055 mosnieyGydj/  potažnicyďy d/ťtorzy Abo dlazábo p 
pofpolitey doftoynośći cátosCi/povoftáíg/ abo bla ofobnyd y p 
fpravo/ y nienamviséi buntow/ y rofterťom vogeláfidi / przyc 
13. DOynioffosé tyg, #torzy Fieby Kzeczypof : dobrze fluiec/. 
ným obdórzyli y przyczdobili Gseslivoym is£imEolxoicE froyı 
Fiem/ábovayntiem/ doftótkiem/ Abo poródę/gły inmým emt dico byos ` 
5j rownynti/i 


D 


gownymi /Ant podlevbymi. 14. Seil wiele ntepisiótiot móią vo fame 
Sicostxoie / à potejnyd / ťtorzý Abo qveaftem / &bo zdrádg corruptorum 
pecunia, miefcjanom / y obyvoátelom zorávy/ y Solá / pod nimi czymig. 
iy. Jeslínie mogeční gáfu woyny / y poťoiu / rzeczy do $yveriosci nalez 
žycydi/ 3 (wego pańftwa wyżywienie mieć/ Abo nie na dobrym mieyfcy 
miáfto/ Abo powoińt leży/powietrza dobrego/ wody „drew 26. nie mótąc 
dle gory/ y laffy / bory / fasicostie gtoblívoc, 16. Jeśli łatwie z ieonego 
miófłó ná oweoie rozdwoić fie /y rozerwać mogę / tato gdy ie oźrelg was 
dy pagorti/ blotá/ábo infa priycyná y fpofobdo rozerwania fichic/y reż 
belizowónia / à idni brugid) tłumić / y nigozyć / ofozóne y znález 
$iona bywa, a i7. C otyd) y tym podobnych pzzyczyn pzytraftójo/y P3Y 
aArif.li. oig fie obwiegezenia/y opowiśdónia/Bofkie/ Bośćielsie/ tapłańfkie náz 
f. Pol,C, pominónia/wiozenia/y oU DA vozmäíte zgube zň fobo číggnace/y of ózutąz 
1234-4.  Ce/iófo Saulowi ofazóne były. b Cat wyPorzenienie zgub«/ 3ploś1020= 
bi.Regu, wóniegerozolimy vprzeožity Komety ná Egtalt mieczow/świńtlość nies 
15. zwyczóyna/wo Boščiele/ woł rodząc nào jo Y oy iagnie/wosy/fyti/vfce/ 
všbrovne woyfťš/ ná powietrzu wiożigne/ xo zbudzony LE Z VS nicióti/ 
voolàíacy przez cztery lóta / me dnie y vo nocy / opowińdńfąc zginienie 
c lofeph miżfta/ o ym wpyfifim cytay tto Bce Jozepbô. c os fic przydało 
de bello miäftu Zerydzowi/ Cobomiíc/ Gomorse / Y Viinivoítom / 26. Táť y OŽiÉ 
lude.lib. o$ivonie/ ro$níc/ å czefto nápomina Bog vfedimogacy nas. O Boże Osy 
7.12. to/ aby nie były vo nas zAtwarośiółe (ercó ée / ad vocem praconum , & 
admonitionum eius, 


ROZDZI AL LXII 

Z Desecivoney sáóie firony/ pofpolite głowie/ á 
` pomfžedhne / óby whyttie R.P, bluge icseslto 

wie tewały/ć fortunne ich przeośiewżiećia/ y po 

wodzić były ma bro pilne fócónie w tym miáz 


rovodite. 

.Dobosnosc/y nábožeňítvo / be Étorey sní Bogu / ëmt 
moge wiara byd; za$owóna/y bofrzymóna. z. Prówó 
re byty ftónowione/ A poftánovolome/ Y vdiveolone/ zë 
rzenie bots rmáne/ peľnione y odivonione/ na 

Y zbówienie/ zdrowie polegaR.P . džie bovvicm nic 
lo právoň tám gwałt nåftepuie. 3. Zwiezdjność y Magiftrac 
zýby byl Syativoymi R.P. bybź ím mocy voľadzá voie 
(pravo / 5lecona/ y Dáta do rjgbyenia/ y (právoowánia/ à móię byd 

pobosnymi/dobrymi/5 cote nào w gytto przeťládžigcy: A E 
| d 


E 


ZH A 
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Bet y przynależy nobrost g roftropność/onk Bowiem záífte RP. fáz 
Slivos tefi/Étora/y nád for mebrsg lucie/ à fwolaf 43 Dbilosopbexoie 
1560 slectony y pieczołowónie o niey mäia.s.Úlavvictga ieft bowiem miez 
dzy innýmni prówy/y cnoty/y nazacnieyfa ieft fpróreiedliwość pofpolitá 
m (ao 5 : ofobna xo tontróttadh/y Fopicd$ bes tey Dénfiveà y Vliocáre 
fivoà fg morderftwå & latrócinia: dľa niefprówiedliwośći przenogone by 
wią Broleftwa / Dóńftwa ob rotwáin So rodzóu. €. oe 
śćioły/A Fo emio/BEoly/& feminaria cnot y náuť vefelfíd] máta być zá: 
Blożne/fundoowóne/y wydiománe/nie trzeba tu fofitu Żadnego ëlo Aë 
to bom tem ieft cor & oculus R.P,7,Żgodó/miłość miedzy if pónutęcynii 
tót fudiňigcymi zobopolnie y 3 obcymi ma oyésádjoveána/ prze; tey bor 
wiem giuntownie A wielfie rzeczy fłabieig/y wniwec; De rofpzogóią.8.-7e 
sli prawa wfwey mocy/godrośći ftoio/ od $abnego gwałcone nie bdg 
fic enim & perfonarum, & legum manet authoritas, exemplorum impeditur 
prauitas, 9, Zelt ëmt miedzy zwierzdjnośćią y magiftratem, ni miedzy 
fTiieBeyóny y poooánymi/ Cierpigsádjovoywoóig / à bàveío fi podilebcá- 
rtri/y poťotu pofpolitego buntownitómi. 19. Fliezgodyy záčia miedzy 
fnožnemi/ y potániey&ymi/právey obyrároveáne/odironione winómiy/ 
y Fore vámiersone/à z preofá znagóne méie bydź. u. De wfelót' ic (práz 
wåd mäty być vitanda & fugiendz immutationeszwtafczć gdy teg goata 
tovoria potrzebą nie nieśie/aut ex priuato beneplacito, 12. Jwierzdność y 
ná vrzedźie zs (dzi rece fe gerantiót fwoimi Bollegómi / tàf y spod z 
danymi/eos non offendendo,igsominia nonaf£ciendo;corum opera vten- . 
do, fríe moto być fu wgelótiemu i pożyttowiZywnąśći nabyćia/Ani te 
fe dodjodzenia godnośći / y vrzedom omiegfaniem y przeftos 


, 06. iz. Magiflrat Åbo ná zwietzdjność zaśiadAięcy/móię miec długie rece 


& oculos femperapertos,ftoremsiby y coby poftronnie / y domá obecnie fie 
ožiato/ zuynic/š pilnie vpätrowáli/ 4 coby3 rzeczy było / obpráxeovcáti. 
14, In potentia, & honore fiue concedendo, fiue aüferendo,y lettó/y nic(Evo& 
pliwie pocsyn&émáig/ mi Mail dM ree o it 


yoySgac/áni jnijáéas Baddovny wá /sátryy meo /wo ym 
máio fiérobavene acnc/à dobrze jáflnSále/bomy / y fa H 
bowiem R.P.$ nå tàfovoydi zówifłó/y ftoi. 16. Zťárby pofpolite/ CnyFau= 
3y/ Spitlerze/ pivonícc/sé według fpzótwiedliwośći j ) 
niać/ żywnośći nabywać v zadjowywóć / vo pofi 
Hic enim murus acheneus, neruus pacis& belli. 17, E 
f »arować / & legibus, & fociis, dozorcómi/ Aby | 
Dobr R.P. fobie nic przywiógąał/A Deeg włafnego/ ; 
troyst. (ed legitima potius ratio reddatur ornnium, 18, €; 
VITicy(EiB/ Abo vo roE/Abo ná FAŻDY mieśląc/ vt cenfus augeri: 
bo ftorzy fpofobnicygymi fo fu zwierzchności, y po politydý fprove, 


tt3eb cognofci, y iafàby moc/ potegi Wiege v Qriaftà bęlA/iAE gfi 
i potoin/tàf y mwoynyzrożumióna mogła być. 19.00 doftattadz/y w bogáz 
ł ctwie/ile može tyé/miernošé/y rotortość sádjovoAna/K inducenda, fin mi 4 
nus, (int tamen potentiores £torsy R.P.bźrśiey $y cstivoemi fga. Miega — |, 
nie mlobgy/y nowotnieyfy à świeżo nóftśli/pilnie wyćmiczeni maig być 

& applicandi ad Reip. formam eiufq; leges, vo Ftorey przefłówóć v trwać 

mío: multum erim eft à teneris affue(cere, 11, Všilnie ná tym mólę być/ y 
otofiepilnieftóróć powinmi/(pramecy/y rzędcy mgelcy/ aby Dobezevpóz 
trowóli/ftorymty nicgoy/y tera inne R.P.dobrze poftónowione/ długo J 
sadjovoàne y fpofobiánc/à iAfimi wyfrocone/a wnimwecz obrocone były ` ^ 
fpofoby/y fgtalty/à coby w obcych Dobrego vználi/áby nášládoväli/ma- 

lum autem à (ua R,P.arceant, & tat pacslivym beozie/ & manebit quem fa- 

ciunt aliena pericula cautum. Arifi lib y. Cap. 5.6.7 A.O 9» 


ROZDZIAL LXIII 


D opifaniu/y w prowadzeniu fgtaltow R.P.mamy pilno bactyC/ v vz 

xcajáé nalepky być ten Rseczypofpolitey Egtatt à fpofob quod naz 

ture moribus, zwycziiowi/ M regioni, iafiegolwoieć lusu à pofpolftvoa 

przyf pofobiány/y pmiarfowany bywa/abyfimy bo FRtaft Mifi od luz “s 

f ou y pofpolítego atomiebá moribus alienum non Inftituamus, ábo przyro= 
dzone prawi według ludzťiego zdamiń y mniemánia / ac voluntati repu- 

| gnante, natura feruire cogamus;mieyfc bowiem ponieważ voielEa rożność 
| écft/ rożne też voyfteoovsenia/y prsyf&oy/ rożne przyrodzenia ludŽi /ftore 
rożnych Pźńftw/ y volaosy/ potrzebnie, SàmyFam tedy wgeltie R.P. y 
dobrze poftówione/(ę036/y długo trmaigce / y (toigce być mowie / icsli 
A tr3y egy pzywłagóne/ Y prsysnavoàne bedą trzem, BOG V, cześć y 
d$ xoa iato Stworzyćielowi/miłość ifo DoFupiéielowi / boiażń i&fo 
C jiemu. BLIZNIEMV. ZwierzHnośći/ y wyżgemu / ludztość / roz 
, wnemu/pogźnowanie. SOBIE, QOioło fumnienia opótezność/ vmyz 

flu/y ferch ozdobe/y odžedožnošť/ Giatu nàueg Fárnosé, A nácftáteľ / . 
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